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Lo!:ini11g; til : "Over prærien". 

(St) side 23 forrige nr. ) 
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Der fandtes flere veiie, paa hvilke guld
graverne kunde 'i'ør·e sine vogue i god be
hold over prærien. Her er en av dem. 

at ryste slik?" 
(Scribner.) 
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AllCOCk~ 
PLASTRE 

Kalo"erma-Gele· virker lige straks lindrende og 
U glattende paa sprukken Hud. 

Fedter ikke, da den er tilvirket 

FOR Nyre 
i deiser uden Olie og Fedt. 

Kaloderma-Sæbe 
blød Hud. Læg altid to 

paa (se ill us
tra tion), en over 
hver N7re. 

I 
Faas i Apoteker, Materialhandeler; hos Frisører og i Parfumeforretninger. , 

Vi har fonden, at de 
udover betydelig bedre 
Virkning naar de 
paalægges paa denne 
Maade og de er langt 
bedre end de store, 
tunge, saakaldte Nyre. 
plastre. 

Naar De træncer til en Pille Rtnt ve1etabl1*. 

TAG EN Brandreth's Pille (Etab. 1752.> 
Mod fontoppelee, CaldllllY!fdom, Hovedpine, Bvlmmelhed, Appetltloahed eto. 

FAAS PAA ALLZ A.PoTEKER. 

ALLCDCK MANUFACTURINC 00. , Blrkenhead, Eng1and. 

I Ved Kjeb ar I I c rem e si m 0 n 

Lotus 

Ve!itres 
01"trelf'abrlk, 
Baramseen om Aalesaaf, 
leverer udmærkede org
ler for kirker, skoler og 
hjem. Bed om illustre· 

ret prisliste. 

i Stedetfor Natur•mur, spa• 
re• nu ca Kr. 1,:>0 pr. Kilo. 

Lotus 

3 3 Kr koster et cot. Bordstel 
• til 12 Pers . 48 Dele fra 

JOHNSON BROTHERS 
Rafens Eftf. Christiania. Orænsen 19 x. 

I 
Qrammophoner og Plader, 
Vlollner, Mandolinet. Øl• 
tarer, Citaren "Heim
, klang", Trekspil. 
Strenger og Dele til lo· 
strumenter m. m. Pris

liste paa Forlangende. 
P . L. Dil•øetb, - . 

· Joungsgadcn 7, Kristiania.-',i> 

1be /Orter 
""-Qgorettes 

1€2 tilr paastoo, at De aldrig bar 
Jrogt n09et lignende.~ 
feg for ikke paastao, ot De vil like 
Jden;men Jeg ber Dem prove.'m') 

~ li('demann 
CC 10 $Jfi=- .)5 ore CP 

Frels livet I -m" <odniogw~lm .Sikiw". Bæm 
2 mand i vandet. Passer for alle paa 

~AZAWAlTEEI •l•~ En610 "'' tilkj"'dl "'1d· 

TE 
med.aljer. Alm .. vest kr. 7,00, finere 
vest kr. 10,00 + porto. Sendes pr. 
01)\crav overalt, E. L-EØN-ARD HASV6LD, 

En groa: R. J..'Orea, KrlttlanlL . - "'Munthesgate 25, I<ristiania. ":1 

500 Frimærker 
_ alle fonkelllge fra alleLaodederDIL 

Il 
10 Stk. tyske Kolo
olm. med Sklbe lr:uo 
3 l(r. + Porto. Stor 
Ill Katalog gratla.. 
J.l'rimærlcel>•r

IUo1te ... trEde 9, 
hbenhavn K. . 

" 

Ægte 
·• grammofoner 

og alle i verden utkomne 
grammofonplater I gl!m· 
rende kvalitet ska!fer Jeg. 

Forlang katalog. 
L. ERIK S EN S grammo
fonforretning, DRAMMEN. 

G a m m e It Kohb~\ Messing, 
llumrnnrm m.m. 

kjøpes. Kristiania l(unst·& Metalstøb~rt 
•vre Gade 7 og Kongensgade 29, 2. etg. 

H::rie-øpakk.cn!? "!' 
10 forskjellige fine l!rigsmier1m. 
7 forskj . Nybeder, alle fra 1915 
(Lybien, Tripolis, Oubangi 
etc. •. 1 god Takkemaaler. 
600 almindelige ndenlandske 
Frimærker. SOblandedeJapan, 

gamle og nye, Alt for kon Kr. 1,00 + 
0,20 Porto (Mod Efterkrav 30 Øre ekstra 
Postgebyr). Stor Prisliste gratis. 
0. Ha I v or sen, J. Aallsgd. 40, Christiania. 

Blæseinstrumenter 
fra det verdensberømte firma 

Johlana & fuchs 
Eneforhandler fot Norma: 

0 laf T. Ranums 
M usl khan del, Trondhjem. 
Forla"!! ~lkatalbg, - .-fe-< 

gratis og frm1fo. 

Wangs Handelsskole, 
Hansteensgate 8. Kristiania. 

Ettaarige, halvaarige og tremdl. kurser . 
Undervlsnlngsplaa tilatilles. 

Krigsmerker. 
Bosnlen 1914 5, 10 h . . 0.2.'i 

- 1915 5, 10 " . • • 0.30 
Ungarn 1914 1-10 h (6) • 1.00 

- 1915 1-10 c (6) • • • OBJ 
Østerrige 1914 5, 10 h • • • 0.15 

(l<rigsbill~der) 
1915 3. 5, 10 h • • • 0.15 

- 1915 3-3.5 h (5) • • - 0.80 
Tysk Belgien 1914 3, 5, 1&, l!S c 0.3.~ 
Rusland 1914 I, 3, 7, 10 • • . 0.90 
Rumænien 1915 Krigsm. 5 B. . 0.10 
Grækenland 1914 1-25 I (6). • . 0.50 

Forlang prislister I Sendes gt"&tis og 
franko. Utval~ - billige priser med 
h•i rabat - sendes til saml~e og for
handlere. For norske merker betales go<!e 
'priser. Holnls Frimerkebandel, 

Molde. 

A
verter 1. ~ordens sterste 

fo Uiieb1aa, 
LLERS FAlllLIE•.IOUKl'IA.L. 



Pris: kr. 1,25 pr. kvartal. 

~ 1 
·~ 

~~~~' -~ ~~ 
Nr B 

~ ~\" ~- ~ ~~~~ 
ftft a 

10 februar 1916" 

En daddelhøst i palmetoppen. Elter fotografi. 

ta øre i:r, nummer. 

40. aarg. 
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En kjærlighetskomedi,e. . .,, 
Cbarle. Garvice. 

(Aut~t oversætt61se.) 

(Forts11.t.) 

·"J tg Ll'or jeg følger med Dem, sir Geoi
frey" ' · ~:t mr. ShaUon rolig. da dør,en hadde 
lukket sig 'efter piken. 

"Nei, .nei,'' sa den unge manet ,,hvad der 
saa end hæ.nder, sa~ skal hV'erken den stak
kars mand eller Sypil :forstyrr·es i de1'es ro 
- ~alfalcl ikke f1oreløbig." 

Hans tante trak paa sine ~pidse skuldre. 
"Dn er v:irk,elig a la Don Quixote, ·Geof

frey. '' sa hun. 
DetLc ord fik Maud og mr. Sh:alton til at 

se paa hverandre - de tænkte begge det 
samme · hvor sandt Beaumont hadde be
dømt sin kammerats karakter ved at skrive 
til sakføre1ien og ikke til Geoffrey: selv. Der 
bredte sig en fin rødme ov·er Mauds kinder 
''ed at huskce paa Beaumonts lidenskabelige 
ord og hans kjærlighet til hende - - men 
det !hadde vel bal'e været en flygtig for
elsk:else, og han hadde kanskie allerede 
crlemt hende. "' . . 

Hun visste ikli:e hvad det hadde kostet 
Beaumont at skrive dette brev, eller hvilkie 
kampe hau dag og nat hadde kjæmpet igjen
nem med sin bedre natur. For han hadde 
været haardt fristet til at beholde sin opda
gelse f1or sig selv og glemme diss:e beviser. 
saa han hindret .:Geo:ffreyi i at komme i be
s:iddelse .av formuen. Geoffrey1s forlovelse 
med Maud kunde }o hæves - men var han 
først igjen 'herre paa Pennithorne Towcrs. 
saa ''ilde naturligvis bry,lluppet finde sted 
straks. Men ti1lsidst hadde Heaumontsl bedre 
natur seiiiet> qg ,'~nerat ha avsendt .dette brev 
hadde han ~p.git ,alt haab om nogensinde at 
vinde den kviride han elsket høiere end sit 
!iV. ' I ; 

. Maud blev vrekk·et op aY sine drømmeri<ei· 
ved at høl'e mr. Shalton bestemt uttale, at 
han vllde følge med hendes fætter. Da hun · 
saa Geoffr.eys vrede, sa hun: 

"J ~ vil ogsaa følge med, Geoffoey~ t«or ow 
jeg 1end ikk·e kan faa snakke med Syhil. saa 
kan 'jeg .ialfald holde styr paa mr. Shalton !'" 

Hun smilte venlig til mr. Shaltou, og de 
tre k'jørte saa kort ief'ter til Pennithorne. 

Det var en taus og stille k'jøretur. En
delig kom de til :bestemme!sesstedet og bleY 
vist ind i bibliotelæt. Straks efter kom Sy,
bil Jod; hendes 1ansigt var hvitt og stivnet 
som m:1rmor, hendes øine var tunge av socg 
og 'der- v::1r sLOl"e, mørke skygger under dem. 
Hun saa saa hvit og gjennemsigtig ut, at 
man ved synet ,av hende fik det indtryk, at 
hun kunde 'falde k>m hvilk·et øieblik det 
skulde være. Mekanisk rakte hun dem 
haanden. men det var som om hendes aan
ddige Jeg var langt borte. 

,,Mi.n far har spurt efter Dem," sa hun 
med lav stemme til GeoffreYJ. "Det var snildt 
av dig ·at følge med, Maud." 

Lady Maud hadde reist slg, og vilde til 
at ta d f'n ·bedrøvede, unge pike i sine ar
mer. 

"Aa, kjæreste Sybil," utbrøt hun, "se da 
ikke saaJ.edes ut. Graat - gjør noget - Jeg 
Uc an ;ikke holde ut at se dig slik." 

~.len S:'·hil skjøv hende blidt, men bestemt 
ti lbake. 

.. .Jeg fri 1-e r ikke noget," sa huri med sam
me 1::1,-e, mekaniske stemme. 

Før nogen kunde ::;vare blev dfiW"en revet 
op, :og sir Harald - eller HenrYj Povell -
k:om ~nd, fulgt av lady1 Davenwood, som luk
ket døl'len efter dem. 

Den gamle mand var i høi grad tioran-

A L I. E R S F A :M l L I E-J 0 U R );' :\. L 

dret. Baade GooffiieYi og au·. Shalton fandt 
det v,a:nskelig i denne mand med det ·forstyr
rede utseende, det pjuskede haar og de stir
rende ø,ine, som laa dyptinde i sine huler. 
at lkjende< ~gjen den rolige herre, som saa let 
var blit antat for eieren ·av P1ennilhorjl!e. 
Han 1hilste ikke, la ikke merl«e til nogen, 
men lf.æstet bare sine øine pa.a Geoffre.J. 

"Det gla."<ler mig, ,at De e1: kommet. Der 
er kommet en helijg dom over mig - jeg 
kan iikke længer skjule min sy1nd - " b.rasl 
det l1idenskabelig ut av ham. - "Sir Geof
frey, De maa gjøre med mig hvad De Yil. 
Jeg rer ·en bedrager. " 

S;y:bil iog lady Davenwood stirr,et bort paa 
ham, som om de tnodde at sorgen hadde for
vjrret hans hjerne, men de andre utstøtte el 
lettelsens suk. Endelig var sandhelcn kom
met f.or dagens lys - endeUg var mysteriet 
opklarel. 

"Jeg ·er ,ikk·e s.ir Harald Pe.nnHhorne, " 
vedblev hau ~ samme heftige tone. ,.og har 
aldrig været del." 

Han vendte sig om og swtes først nu at 
opdage mr. Shalton. 

"N aa, der 1er jo sakføreren. De kommer 
som iom De var kaldet," sa han. "Det var 
likke vanskelig f1or mig at bedrage Dem -
var det v:el? Og De-" han v,end~e sig igjen 
til G~offrey1 - "De gjiorde det endnu lettere 
for .mig med Deres iver efter at hjælpe 
mig!" 

"Aa, far - ihvtorf'\or - hvad betyJ.' ti.ette?" 
stønnet Sybil~ idet hun uvilkaarlig grep la
dYJ Davenwoods haand iog knuget den fasl. 

"Jeg gjorde det fur hencle - fior min Peg
gy ! " så han hæst. "Anderton hadde paa 
en 1eUer ,anden maatei opdaget min hemme
lighet. Hau truet :med at bringe mig i fæng
sel - og !jeg faldt ~ den fa~lde han hadde 
stillet 't1or mig. Han fristet mig - '.i·eg hadde 
set ;avertissementet - iog - og - 1jeg hadde 
papirerne." Han stanset et øieblik; han trak 
pusten dypt iog vaklet synlig. .,Jeg gjiorde 
det for P,eggys skyld," gj-entok hau. Saa 
blev hans ansigt pludselig askegraat og for
trukket 1av smerte. "Sy,bil!" utbrøl hau i 
en hj-ert·eskjærende 'tone. ,,Tilgi mig - pa
pirerne - papirerne -" 

Ha:n forsøkte at gjøre et tegn til l1'endc. 
men florgjæves, for hans haand som hadde 
knuget sig om ryggen 1av en stol, slap sit tak. 
og før nogen kunde faa grepet ham faldt 
han bevisstløs ned paa gulvet. 

Sybi.l bøide sig over ham og kaldte ham 
ved de ømmeste navner - tigget ham om 
at sel fop - om ~kke at la hende bli alene til
bake - men f1orgjæNes. Og mens der blev 
sendt !ilbud >efter lægen, bar man den be
visstløse mand varsomt ind i det værels:e. 
som var blit indrettet saa pragtf'uldt til ham . 
Her laa ihan uten bevissthet i flere timer~ og 
doktoren rystet alvorlig paa hodet og snak
ket !om overanstrengelse av hjernen og hjer
tet. Sybil sat ved siden av ham, altfor for
tumlet 1og forvirret til at kunne tænke el
ler tale. For hende var det som en drøm -
hun syntes hun maatte vaakne op og se Peg
gy, sove rolig borte i sin seng - men det 
var bare .altfor sandt, og hele dagen sat hun 
sammen med tante Davie, som paa ingen 
mHate vilde iorlate hende, ved den syke 
mands seng, skjønt baade sykepleiersken og 
Lægen bad hende om at unde sig litt hvile. 

"Han er alt hvad jeg har," sa hun sørg
modig og rystet blidt avvergende paa hodet. 
Og saaledes snek limerne sig hen. 

Geoffrey, hadde ønsket at følge Maud til
bake til Manor House, f1or hun kunde ikke 
utrette noget her, og Sybil visste neppe hv.em 
der var om hende. Efter tante Davies raad 
blev Gooffrev. overtalt til at vende tilbake til 
Pennithorne · med Simmons, og der blev 
gjort istand værelser til ham og mr. Shal -

!\ r . li 

Lon - alt · efter lady Davenwoods ordn· og 
ai1n·~sniuger. 

"Jeg vil ikk·e plage det stakkars barn.·· · ::.; 1 

hun til mr. Shalton, "og De ser ut som om 
De ·har 'en smule sund :fforll'lift i Deri.;; h v
de, sk'jønl De rer jur.ist og sakfør.er.' '· 

M.r. ShaUon bukket og bok imot de1111 1· 
L Yilsomme :kompliment. 

,)eg 'il \gjerne hli" Deres naade, og jeg s.) -
ues ogsaa del ·er rigtig at sir Geoff:rey op 
holder sig her paa stedet ~ tilrældc aY · 
han 'fuldendle ikke sælningen, men 111eni 11-
gen var tydelig nok. 

Henimot m.idnal , da baadc Geoffre_y ug 
mr. Shall.on hadde vaaget sj_g ind i sykt: 
v,ærcls,et for at forsøfoe paa at ~wertalo Sy
bil til at hvile sig litt, f01-.egik der en plud 
selig florandring med den <loende mand. og 
han ·aapnet sine øine. Han snliUe da h all 
fik se Sybil, men det v~ øiensy,nlig, ;-1t hau 
antok !hende l~or sin hustru, som mr død 
t1or mange ::iar siclen. 

.,Altsammen gaar meget godl, min 1.:g·ou 
M.agde," sa han lavt; "j.eg venter p::w m i l 
stikcord.'" 

Han slrnlde ·ikke rnnte l.ænge. for dødeu 
stod 1aller·ede v·ed hans leie, og Henry P <>
vell, skuespiller og beclrager, gik ind hak 
evighetens s~ore tepp<>. 

Der indtnuidte aogen faa nlinut~en; d.J p~· 
stilhd. saa lød dør gfennem det stille va·~ 
reis e el gjrnnemlræng(·nde skrik, som kom 
fra Sybil, som nu opdaget at hun ogsa:i 
YaT berøv.el s·in far. trten at bry sig om dt
andrcs nærner lok Geoffre:'~ hende i si nt 
armer. 

,.Hy~ . hys, nri11 elskede. Jeg er hec 
jeg skal' bære omsorg fbr di.g -" utbrøt lt~m 
og her.oligel hende, som om hun hadde va -
ret >el barn. Et ø1ieblik g1emte hun alt andel 
og klynget s·ig til ham - saa besviml·e hu n 
i"or første gang i sit liY. · 

T ante Davie, nedo,ner h\'is kioder Laarcrn,· 
trillet uhinclPel, fik bam·.et hende varsomt i)~ 
ømt ,incl i et andet værelse. Den nat saa 
det ut, som ,om døden vilde ta eudnn el li\ 

Ved da,ggry, raadslog mr. ShaUon og (~eof
frey rom, lrrnd der skulde gjøres. 

,, Del vil vækfoe en frygtelig opsigt, '" st011-
nel mr. Shalton, som nu først kom til :it 

tæ:nke paa at hans koUeger '"ilde le av h a m 
~or ~ians godhioenhets sky;Id. 

"Det \il vi saavidt mulig nndgaa." sa Gool
t'rey. Han saa nu meget ældre og mer mode11 
ut end den m:untiie, sorgløse, ung·e inand. 
som bare lf!or faa maaneder siden hadde ga.a t 
ind i loge A i The Signet teater. Som hau 
sat der med det graaagtige morg.cnlys OY 'T 

sit 1ansigt, saa han blek og ll~æt ul. 
"Hvorledes det?'" spurte mr. Shalk•n l>t -

kymret. 
"De maa [,æse iigj·ennem papcirerue I k 

ma.a i'inde cJ.e papirer han snakket orn 
sai 'den unge mand. "Det er min hcmsigl, 
at ha!! - at do - " !'eltet han 11æslen Y<'
modig - ,,skal begrav.es i familien Pen ni · 
thornes gravsted - og saa skal siene:re ·den 
virkelige sir Haralds kiste bli sal incl el e r 
Ingen skal faa vite det, og Sy,bil - · 

Hans stemme holdt paa at bd.ste ved tan · 
ken paa den unge pikes sorg. 

Mr. Shalton rakte ham deltagcudc sill 
haand, som Geoffrey, tok og {:r:d-.kct fH.;;r 

"Hun vil nok overvinde det, " sa clen \ '{:ll 

lige sakfører, og tørrd sine briHrn~la" . .. Det 
vil hun sikkert." 

"Saa skal hun bli min hustru .'· sa l;er•l" 
frey. ".leg bryr mig ikke om hYad f.olk si er ·· 

I dette øieblik blev det banket paa rlcm: 11. 
og 'da Geoffrey aapnet den, s~ocl doktoren 
utenfor. Blodet strømmet til den unge mand" 
'h'jerte ·- han var likke istand til at fåa frem 
et 10rd. og da· doktoren saa det. sa han hu r -
tlig : -



}'\ r ti 

.,Del .er bedre nu - - hun ill" kommel hl 
bevjssthet og sover nu. Jeg vilde bare si Dem 
<fot.. . . 

Geoffrey stånuuel nogen utydelige tak
;.i.gelser, og dok~oren vendte tilbake til sin 
Jtlads. ~1r. Shalton rmste sig. 

,)eg tror 1jeg vil hvile mig litt, før jeg for.e
ta.r mig noget," sa han ... Del har været en 
;msll'eng•ende nat." 

lian gik jnd i sil egel Yæ1relse og: eit'ter
lot Geoffrey med hjertet fnldt av usigelig 
fred. 

Utenfor dæmrel morgenrøden i. gy,ldent 
'kjær, og fuglene begyndte at .!rvidre ved 
hegyndels.en av den nye dag - klansk.e et 
1·arsel om et nyl lh. 

XXVI. 

.Faa limer senere kjørLe Jain<:::. Ander
ton irødø~et og med skjælvende hænde1r -
·~n følge av hans fornø~·elsestur inde i by1en 
- op tioran døren til Pennithiorne T.owers. 
Han blev meg.et forskl~ækket da hushovme
"teren nnderrettel ham om de ~o dødsfald. 
Han "blev gr.epet av frY:gt og vrede, fior hvor 
•>mlaaket end hans hjerne Yar 'følte han dog 
iaren Yod sin stilling. Han gav sig ikke i:id 
til at utspørre hushovmester.en om de nær
mere enkeltheter Yed disse sØl·gelige begi
' enb1eler, hans første tanke var, om den 

-dø-ende mand hadde avgit nogen tilstaaelse. 
.,M;iss Pennithorne ·er ogsaa sy;k - der er 

fare for hendes liv, sir," sa hushovmesme,.. 
Hn1 høitidelig. Han visste ikke noget om 
clen forandriing til drl bedre, der ,·ar inrl-
1 raadl med Sybj.l. 

.\ nderton var b!H saa blek som om han 
.., e-Jv var døden nær. Det var i sandhel slem
me eftcrreln:ing.er, og for et øieblik sank h;.111 

'}vervældet ned paa en stol. !vfon saa Lok han 
sig sammen. 

"Før mig ind til min døde ven, " sa han 
tragisk, 1og med 1e11 deltagende mine i sil 
høilidelige ansigl adlød hushiovmeste(rein. 

:\len da Andeirton først var kommet ind i 
døclsvæ:relset, spildtc han ~e d oicblik. 
:-;aasnart døren hadde lukkiet sig efter hus-
1! o,·mester·en , v:endte han sig hurtig bort fra 
sengen og saa sig undersøk1ende om i væ
relset. Pludselig k!om der 1e't glimt av ond
..,kupsful d glæde 1op i hans ansigt, foi- paa 
t0iletbordel, blandt alle flaskerne og glas-
sPnc, laa 1el nøkl,eknippe. · 

I Jan gre'P det ivrig og skulde ne~op lil at 
forlate v.ær.elset, da han opdagel et _penge
'-k<1p i muren n.ær kaminen. Det var bare 
d sekunds verk at prøve nøk1erne, ~ndtil 
han fandt don -Som laaste op skapet. Døren 
~led . lydløst op, •og J arnes And(~r~on stod 
foran det aapne skap nl!ed begjærlig straa
lend~ øine - for inde p.aa hJilderne i ska
pc.l laa der stabel paa stabel av famil~en 
Pennithornes juv-eler, som aldrig var blit 
!lyttet fra s'in plads, skljønt de var blit vist 
baade Sybil •og P1eggy. Foruten '.iiuvelerne 
hrn her ane dokumenter og papil"'er vedro-
1·ende e~endomm.ein, men disse paprirer 
:--k,i-ænket ikke Anderlon et blik. 

Bakerst 1i skapet var der en !Hen skur, og 
da han aapnet aen fandt han en konvolut, 
lworpaa der ·var skr,e.iv,et: "At gi lil Sypil 
PennHhorne eller til mr. Shalton ,av fir
maet ShaHon, Woodsl·ey & Shalton, 4 Lin
colns Inn., London." 

"En meget betæ1ik'som mand!" sa Andei·
ton haanliig, idet han med et ondt smil put
tet }{!Onvolutten ;i 1ommen. Saa undersøkte 
lian hurtig skuffene, men da han ikke fandt 
andre .papirer av vigtighet, kastet han et 
:-.idste begjærlig blik p.aa alle . æskerne og 
d.1.1·if1l"11"e. med · ljuV'elerne. 

"Undres l()m de vil' bli savnet?" mumlet 
h;111, idel han tok en rad perler, som Yilde 
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ha gjort mangen en hertuginde misundelig, 
og som fik mr. Andertons trender til at løpe 
i v1and. Men saa la ihan med en pludselig be
'"'æ~els1e perlerne tilbake i æsken, 

"Det 1er bedre iat la væl"'e," sa han. " Hvis 
jeg spiller mine .klort godt kan j·eg faa mer 
end det, og ,j,eg bry,r mig ikke om at lære 
det indre aY et fæingsd at kjeinde." 

L•angsoml iog 1omhyigge.lig lukket han ska
pet IOg vendte sig om, 1endnu med den døde 
ma:nds :nøkleknippe i sin haand. Han nølte 
el øieblik, saa la han det ig}en paa toileit
bordet, godt gj1emt baik gulduret og kjeden, 
hvnrl;il de pleide at v;æ;re fastgjort. Med det 
samme bedrøvelige uttryrk i sit ans~gt som 
t'ør iaapnel han dø.rim og gik ut i gangen. 
Den ivar tom, .og han gik tilbake til indgangs
hallen uten 1at bli sel 1av no.gen. Da k:om mr. 
Shalton nedover trappen fra den motsatte 
sjde - - for Pennithorne Towers hadde lo 
trapper, som førte fra )1allen op lil de lo 
flø~e i det store hus. 

Mr. Shalton hadde faat ll\·i.ll sig godl, og 
skulde nu Lil at lete efter Hemy, Povells 
papfre.r. Det gav et litet sæt i ham, da han 
saa mr. Anderlon. som han trodde netop 
1'ar kommet 

"Hm - godmorgen er del ikke mr. An-
derton ?·' 

Den anden for forbauset, næslen besly,r
Let tilbake ; han kunde ikke forstaa, hv;or
ledcs sakføreren sa,1 hurtig haddei ~pdagel 
h.ans navn, eftersom de ikke hadde1 set hver
«lindre siden den dag, da Anderbon under 
uavnet Smilh hadde været oppe hos ham 
og 'hadde tal med en check' paa femti pund. 
Hau visste i øielJlikk-et ikke h vad han skul
de si, fflor han hadde flrne faat lid til at bry,le 
seglet paa den st_laalne pakke, og han v,issle 
heller ikke hvad der ,-;m. gnmde1n til mr . 
Shaltons nærvær her. 

l\lr. Shalton la med hemmelig glæde nl!er
ke lil hans besty;rtelse. 

"Det Yfil' en claarlig forretning, " sa han 
rolig, " men nu nY,lter det ikke at f1orsøke at 
narre mig igjen, mr. Anderton. Mw. Povell 
tilstod før sin død ,alt, og nu skal jeg se at 
faa '°Pklarel hvo,r megen del De har i denne 
sak." 

Andexlon vnr bl.il ganske blek mens mr. 
Shallon talle, og hjertet sank ,i livel paa 
ham, for nu florsbod han, at alle hans rosen
røde drømme om glans og rigdo.111 v~ff ti.l
ende, 1og al hans slot Jaa i ruiner f1oran 
hruns føtter. Hvis mr. ShaHon .hadde ti·el, 
Yilcle han være blil spart 11or mange bryde
rier, men skjælrnen vilde elet anderledes. 

"Og .•jo før De forsvinder desto bedr·e, " 
YCdblev Shalton. "M,iss Poviell er heldigvis 
bedre nu, 1og hun blir neppe her naar be
gravelsen •er f1orbi." 

"M1iss - Povell ! " gispet Anderton. "Men 
hun - " saa iavbrøt han pl'Udselig .. "Naa, 
saa De ·\lar ,isip.de at kaste hende ut?~ ' sa han 
med 1et 1ondt smil. · 

Sakførerien løftet sinl hodet. 
"Her 1er ikke tale om at "kaste ul", min 

gode mand," sa han. .,Jeg har el en største 
agtelse :tior miss Pov-ell, og j'eg lror at hun 
er ,aldeles uskyldig i he1e dette komp·lot, men 
ret skal være ret. Sir Geoffrei.)'i er nu herre 
her, :og hun ier sin f'ars datter." . 

"Javel, .jav:el!" sa Anderlon. "Del kan der 
vel ikke \'æit'e nogen tvil om. " 

l\ir. Sh.aHon saa skarpt paa hru11, som om 
han ventet at der laa en skjult bety1dning i 
disse or~, men Andedons ansigt nir gai1ske 
uskytdig og rolig. 

"Jeg tænH!er," v,edblev han i ·en . kræn
ket torlie, "at i betragtning av, al jeg e.r f~r-
lovet med miss Pennithorne - " · ' ' 

"Povell!" •avbrøt Shalto1i ham · ærgedtg.' ' 
. "M!iss Sybil," rettet Andel-ton, "saa v·urde 
der :Været telegraf1ert efter mig :......: " . · · ' ·.- ' : · 

,)eg har ·a1 nuilig grund til at tro ar ·fbi;-
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lov el sen er i'remtvungen., ·' sa mr. Shallon 
skarpt, "·og . ~ierf.or har ingen skjænkct Dem 
en tank!e. Og hvis De vil følge mil ra.ad2 saa 
forlater De huset før sir Geoffl'ey] klOmmer 
ned - .eUers - vil De vist lrnmme til at 
angre paa del.' ' . 

"Naa, blaaser vinden fra den kantr sa 
Anderlon haanlig, uberørt av den skjulte 
trusel i sakførerens ord. "Nu vil han vel 
ig'jen 11orsøke at sætte sig i besiddels·c av 
sin 1eiendom - ikke sandt?" tilføiet han spy
dig, og mr. Sb:alton studset igjen·. "Nuvcl. "' 
,·cdblev Anderton, "han gjør bedst i at hol
de sig borte fra mjg, for elJers vil han faa 
høre noget som han ikke vil like - noget 
om sin kjære kusine . . Og hvis jeg ikke blir 
godt betalt vil det se lill ~}edelig ul 11or 
flere.'" · 

Han dæmpel ~in stemme lill, for i uelte 
øieblik :gik Simmons gjennem værelscl. Da 
fjenei'en saa Anderton 11or der en svak rødme 
over ha·ns ans1igt, og der ·1c1om et g}enkjen
dende glimt i hans øine, og dette uttryk 
blev mer fremtrædende da· inr. Shalton sa: 

"Pengeutpresning kan ikke hj<-rlpe Dem,, 
Anderton - den tid ·er f.O·rbi. " · 

"Naa, saa det er den?" sa' skuesp,ill ereu 
h'aanlig .. "De kan jo bare selv spørr(' lady 
~laud-" 

Han v.endte sig om, og Simmous gik opove1· 
trappen. Baade Anderton og Shalbon hadde 
nu helt glemt hans tilstedev;æ.reilse. 

M.ed en haanlig latter glk!_ Anderton op
ove'l· trappen til det v;ærels:~ .han hittil had
de bodd i, mens mr. Shalton gik ind i bi 
blioteket med 1en bekypiret mine. 

Han forstod meget godt hvilken fare ue.r 
truet 'fra· :denne kant, for selv om hans magt 
over ·sybil Poviell v;ar brutt, saa l1~t det jo lil, 
at 'han hadde lad,y; Maud :i sine h.ænder, og 
saki'øreiien rynket panden dypt ved iuindel 
om del møte han tilfæJdigvis var blil øie
vtdne til, da han hin dag hadde kjørt forbi 
Br,itish Museum. - Han m~atle for enhver 
pds beskytte den unge dame i1or den daar
skap hun muligens hadde begaat, men han 
v~sstc ikke hvodedes han skulde glipe sa
ken ,an 1og komme Anderton tillivs. M.ed 
et suk forsøkte han at aapne den pult, paa 
hvHken skuiespil1eren h1adde pekt. Naturlig
v~s var den laast, og mr. Shallon ry:nkot 
igjen panden. 

I 'det samme blev dø1,en aapne1·, og Goof
frey, viste ;s~g i (den. Hvillen og de gode eflier
retn~nger lom Sy.bil hadde sty,rket ham, og 
han saa nu m~g;et frisker·e og livligere ut 
end f1or nogen timer siden. 

"Pulten er la.ast," sa mr. Shallon æir~r
lig. "Jeg - ljeg fa.ar gaa op i hans værelse 
og se at t!inde nøkkoelen." 

"Ja, v.i maa vel det," sa Geoffrey alYorlig. 
"Jeg følger med D~m." 

Saa 11orlot de begge biblioteket. 
"Anci~rton ~er kommet tilbake," sa Shal lon 

med dæmpet stemme, !idet de gik oecloY·er 
gangen. 

Geoffrey gav et utrop av vrede rra sig, o~ 
hans hæuder kny1ttet ~g. 

,,Hv,orledes tør han v~age del? Han skal 
bli kastet paa hodet ut igj·en," mumlet han. 

"Sir Geoffre,y,," sa Shalton eflertænksoml. 
"pas paa, al De iik'k:e handler overHet. Jeg 
v1ilde netop be Dem gj'øre mig den tjeneste al 
la ham bli her 1en dag •eller lo. Undgaa ham 
og IOverlnt ham til mig - rent ul sagt, der er 
nogel ved den · mand jc_g ikke forstaar, og 
som gjør mig betænk;elig. Jeg tror han har 
nogel bal{ øret ·- men j·eg kan ikke gjøre 
noget før lj•eg har fundet disse paph'er . Men 
lov mig ikke ·,at ta notis av ham." 

"Naa ja_, som De vil'," sa · Gooi'frey lill 
uvillig; for tanken paa, at S)~bil hadde væ
ret ·· tvuiiget ·til at forlove sig med denne 
ma.'i1d, 'var næsten ·uutholdelig for ham. 

Saa gik de ind i del værelse, hvor den 
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døde skuespiller laa i sin sidste søvn, og 
da Geoffrey s~od og saa ned paa <let magre, 
uttærede ansigt, hvorfra al sorg og smerle 
var forsvundet og hadde git placls for dødens 
l'O, følte han 'en saa dyp bedrøvelse, som om 
den mand der laa der virkelig hadde været 
den sleglning av ham, han hadde ulgit sig 
f1or. 

"Stakkars mand, " sa han stille. "Himlen 
skal vite, at han ikke fik megen glæde eller 
nytle av de pengene. Jeg skul de ønske han 
hadde 'eiet dem med rette." 

Mr. Shalton hostet. Han var ikke enig 
med den unge mand, men her var ikke sle
det til at motsi ham. Slille og lydløst gik 
de bort til loiletbordet, hvor de likesom An
derton snart opdaget nøkleknippet. Mr. 
ShaUon tok det og hvisket: 

"Vi vil først gjennemse skapet; der pleide 
sir Roger altid at gjemme alt, hvad der 
hadde værdi." 

Skapdøren svingte stille tilbake paa sine 
hængsler ·og aabenbarte alle dokumenter og 
juveletuier; men skjønt de to herrer under
s1>kte alt paa det grundigste, lyktes det dem 
il~ke 'at finde de papirer de lette efler. Da de 
ii~jen lrndde lukket og laast slrnpdøren :forlot 
de værelset. 

"Jeg hadde ·egentlig ikke ventet at finde 
<lem her," sa Shalton, da de gik nedover 
trappen. "Det forekom mig, at han gjorde 
forsøk paa at peke paa pulten i biblioteket 
-· · synes ikke De ogsaa det?" 

Geoffrey nikket, og saa gik de ind i bi
blioteket igjen - skuepladsen ~or den fore
gaaendt dags begivenheter. Men undersøkel
sen av pulten viste sig likesaa resullalløst 
som undersøkelsen av skapet, og sakføreren 
og Geoffrey saa betænkelige paa hverandre. 

"Det 'er meget besynderlig," sa mr. Shal
ton, "der maa jo ha været nogen papirer som 
kan gi fyldestgjørende oplysninger om denne 
sak. Nu maa vi sælte os i forbindelse med 
mr. Beaumont - men det vil jo utskyte av
gjørelsen. Men praktisk set er De jo herre 
over det hele." 

Geoffrey saa meget alvorlig ut. 
"Del vet jeg ikke," sa han tvilende; "jeg 

kan ikke fors laa den paafaldende likhet 
Sybil har med min mor." 

Mr. ShaHon saa litt bestyrtet op. 
"Det hadde jeg virkelig glemt," sa han. 

"Sæt nu, at hun ikke ·er Povells datter -
hvad saa?" 

"Saa er hun herskednde her!" sa han 
med et saa straalende ansigt, som om lyve 
tusen pund om aaret var en ren biting for 
ham. 

De to herrer stod iog saa paa hverandre, 
indlil Geoffrey vendte sig om mot vinduet. 

"Hau maa ha ment noget andet -" sa 
han, men brøt pluds~lig av og sa: "Der 
kommer ladY, Maud! Hun kommer tidlig 
idag!" 

Han gik ut fiar at la imot hende og for
tælle hende de gode nyheter om Sybils til 
stand. 

Da sakføreren var blit alen·e, sank ban 
hen ii. dype tanker. 

Faa minutter efter kom lady Maud ind. 
Hun rakte ha_anden ·til mr. Shalton, som iagt
tok hende_ opmerksomt, idet han tænkte paa 
hvor forskjellig hun var fra den stolte, unge 
dame, som han hadde set i Brook Street for 
nogen maaneder siden. Dengang hadde hen
des væsen været rolig nedlatende, og hun had
de været helt oplat av sig selv; nu var hendes 
ansigt blit likefrem bløtere i sine linjer, 
hendes skjønhet mer kvindelig og blidere, 
og hendes glæde over at høre at Sybil var 
bedl'e var absolut egte. Mr. ShaHon snak
ket i nogen minutter om likegyldige ting, 
saa fik han øiensynlig ·en pludselig indsky
dels·e og bad sir Geoffrey gaa ut for ig-jen 
at <>pørre til Sybils befindende. 

ALLERS F AM IL I E-J 0 U R N AL. 

Den unge mand forlot aldeles umistænk
som værelset, og da døren hadde lukket sig 
efler ham vendte Shallon sig til Maud. 

"Lady .:\laud," sa han venlig, "jeg synes 
De burde vite, at Anderton er kommet til
bake." 

Hun for sammen og blev ganske blek. 
"Hil?" utbrøt hun med el.1 underlig an

strengl stemme. 
"Ja," svarte mr. Shalton kort, uten at se 

paa hende, mer.. tilsynelatende oplat av at 
faa sin fyldepen til at staa. "Ja," vedblev 
han, "og han truer med at bli meget ube
hagelig." Nu saa han pludselig op paa hen
de. "Lady Maud," sa han alvorlig. ,,Jeg er 
en mand av verden - og Deres sakfører. 
Vil De ikke ha tillid til mig?" 

"Hvad mener De?" mumlet hun. Hen
des stemme skalv, skjønt hun gjorde sig 
umake for at gjøre den fast 

"Vi har bare en kort tid at snakke sam
men - hvorfor spilde tiden med unyttige 
ord?" sa mr. Shalton bebreidende. "Ander
ton har Dem j sin magtog -" 

"Har han sagt Dem det?" ulbrøl Maud, 
og reiste sig halvt op. 

"Jeg saa Dem for nogen maaneder siden 
paa trappen til British Museum," svarte 
Shaltorr l.'olig og venlig. "Før han erklærte 
at han vilde presse penger av Dem, ante 
jeg at han paa en eller anden maate hadde 
Dem i sin magt" 

Hun reiste sig og gik med hurtige skridt 
op og ned i værelset 

"Aa, jeg var en dumpap!" sa hun heftig. 
"Del var stygt, taapelig og avsindig av mig!" 
Hun v.endle sig til mr. ShaUon, der hetragtet 
hende næsten medlidende. "Mr. Shalton," 
sa hun, "jeg vet ikke hvorledes De kan hjæl
pe mig; men jeg vil si Dem sandheten 
kanske De kan raade mig, og jeg V·et, at 
jeg kan stole paa Dem." 

"Tak," sa han med et li tet buk. 
"Jeg - jeg har intrigert sammen med den

ne slyngel!" stammet hun lavt og skamfuld. 
"Jeg vilde skille min fretter, sir Geoffrey, 
fra - fra Sy bil." 

Mr. Shalton saa meget forbauset ut, og en 
blodbølge skjøt op i lady, Mauds ansigt, da 
hun fortsatte: 

"Ja I Jeg vet det høres frygtelig ut; men 
jeg visste ikke hvem hun var eller hvor
ledes hun var. Jeg trodde det bare var en 
flygtig forelskelse i en kvinde, ~om vilde 
ørelæggc ham. De vet jo, at mange skue
spille'l'inder kan være ~like. Jeg sna at denne 
maud var forelsket i hende, og vilde ha 
hende - og saa gjorde jeg det. Aa - jeg 
skammer mig saa frygtelig over det - det 
har næsten dræpt mig - og jeg vet ikke 
hvad jeg skal gjøre - - hvis han fortæller 
sir Geoffrey det, hvad skal jeg saa gjøre? 
Han vil aldrig tilgi mig - " 

Hun stanset brat, og skjønl mr. Shaltons 
ansigl bare ullrykte venlig deltagelse, visste 
han ikke hvad han skulde si for at trøs te 
hende. 

"Lady Maud," sa han hurtig, da der nu 
hørtes skridt utenfor døren. "De urna ikke 
forlvilc endnu - overlat ham til mig og 
henvis ham til mig, hvis han vil ha penger 
av Dem igjen. De skal ikke negte ham dem, 
men sende ham til mig - forstaar De?" 

Hun sendte ham -et hurtig, taknemlig blik, 
men hun fik ikke tid til at si noget, for 
Geoffrey kom ind. Hans ansigt straalte av 
gl.æde, og nu lignet han helt sig selv igjen. 

"Jeg maatte vente til jeg fik fat i tante 
Da,ie," sa han. "Sy bil er meget bedre, og 
tante sier, at hun sandsynligvis vil staa op 
snart" 

"HYor det glæder mig!" sa Maud. "Men 
nu vil jeg straks vende tilbake til tante . 
Consla'nce. Hun var saa bekymret rimor
~f'l~ . (l 
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"Jeg følger med dig;· sa Geoffr·ey, og el 
øieblik efLer var mr. Shalton igjen alene 
og kunde i fred og ro tænke over sak.erne. 
Mt>n hvor han end saa hen, kunde han ikke 
øine nogen utvei - og foruten all det andet 
skulde han og.rna Ill! tænke paa den ubehn
geltge situalion, hvori lady l\Iaucl befanclt 
sig. Han visste ikke sin levende raad. Der 
var .inlel som kunde hindre James Ander
ton i at forlælle sir Geoffrey, om det kom
plot han hadde smedet sammen med lady 
Maud. Mr. Shalton visste at lady, Maud 
ikke vilde gjøre forsøk paa at benegte det 
eller bi::smykke sandheten, og resultatet vildP 
bli et brud mellem de to familier. 

I dellc øieblik kom Anderton, .aarsakeu 
til alle disse bekymringer, rolig slentrende 
ind i værelset; han hadde fra sit vindu sel 
sir Geoffrey kjøre bort med lady Maud, og 
vaagel sig · saa ned. Trods sit praleri og sine 
forblornnlf•de hentydninger hadde ikke An
derton nogen særlig lyst lil at møtes ansigl 
lil ansjgt med Geoffrey eller til at aabenbare 
ham sin part . i komplottet. Delte var nu 
hans eneste indlægtskilde, og han hadde til 
hensigt al holde Sybil skilt fra Geoffrey og al 
tvinge hende Lil at gifte sig merd sig, før han 
aabenbarle hemmeligheten i den P.enni
thornske sak. 

J,Naa, er De fremdel·es beskjæfliget med 
sakerne, mr. Shallon," sa han skjødesløst 
med en haandbevægelse henimot den aapne 
pult. "De leter vel efler et testamente? 
N aa," tilføiet han hurtig, "det vedkommer 
jo ikke mig, og jeg reiser 11oreløbig bort. 
Man sier at Sybil snart er frisk igjen, og jeg 
ynder ikke begravels·er og denslags ting, saa 
jeg vil reise, og kiomme igjen naar alt dette 
er over." 

Ulen at gi den forbausede sakfører tid til 
at holde ham tilbake, selv om han hadde 
villet det, slentret Anderton ut av værelset. 
Og da Geoffrey kom tilbake til det hus, som 
nu igjen var hans, hørte han til sin stol'e 
lettelse, at Anderton var reist, saa at han -
Geoffrey - ialfald foreløbig var befridd for 
hans nærvær. 

XXVII. 
De .næste fjorlen dage gik langsomt iog 

trisL Geuffrey var alttor lykkelig over .al 
Sybil var unus~uppet den hjernebetændelse, 
som hadde truet med at angripe hende, til 
.at lægge merke til> at hun · ved enhver lei
lighet undg.ik ham. 

Blek og ultæ.ret - bare en skygge av sig 
selv - hadde hun fulgt sin far og søster til 
de.res siclste hvilested. lieoffrey, hadde ordnel 
alt og hadde ikke ytret et enes te ord, som 
kunde gi anledning til sladder. Ingen ante, 
at den blomstersmykkede kiste ikke bar nav
net Harald Pennilhorne, men Henry, 'PovelJ 
lindgravert i sin navneplate. Sybil følte en 
grænseløs taknemlighet, 9g hun faldt h.elt 
sammen, da tante Davie paa h endes fore
spørsel hadde fortalt hende om den beslut
ning Geoffrey hadde tat 

Dagen d~er . begravelsen tænkte mr. Shal
ton paa al reise Wbake til London igjen, 
men mens han sat i biblioteket sammen 
med Geoffrey, kom tante Davie jnd. Hen
des kinder var ganske røde og hendes øine 
skinte med ·en sterk glans, som om hun s:kul
de til .at faa kramp·e. 

"Er hun - er der noget galt?" spurte 
Geoffrey ængstelig; hans tanker dvælte altid 
ved Sybil. 

"N og et galt? J :J., det er rent galt altsam
men !" stønnet den gamle dame. "Sy bil vil 
absolut herfra; hun vil selv tjene sit brød." 

"Det er jo umulig!" utbrøt hendes nevø. 
,,Ja, det sa jeg ogsaa og hundre andre 

ting," svarte lady Davenwood, "men alt for
gj.æve;. Hun er saa bHd siom en due og saa 

X 
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egensindig som et mulæsel. Jeg vil dø paa, 
at hun er en Pennithorne, hvis det er det 
cle.t !kommer an paa. Det har altid været 
noget !egensindig kram." 

De ·to 'herr·er veksld et blik; i sit slille 
si nd trodde de paa sand heten av den gamle 
dames iord. 

.,Hun sknl ikke reise," sa Geoffrey, hef-
lig. 

~Fortsælles.) 

Toms far. 
Av 

Al icc ele Clia bert. 

":\lm·; naar døde far ·1-' Spørsmaalet kom 
~;i;t plnclselig, al Toms mor uvilkaarlig f1or 
~ammen. T·om sat paa hendes fang og lekte 
111ert hendes urkjede. ,,l\for,'" lilføiet han 
11le11 al Yentc p.aa svar og uten at se op_, 
" 111m-, idag J;: om jeg l_il al si noget som ikke 
"<ff sand t. " 

"i\len Tom dn, s111aaguller maa aldrig ly-
YL', vel du jo. " 

llan la armene om hendes hals og sit 
lille. Iregnede ansigl mot hendes skulder. 
l lun 'klemte gullen ind til sig. "Hvad sa du 
snn , Tom?" 

Del varte lill før han svarte: 
"Det 'var ikke med vilje jeg 'Jøi, mor; det 

kom 1aldeles av sig selv. AUe de andre gul
lene pna skol·en har ·en far, og nere av 
dem bar sin rar med i krigen. De gaar 
allill !Og snakker om sin f'ar eller onkel eller 
!'<e ller som er med. Bnre jeg Jrnr ingen al 
snakke 0111." 

"Vær du glad for del, min gul ; lænk paa 
In· m· frygtelig krigen 1er og - " 

... l\1Ior," avbrøt Tom hende, ,,vet du hvad 
ln.·i·eren sa idag? Enhver soldat, som kjæm
pcr tappert for sit land, er en helt! John 
Smiths [·a1· er 1en helt, det sa lær·eren, og 
John .er en lyJ<kdig gul synes jeg. Hvis jeg 
hadde en :far, ·en rigtig far, saa vilde 'j1eg 
ogsaa .være stoll av ham og atclrig snakk·e 
om 1andre." 

.. Bryr dn clig ela slet ikke om mor?" 
spu r te hun, og hendes stemme skalv saa 
u ncl erliig. 

"Kjæ.re, søk mor," sa han kjærlig, 1,:ieg 
er saa glad ,i clig, me11 sy~1es ikk·e du ogsaa 
at •elet vilde være deilig hvis far l•evel? For 
dc 1· 'kan vel ~kke Yær·e tale om, al jeg kan 
f~1a en ny far?" la han spørrende og eHer
l.cenksomt til. Hun lekle nervøst med hans 
krøller. ,)eg skal si dig, 'jeg kom til at 
si lil John, at jeg 10gsaa har •en far s·om er en 
li r1 l." Tom saa bedende paa sin mor. "Er 
dn sint'! Du ser saa underlig 'Ut, mama." 

"KalL. mig mor, du er for stor til al si 
11rnma," var det enes le hun svarte, likesom 
ror 1al. lede samtalen borl paa noget andet. 
"l\'u maa Tom lægge sig, og mor skal følge 
lian•. lind." 

llun løftel ham ned av sil fang og gik mecl 
ham ii.nd i soveværelset. Hendes ansigt var 
IJlekt og hun trykket guttens lllle haancl 
r:1sl ,j sin.~-

Tom hadde bedt sin aftenbøn, og hans 
mor bøide sig ned ov·er ham for at gi ham 
godnatkysset. Da, slog han pluclselig begge 
:1 rmene 1om hendes hals og I.rak'. hendes hode 
11 ed til sig. 

"Mor, si mig, hvor læqge er det siden far 
dode? Hvorfor snakker du aldrig om ham?" 

llun sank paaknæ ved sengen, og taa
rcrne, s·om hun hadde holdt tilbake, strøm-
111 et ut av hendes øine. Det spørsmaal som 
hun hadde frygtel i alle disse aar, det 
sprn-smaa1 krævet nu et sYar. Og hun følle , 
at hun mnalle fortælle gut ten lw acl hnn had-
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de ulsal og .utsat for at holde paa hans 
udelte kjærlighet. Og dog - var det egent
lig hendes pligt at f1ortæUe ham noget? 
Toms far 'hadde 1jo overlatt gutten til hende. 
Han spurle jo aldrig ·efter ham, hvilken ret 
hadde han saa til guttens kjærlighet? En 
far::. ret: Ja, men hun k u n de ikke si det 
lil Tom nu; hun visste al del var bare 
egenk'jædighel som holdt hende tilbake. 
Men hm; elsket •jo deUe barn av hele sit 
hjerte. Det var jo hans søn. Toms haand 
fomlet ·OYer hendes haa.r, og hun kunde hø
re paa st.emmen at han holdt paa at graale. 

"i\fior, grauter du over far?" 
"Ja, Tom, spør ikke mer, men vær snilcl 

gut og læg dig til ,at sove." 
"J:i. '' mumlet han , "jeg vil sove og drøm

me at j·eg har ·en far. Nu er han i krigen, 
men 1Jian kommer snart hjem lil os." 

Sa~1 sovnel Tom. - -
M:iary. Eton trak en læneslol nærmere borl 

til km;-tinen . Ilun trak fry,sendc sjalet sam
men ·om sine srna1e skuldr·e, og skjønt hun 
frø·,; og !ilden holdt paa at slukne, kunde 
hun ,ikke bekvemme sig til 1al lægge sig. Al
ter •Qg alter vend le hendes lanker Lilbakie til 
en tid, som lrnn ellers ikke likle :il h'uske 
paa. 

Hun maaUc Lænke paa den mand som 
hadde eiet hele hendes lrjierle - den ene
ste mand hun nogensinde hadde væ1~el glad 
i, skjønt han va r den fattige ,kontorist 'Tom 
Leith og hun den rik·e, forvæn~e Mary Et·on. 
M,a:i.-0· var forælclreløs, men hun blev op
draget hos sin fars ·eneste s•øsler, en rik, 
gammel ·dame, som forkj,æl1:e hende over al 
ma:al<'- Baade i\Iary1 o,g tanten var meget 
glade i den stil1ærdige unge mancl, som en 
ven av husel hadde iindført hos dem. -

Og som tiden gik føHe :Mary sig mer og 
mer tillrukkel av ham, og ·CLl anen betrodde 
hun tanten, at han var den ·eneste mand hun 
vilclc gifte sig med. 

At han elsket hende, del var hun sikker 
paa; del laa saa tydelig i hans blik, og sek 
om del avgjørende ord ikke var sagt, saa 
følle dog l\Iary sig meget lykkelig, ind
til -· -

Mary glemte aldr.ig den dag. Han var 
kommel op til hende en formiddag. Han 
var nervøs, 1og hun la 'merke til at han ikke 
saa paa. hende en eneste gang. 

,)dag vil 'han si det," tænkle hun. 
Først. rda han stod og hadde sagt farvel til 

hende, fik han mod til al si hende det han 
var koommet f1or. 

"Onsdag skal jeg gifte mig med min ku 
sine Violet, vi - - lia, det er -" han stam
met, 1og Ma1~y. merket hvorledes blodet forlot 
hendes kinder. Hun lYang sig til at smile. 
Men hvad det smil k·ostet fik ingen vite. -

Der gik el par aar. i\Iar,Vi stod nu alene 
i verden . Da fik hun •en d"ag et brev, elet 
var 1fra Tom. · 

•;M:in unge huslrn ·er død; jeg selv er syk 
og neclbrutl. Vil De la Dem av min liUe 
gut el. par uker, til 'jeg blir frisk igjen og 
sel" kan sørge flor ham? Jeg kjender Deres 
gode hjoerle og henv·ender mig derflor til D.em. 

Deres ærbøclige Tom Leith." 

IJ endes første lanke Yar al si nei. Hans 
søn: Hun syntes del var formeget forlangt. 
Hm1 belænkbe sig i Lo dage, den tredie dag 
hentet hun selv lille Tom, som dengang .bare 
var et halvt .aar. Aldr~g vilde hun glemme 
store Toms bleke, uttærede ansigt og det 
tarvelige, lille hj-em. . 

"Bare fjorten ~age.;" sa Tom Leith, " saa 
er ;jeg nok fr.isk igjen." 

i\Ien store Toms sy,gdom blev langYarig. 
IJun liesokle ham paa hospitalet. 

),I-his jeg faar lo,·, saa vil jeg beholde 
g11lle11.· · s~ ' hun . 

T<tknemlig trykket han hendes haand. 
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"Han Yi l raa det godt hos Dem, elet Yet 
jeg. ~\!eget bedre end han nogensinde L m 
f~a det hos mig." 

Og hun hadde beholdt lille Tom, ogs<.t :i. 
dter:...t lians far var blit frisk. Hun hadd L· 
l~astel ~1 ~ sin kjærlighet paa g11Lten, og den 
tanke, ai han kanske en gang vilde forh1l~ 
llend c for al gaa lil sin fa r, f'ancll lrnn gru 
som . 

Tom laa en aften og kunde ikke faa soYe. 
Det i~orekom ham, al han hørte stemmer 
inde fra dagligstuen. Hvem snakket mor 
med? - · flan listet sig ut av sin lille seng 
og bort lil døren; eler stod han lill og J ~·l
teL Ganske f'orsigtig . aapnet han døren og 
kikket incl. Del kunde vel ikke gjøre nogel 
at kikke lill, menk han. De lo lænestoler 
sto<l som sechranli,g borte Y·ed kaminen. l\Ior 
sal i den ene, men hvem v;u- det som sal i 
den ::melen? Del var en med noget hvill paa 
hodet synles han. ~n Lalle den underlige 
person. 

En dyp slemme, del lrnncle ikke være en 
dames. 

"i\l1or." hYiskel Tmu, og i\Iary vendle sig 
om. Den fremmede reiste sig op, og Tom 
stirrel forskrækket paa den underlige frem
toning. Del var ·en hoi mancl i uniform. 
Han liaddc hvill bind om hodel og den {'Ile 
1ll'm var bundel op med et tørklæ. 

"Torn." sa den fremmede og rakle d C' n 
venslrc haancl ul mol ham. 

Tom stod lill ,og betænkte sig, saa saa h~rn 
sporrencle paa sin nJcor. 

,,i\for," sa han og hans ansigl slranlle . .. e1· 
det C'n ny far lil mig?" 

I\for svarte ikke, hun vendle sig bort , men" 
den fremmede mand løft.et Tom op med sin 
ene fr.iske arm. Tom syntes eler v:ir tnarer 
i soldnlens øine. 

"Du er 1en hell, ·er du ikke?" spiurte han 
ivrig. "Og du vil v,ære min f'ar, vil du ikke ·>-· 

Soldaten kysset ham paa kindet. 
" Hvis jeg nu sa, at jeg er din far. din 

rigtige far, vilcle du saa bry dig litl om 
mig?" spurle han . 

"Aa ja, " sa Tom glædeslraalende, "da vil
de '}eg holde mest av dig av alle i verden . 
Nei, ikke mest," tilføiet han alvorlig og kom 
til .at huske paa sin mor," men likesaa me
get som jeg holder av mor! " 

"Tom, vil du følge med den mand, som er 
din 'far, og bli hos ham for bestandig?· ' 
spurte i\Iary pludselig og l~om bort til dem. 
Hun var meget blek, og Tom hadde alclri[.!; 
set hende se saa bedrøvet ut før. 

nHvad mener du, mor?" spurte han lill 
forskr.ækkel. "Skal far .i krigen ig.ien, og 
skal 1jeg \rær'e med ham?" 

"Nei, Tom, jeg skal ikke gaa i krig<' n 
mer; de har tal min haand; jeg maa bli 
herh'j:emme. Men vil du komme og bo hos 
mig?" 

"Selvfølgelig vil mor og jeg bo hos dig." 
nikket Tom. 

"Nei, lilJ.e Tom, du maa selv vælge h YCm 
av 1os du vil bo hos! Du kan ikke faa os 
begge.'· 

Soldnlen snlle ham ned paa gulYel igjen . 
"Jeg vil bo hos dere begge! " l'Ople han 

grantefærclig. "Du Yil ela vel ikke gaa -fra 
os i.gjen, far? Du vet ikke hvor niior gran l , 
J.1ordi hun trodde at d u var docl ." 

"Tlar mor graatt?" spurle Toms far v;rn -
tro. . 

.,Ja , og nu skal cln bli hos os, ikke sanclt. 
n1or? ' ' 

i\lary snrte ikke. 
"i\Iior og jeg er saa glade i clig. I her 

gang jeg har ,·illet snakke om dig, saa har 
ni:oT graatt." 

"\:u mna Tom gaa og lægge sig igj en." 
aYbr ot i\Iary og løftet ham op for at bære 
lrnm inc!. 
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"Far skal, far skal!"' ropte han. 
Saa bar den store Tom den lille Tom ind 

i soYeYær,elset. Han blev sittende ved sengen 
til gullen SO\'nel. 

~l.ary sal stiv og ubevægelig inde i dag
ligstuen med hænderne foldet i fanget. Hun 
!ortet ikke hodet da han kom ind. 

,.Jeg vil gjerne si Dem farv·el Qg lakke 
Dc:m 1'01· al Deres kjærlighet mot min lille 
!.::lit.(. 

llans slemme skalv litt. 
llun skjulte sit ansigt i sine hænder og 

Legyndle at graate. 
"Vil De virkelig ta ham fra mig?" brast 

uet ut av hende. 
.. Aa, ::\la.ry - miss Eton - er De sa a 

glad i ham?" 
,.Ja," hvisket hun. 
,Ja, da gaar jeg; De fortjener hans kjær

ighet, og hvis De vil ·beholde ham litt til, 
sua - saa -" 

,,Ju, men gutten vil helst komme til Denn," 
"><l hun fortvilet. "Og De er hans far og 
har ret lil ham." 

.,Ihad skal vi gjøre?" spurte han raad
\. i lcl. 

.,Jeg blir saa talene naar dere begge for
hd er mig," hulket huu. 

"OJZ j eg da?" sukket han. 
,,}for og far!" ropte pludselig e n li len 

slemme incle fra soYeYærelset. De saa paa 
1 Yerandre. 

.. Tom," hvisket hun , " la os begge bli hos 
gu Lten ! " 

,Aa nei, l\Iary, bring dog ikke et saadant 
l'lTcr. Husk paa al jeg ·er invalid. Nu min
t! n: end nogensinde tor j eig haabe paa De-
t·es kjærlighet." · 

"Tom, vissle De ikke dengang, at jeg elsket 
Dem?" 

.,::\Iary. hvad sier De? l\Iary, feg turde 
ikk l~ Lro det! Violet var saa glad i mig 
og var saa en&om. Jeg gif'tet mig med hen
de, Of'. hu11 var mig en god, liten hustru. 
\J en De'. Aa, ] eg turde aldrig haabe paa 
noget saa stort som D er es kj$rlighet. " 

.,Bl i hos os, bli hos Tom og mig," hvisket 
11111 med sit hode mot hans skulder. 

. ,Far og mor." ropte den utaalmodige, 
lill e gu1· igjen. "Far og mor, jeg er vaaken, 
•)J del er saa mørkt herinde !" 

Julegrisen. 

l.:le paa den graa klille, der hvor vesten
slormen synger sin ensformige s:ang i mare
halmen, laa der el lilet, uanselig hus. Ve
:;lenslonnen hadde gjennem. tiderne sat sil 
præg paa del; elet evige tryk fta vest hadde 
dlerhaanden ulsletlet Je oprindelige, lod
rel te linjer i husets konstruktion, saa det 
truet med at gjøre kolbøtte i østlig retning. 
I delte hus bodde "Swott Melt", s•om hun i 
daglig lale kaldtes. Belegnelsen "swotl" 
bruktes ikke .i nogen nedværdigende be
lydning; dens oprindelse skyldtes nærmest 
l'l av disse opklarte arvetilfælder, som til
\·ærelsen er saa rik paa. Swott Mett var 
alts;ia hverken sort paa legeme eller sjæl; 
hendes hus var altid pent hvitkalket utven
di g, og konr man indent':or blev d~t gode 
indlryk nærmest J:lorsterket; orden og rens
li ghet hersket der alle steder. Swott l\Lett 
y;.u· barnløs enke; det var hun nu paa det 
,;jette aaret; dette hadde blandt andet den 
belydning for hende, at hun likesom hadde 
:;in saUg mands sygdom og død paa avstand, 
og at hun nu turde ly,tte til den naturrøst, 
der altid tilskyndet hende til nyt gifter
maal. Der fattedes hende bare det, at der 
hittil ikke hadde meldt sig nogen frier. 
Hun hadde langt Li! naboer og følgelig og
saa J:rngt til friere. 
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Hendes nærmeste nabo var "Kræi Sild" 
-- lmsmand og le,ilighetsfi.sker. Han hadde 
likesom Swolt ::\Iett et par kjør, som for
uten sin naturlige besternmelse ogsaa bruk
les til trækdy,r, naar den karrige klitlod 
sjrnlde dy,rkes. Forresten var Kræi Sild ung
kar og hadde sin gamle mor i huset. Sw.ott 
Metts lønlige tanker gik Lil ham, skjønt hun 
godt ~ndsaa hvor haabløst det var at Lænke 
sig ham som sin vordende egtefælle. Kræi 
Sild tænkte nok av og til paa at ta sig en 
egtehuslru; men den karrige klitnalur had
de .præget ham. Den natur han k}endle vai· 
karrig overfor ham; han trodde derfor at 
væJ·e i sin g•ode r et naar han gjorde gjen
gjæld, 1og var gjerr.ig overfor den igjen, især 
hvis iden forsøkte at overtale ham til at 
gjøre .et saa vigtig skridt. Slik resonnerte 
han; han kunde ~kke nære det falske i sin 
Lankebygning. At der i hans nærhet gik en 
ung enke og sukket frislel ham nalurligvis 
sterkt, li.sær da han visste at hun lJaade var 
hæderlig og flink, saa han ikke kjendte hen
des lik.le i miles omkrecls; Swott Melt lrndde 
ganske udmerkede evner til at fele svin_; 
men, som sngt, naar naturens slemme i hans 
indre i1orsøkte .at lindprenle ham delte, bruk le 
han sit resonnen1ent, og saa maalle den Lie. 
:\llikevel blev Sw·olt i\I.elts nrnsterskap paa 
det 1omtalte omraade anledning Lil hans fald . 
Den .gris som Swott l\fott hvert aar ved jule
tid la i saltebaljen hadde allid noget av 
e\nentyrglansen over sig. ner gik rygler om 
den i mange sogn og rygtet gjorde den jo 
sjelden mindre end den var. 

Nu var det igjen henimot jul, og ryglel 
hadde Lrav1elt med Swolt Mielts gr.is; der 
blev sagt, at make Li! gris hadde man endnu 
ikke set fra S\YOLt i\Ietts haand, og det sa 
ikke saa litet. Ryglet kom ad omveie lil 
Kræi Sild, og slemmen i hans indre be
gypdte igjen at underminere hans falske 
Lankebygning ; i Lo dage var han sland
haftig, paa den tredie gav han stemmen sin 
lillefinger, idet han besluttet at besøke Swotl 
l\Iell f1or at se hendes julegris. Det kunde 
aldr.ig skade; han risikerte jo ikke noget; 
han var kar for sin hat; det vil si, saaledes 
fik ban snakket sine ·be tænkeHgheter til ro. 

Swolt l\Iclt slod neLop i sit allerl1elligsle 
- sv,inehuset - og strøk sin kjære gris; 
kjærtegnende henover ryggen, da Kræi Sild 
kom til huset. Rygtet hadde ikke løiet; 
make lil gris hadde Kræi Sild aldrig set; 
han fik eu underlig kildren i sin gane, og 
han lot sit blik vandre fra grisen over paa 
enken, og da maalte han indrømme, at og
saa hun var deilig; hele hans skjønrie tan
kebygning laa allerede i slavet flor hende 
lil evig tilbedelse; men fornuften seiret end
nu en gang. Fornuften sa ham, at hadde han 
valget mellem grisen og enken, saa vilde han 
ta 'den f~rste, for det var jo ialfald ren for
tjeneste;· det andet kunde væJ·e saa som 
saa. 

Som et lyn for en tanke pludselig gjen
nem hans hode: Hvad om han i nattens 
mulm ·og mørke gjorde den gris til sin? Den 
hadde 1jo eler den peneste utgang fra sin sli 
paa baksiden av huset; d blik paa døren 
sa ham, at den ikke kunde stænges indven
dig; en slik enk·e sov sikkert haardt; summa 
summarum: Det 11!-aatte k:unne la sig gjøre; 
i løpet /av faa sekunder hadde Kræi Sild sin 
plan færdig, og med et altomfattende, be
undrende blik for ·enkens properhet i al
mindelighet og for hendes person i særde
leshet, forlot han hus·et. 

Swott l\Ielt hadde forsøkt at !æse sin 
skjæbne i Kræi Silds adfærd; hun lovet sig 
det beclslc av hans beundrende blik ved av
skeden. 

Samml:' aflen h enimot nudnat kom Kræi 
Sild igjen lil S\YOlt l\Iells hus. Der laa et 
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lykt mørke over landet; bare fyrtaarnel i 
det fjerne spredte i korte blink mørket paa 
hans vei . Ubemerket kom han til huset og 
løftet klinken paa den ulaaste bakdør. Igjen 
stocl han over!1or sin fristelsesi ophav. Han 
klødde grisen paa nakken; den gry1ntet vel
behagelig; han la en grime paa den og for
søkte - efteral ha aapnet utgangen 

lempelig at raa den ut av denne. 
Pludselig indslillet han sine anstrengelser 
og han følte en kold rislen gjennem sin ryg
rad. Borte i hjørnet visle der sig et par 
i!døine; de stirret paa ham; 111en t'orsvanclt 
saa ror at komme Lilsylne igjen, og denne 
gang nærrnere ved ham. · Med eit sprang 
slod han utenfor svinets gebet; øinene fulgle 
efter. Kræ.i Sild foretok igj·en et hurtig Lil
bakelog; men i mørk·et snublet han og faldt 
med et brøl ~ - svinetønden. Næsten i 
sammll ø~eblik slod Swolt l\lett i en ikk·e <lll
for korrekt paakLædning i døren med et 
Lændt lys i haanden. i\Led et ·eneste blik op
l'altel hun siLualione.n; der viste sig et hium
ferende blink i hende>S øine; hun var øien
synlig siluationen voksen. Med et knusende 
blik pa:a Kræi Sild, som imidlertid var kom
met paa det lørre ved egen hjælp, sa hun: 
"Vil 'du nu gifte dig med mig?" Og da han 
ikke sv;u·teJ fortsatte hun strengere: "Hvor
ledes er du kommet i det ly,vehullet?" Kræi 
Sild rørte paa sig, han begypd~e at opfalle 
silur,Lionens alvor. "Sverg, at du vil elske 
mig til min sidste lime!" 

Il:ræi. Sild begy1ndte at række tre fingre 
i veiret; men Swott i\Lett følte sig en smule 
paa gyngende grund, idet h'un ikke rigtig 
kjendle formerne for en saadan edsavlæg
gels.e; hun gik derfor fra at kommandere 
over til al henslille. Hun henstillet til Kræi 
Sild al sverge en for h ende haandgripelig 
ed. Nu dæmret det for ham, og med et 
lurl smil la han sin haand paa grisens brede 
ryg og svor ved Swolt l\folts egen fete jule
gris, mens den store, graastripete hankal 
Yclbehagelig og seiersstolt gned sig opover 
h;ins ene ben. Kræi Sild fik sig baade en 
gris og en kone til jul, og det fik han sik
kert :-ilclrig grund til at. angre paa. 

A. Ørnekon . 

Litt hodebrud. 
• b Sdwk1J]l;!"<\YC 
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Talkvadrat. 

Vetlstaacmde kvadrats 13 to111 -
me reiter skal utryltles nl<'d 
tall"'ne 22-36 inkl., s.aaJcdcs :it 
summeJ11 av de fem tal ·i h\'l't· 
av <lei vandrette og lodrelte r æk
k.er samt de to diagona lei· hver 
gang utgjør 120. 

Løsning av omstillingsopgavernc i forr . nr· .: 
1. Spanien - Rusla.od. 2. Portugal - :\orge. 3. Dan

mark - Grækenta.l'l'\. 4. Kanton - Anton. 
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r lo.pegr~vene ved Soissons er der nylig gjort no15en me~ct i1~teressan te 
a1·kæolog1ske fund bl. a. av bronzesruykker og .1ernspya. Disse fund, 
som stammer fra ·det 5. og 4. aarh. f. Kr. - den tid, da gallerne for te 
sine berømte krige mot Rom - virker som en e iendommelig hilsen fni 

del krigerske oldtidsfolk til soldaternc fra vor egen tid. 

:\f.ell'em Soissons-funclene var ogsaa adskill'ige gravplaclser, lwor de do
des legemer Yar lagl paa ~rusforhø•iningcr, umgit av runde træstamrne r. 
fnde i gravene var opstil1et pent. mørkt poltemakerarbeide. De flesk· 
av disse meget interessante fund er uragt til saml'ingerne i Nassa11. 

Oltidsfund i løpegravene. 

AL verdenskrigen fo.r en stor del lammer all 
rre.clelig videnskabelig arbeide - derom kan rJ er 
"el ingen tvH være? Og dog er det en ay den nr 
krigs mange o·verraskclser, al den undertiden 
gir nye indsalser paa omraader indenfor viden
skapen, der intelsomhelst har med strategi a1l 
gj o·Pe. En av de grene av den rene videnskap, 
d•er s.1aledes lia1· draget utbytte av krigen, er 
arkæiologien, og delte er sandel'ig intet under, 
naar man 1tænker paa de tusener av mile a Y 

løpegrave, der er gravet i de sidste 5 fjerding
aar. Adskillig1t: oltidsfund maa jo komme for 
dagen ved en saadan gjenneml'otning av vor 
gamle jord, og herm kommer endel fund fra 
de s tore hedestrækninger, der i de sidste aars 
tid har været bearbeidet med bakke og spade 
av mandskap fra fangeleirene. 

En tysk :officer, som nylig var hjemme i Ber
lin med orlov, medbragte saaledes endel brud
slykJ.:.e1- av forskjellige lcrting, som øiensynlig 
stammet fra merovinger-tiden. · Han berettel des
uten ·om nog1en .gravfund, han og hans avdeling 
hadde gjort, og om, at de hadde fundet spor 
av en romersk leir, sandsynligvis fra en av Cæ
sars gallerkrige. - En anden beretning, som 
kommer fra ·egnen omkring Arras og Lille, mel
der om underjordiske utgravninger i den blø-te 
kalksten, san<l.synligvis ·er det siøketnnneler, gra
vet for iat 'ulvinde flint. 

De arkæologiske samlinger i Nassau har faat 
en megicl værdifuld forn·kelse fra løpegravene 
i Soiss·ons•egnen. En ung soldat, siom i nogen 
aar hadde studert arkæologi, fanclt ved utgrav
ning av ·en løipegrav en bronzering og et brud
sty kko av •Cn hjerneskalle; han formodet straks 
at man her Yar i nærheten av nogen oltids.
grav·c, og ved utgravning av sideløpegrave kom 
der virk-clig ogsaa adskillige gravpladser for da
gen. De døides legemer var lagt paa grusfo~

hoininger, omgil av runde træstammer; de var 
a)Jie pyntet med bronzesmykker, og inde i gra
vene var opstillet pent, mørkt pottemakerar
beide. Bare, i en enkelt grav blev der funde-t 
vaaben, 3 jernspyd. Disse fund stammer fra den 
keltiske kuJiturs glansperiode i det 5. og 4. aar
J1undre f . Kr., den tid, da gallerne blandt an
dre tmder Brennus førle sine berømte krige mot 
H.om. Del er et meget betydeli'g, videnskabeliig 
fund , der er gj-ort her, og det er som en eien
dommelig hil•sen fra elet krigerske oldtidsfolk 
lil soldalerne fra vor tid, som aabenba:rt i sine 
urinstinkter ikke er saa vidt forskjellige fra hin 
tids barbar.er, som den kultiverte ,-erden drømte,-
111ens del cndnu var fred her. 

()gc.::-i:i p :1:1 n·c.:tJrn11\t' n rr rk1· kn111mrt i11trrP.<:-

sante Ung for dag·en. Saakdes er der i n;erhe
teu a\' i\Uava utgravet en gravplads fra den 
romerske keisertid; der er her rundet adskillig 
pottemakerarbeide, men mest interessan t er dog 
fw1del m- en mynt med Hadrians billede, fo1· 
denne viser, at de teutonske stammer paa denn e 
lid, d. ,._ s. i det andet aarhundre efler Kr .. 
har b t'edl ,sig saa langt mot øst som hit. 

Det var '.rundene ute fra løpe.gravene, der lwor 
ødelæggelisens haand regjerer, men ogsaa inde 
i landene, der hvor man lili gjengjæld soker al 
bygge litL op ved a t la fangerne opdyrke øde 
st.rækninger, ogsaa der gjø.res der oldlidsfund. 
I nærheten av Kønigsberg er der rundet slavisk 
pottemakerarbeide og en blykrave av den type. 
som h ø.rier hjemme i bronzeliclen, men med or
namenter, som man ellers hovedsagelig fin der 
paa g}enstande fra vikingeperioden. - I l\ilin
clen, hvor den store leir med franske fanger 
er, har man fundet en række meget store grave 
fru den torhistoriske. tid. 

Fortidens lan-devei s
røvere. 

(Ved H- T.) 

Man har inddelt menneskene i mange klas
ser, de som er hammer, og de som er ambolt. 
de som har held med sig, og de s·om er skapt 
til motgang, men Charles Lambs inddeling .i 
to klasser, nemlig de siom la.aner, og de som 
laaner ut, e.r noksaa god, ihv\!rtfal'd til al ka
rakterisere den rigtig gammeldagse kmdeveisr-ø·-

Lancleveisrøveren stanser en diligence. 
Efler et gammelt kobberslik. 

ver, 9orn nu er en saga bare. Landeveisrove ren 
hørte til den kl'assc mennesker som Iaanle sig 
frem. med andre ord de, der ikke vildc arbeide 
paa vanlig vis, men som fandt det bedst at 
brandskatlc de veifarende paa egen risiko. 

Den rigtige landeveisrø·ver var utvilsomt en 
ætling av middelalderens landsknegte, hine for
sorne leietropsoldater, siom i. krigen saa eu 
idræl. og for hYem eYentyret v.ar tilv:l.'reJisens 
«ilr'>I<' form . i'\ :1ar ,.i ~jnr ht'kjendtskap - s~rn -

vidl de histoi·iske overleveringer til:Jater del 
med fortidens landeveisrovere, ser vi da ogsaa , 
at det var dristige mænd, folk som vil'de ha 
været et udmerket s-oldatermateriale, om man 
kunde b;:i dremmel O·p ror den steile uavhir11 -
gighetstrang, der gjorde dem opl'øQ·ske mol sarn 
fundsved lægterne og gjorde dem til omflakkere 
uten andet hjem end landeveien. 

Som helhet belrnglct var fortidens landen' i~ 
ro ,·ere fm Robin Hood til Roh Roy, hin narn
kw1dige skotske røYerhøvding, siom Walter Scoll 
har udødeliggjort i sin roman av samme navl! , 
el sideslykke lil havets fribyttere i Buecaneer
tidrn ; de var modige og trodsige som diss<.', 
uaYh:::cngige, ubændi~e, mer raa end egentlig bru

~;u landeveisrøver i 
Newgate fængsel, 

aar 1774. 

tale samt ikke uten en viss 
stolthet. en viss bøisindet
het, som endog kunde gjø•rr 
dem til helte for la11dbe
folkningen, hvorpaa Robin 
lfo.od er el meget kjendl 
eksempel. 

Det var vel ogsaa til sy
vende 0"' sidsl hoveclsao·e-" ,., 
lig denne "forstaaelts·e med ' 
landbefolikningen som m u
liggjorde at røverne ofte i 
aarev:is undgik lo·vens arm; 
for røveren, som jo bare 
angrep velstaaende reisende, 
gjorde en dyd av nødven
digheten ved at snakke godt 
for fattigfolk, eler saa til 

gjengjælcl ofte ledet fJIVrigheten paa vildspor, naar 
den var ·ute efter ,,landeveiens ridder". 

Nutildags, da vi kan gjennemstreife hele Eu
ropa - i det mindste ·med undtagelse av visse 
Balkanstater, hvor røvernvæsenet trives en'dnu 
- i aapen vogn langs J·andeveien i de 11wst 

vildsomme 
egne uten at 
frygte overlast. 
er det under
lig at erfare, 
at folk saa 
sent som i be -
gyndelsen av 
det 19. aar
hnndrc gjorde 
sit lcslamenle, 
naar de skul
de foreta en 

~-

~~~~~~~ 
Kammeraternes skjmbnc. J<;t 
i'ettersted for landeveisrover«. 

Efter et gammelt kobberstik . 

reise som fra Kjøbenhavn til Hamburg. For 
paa den tid huserte landeveisrøveren endnu mrd 
kraft -- o.g det ikke bare i de skumle, avsides 
liggende tragter, men paa de b.rede a.lfarveit·. 
°O!Z da rike reisende ikke var saa talrikr pan 

F n rt<:irl li'~ p:i:i <in<' I ~ - l 



Koi·sriddere :som har naa~d 

1ifaalet og skuer utover d~t 
hellige land. 

Det .er kansk·e de færreste som tæn
kcr over •at d·en vakre, enkle mel<:idi, 
der l"indes paa denne side og som en
hver av os kjender saa godt uten dog 

=- kanske nogensinde at 
I - ,,_.,,., ~ -~ ha gjort os rede for 

dens Wbllivelse, en
gang for aarhundre
der siden i mands
sterkt kor l·ød fra rig

~ · 
I 
, 

tige piJ.crrimsfarere, 
som under korstoge
nes hell'ig·e banner i 

r·eli•riøs begeistrin« 
drog 

0

den lange vei ti~ 
Palæstinas hellige 

joordbund og Jerusn-
· lems omstridte stad. · 

Men hvor forun
derlig det ·end . lyder. 
menes det dog at 
være saa. 

Den gamle meliodi. 
s·om l:onet utover 
staalklædte mænd i 
riddertidens blom
stringsperiode, der saa 
endclose skarer synke 
til jorden, der. hvor 
krnske nu ~nart igjen 

· krigdakkclcn skal lys<' 
ove1· andre utalte ska
rers hrJl~rlø<l.. ~!en ~y
der cndnu, og den 
naar vort hjerte likc
saa umiddelbart som 
for olle aarhundre
der I.Siden. 

V:or tid skal føirst ha 
lært meJiodien at kjen
de ved et lykkelig 
fund i Westfalen om
kring midten av for
rige aarhundre, hvor 
den igjen kom frem 
for dagens lys bliandt 
andr·e levninger fra 
middelal'deren. Den 
skal da meget hurlig 
ha utbredt sig som 
yndet folkemelodi. 
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(Forisættelse fra side 10.) 

de srore landeveie, bl'ev røverne dristige og nær
met sig byei-ne, likesom ulvene gjør i de strenge 
vintre i Rusland, hvor forretningsfollk ofte pas
serte med store, kontante beløp, ~or i den tid 
kjendte man jo ikke til bankanvisninger, og se1'v 
om der f. eks. i England fandtes banker ad[e
rede saa tidlig som i det syttende aarhundres 
slutning, da "Bank of Engliand" blev grundlagt, 
saa hadde menigmand ikke megen tillid til disse 
institutioner, "disse hemmelighetsfuhle, nymo
dem guldsmede", som bankerne kal'dtes, men 
foretrak at gjemme guldstykkerne paa dragki
s tens bund eller i inderlommen. 

Kaptein Hind, som for
søkte at røve Cromwell 
pa.a eu engelsk landevei. 

Landeveisrørvernes hi
storie i England kan 
ledes !renger tilbake 
<'md til Robin Hood og 
hans muntre flok, for 

traditionen fortællier 
om en viss Thomas 
Dun, som opt.raadte un
der Henrik den Førstes 
regjering, et helt aar
hundre tidligere end 
Robin Hood. Dun 
stammet fra Bedford
shir~g henla sin virk
somhet til adskillige av 
Englands grevskaper, 

hvorfo r han efterat være lagt paa steile og hjul, 
blev 'ut:stfilet fra adskillige rettersteder i lan
det til skræk og advarsel' for likesintlede. 

Men en hel del1 av disse ældgamle nøvere, hvis 
liv skildres av Ch. Johnson i hans bok om lan
deveisrøveren (1742), tilhører mer traditiomM end 
historien, hvorfor de ikke skal omtales her. 

En av de en,,,aelske liandeveisl'øvere, hvis liv 
og gjerninger staar til troende, var J arnes Hind, 
født 1616, og siden kaldet kaptein Hind; "en 
elskvæl'di.g mand med behagel~ge manerer og 
en vittig tunge" sier hans samtidige kronikører. 
Som en ivrig tilhæn.ger ·av den henrettede Kad I. 
besluttet Hind og hans vaabenbror Thomas AJL 
len · ikke ·at vil[e skaane n<>t,cren kongeligfiendtlig 
reisendo som kom iveien for dem, og denne be
slutning hadde nær gjort det av med selive Crom
will. Historien ·beretter nemlig, at Hind og Allen 
angrep deri srore usurpator, som hadde været 
fortapt (og hvilket utseende vilde ikke Englands 
historie da ha faat ?), hvis han ikke tilfælilig 
hadde hat syv mand i sit følge. Nu gik det 
galt for røverne; Hind undsliap, men Allen 
maatte bøte fo1· sin dristighet i Tyburns fæng
sel. Hind t1ot 
sj,g dog ikke av
skrække av det
te vanheld, men 
angrep kort ef
ter en anden av 
Cromwell~ svor
ne mænd, Hugh 
Peters, ved hvil
ken leilighet 30 
gold-stykk.er gik 
fra parlament
m.andens lomme 
over i Hinds. 

Siersj:aJlt Brads
han, en anden 
av Cromwellis 

Den galante landeveisridder 
Claude dn Vall lar en dame 
danse menuet og lar sig av den 
grund nøie med et bytte paa 
100 pund st. Begivenheten 
fandt sted i England i 1664. 

mænd, støtte %<TSaa en gang paa Hind paa en 
"m ørk aftenvei". Bradshan, som formodenmq 
indsaa at hia tingene imot sig, trak allie sine pen
ger og værdigjenstande frem og overantvordet 
dem til kaptein Hind, som høimodig skaante 
mandens liv. Men den mest kjendte bedrift i 
Hinds løpebane, der endte med hæn.,aning og 
p·artering i hans 44. aar, var, da han lettet oberst 
Harrisons lommer for 70 pun.d en eftermiddag 

Maidenhead tykningen . 

011 1 Hind sang folke t : 

Han fattigmand ga v, h vad han stjal fna d e rige ; 
hvad mere kan man om Cæsar sige ? 
Vor engelske helil: ei søkte en trone ; 

A L L E R S F A M l L I E-J 0 U R N A L. 

men fandt han Wfældig en shilling, en krone 
i rikmands lomme, en fattig kone 
han gav den og kaldte det at l.iaane. 
Ja, hvis i det rette lys vi ham ser: 
Hind var en æ rlig mand, hverken mindre el!le r 

mer. 

J.ohu Cotlington va r en m~rret slu røver, som 
tjente mei· ved sin stiminds-syssel end nogen 

Landeveisrøveren Whit
ney bakbinder en aager
karl og lar ham ride 
baklængs ind i en by. 

Omkring aar 1685. 

anden i samtiden. In-
gen mistænkte ham, for 
naar han ikke netop 
var ute paa rov, gik han 
paa børsen, snakket om 
forretninger og blev 
derfor anset for en hel
dig spekulant. Cotting
ton reflekterte bare paa 
kup, smaatterier skydde 
han. Da han fik nys 
om, at der var 4000 
pund sterling underveis 
fra London til GliOuce
ster regiment, besluttet 
han at va.age sit liv for 
at faa fat i denne be
tydelige sum. Det var 
netop da dagen be

gyndte at skumre, at regimentsvognen blev stan
set av Cottington ved foten av Wheatley Bakke. 
"Og han var sikkert kommet galt fra et saa
dant vovestykke,"' skriver en samtidig, "hvis 
ikke vognens eskorte hadde den indbildning, at 
røveren hadde tyve mand bak hækken. At han 

Diek Tm·pin sætte1· over grinden ved Hornsley, 
forfulgt av nogen kongelige jægere. Grindvog
tel'en er forfærdet over den berygtede jægers 

dristighet. 

var alene, kunde altlrig falde dem ind, og der
for pish."'el de tapre soldater paa sine hester og 
lot Cottington alene med VIQgnen. Cottington 
ødte de 4000 pund sterling med 1l!i]resaa stor 
glæde som han hadde erhvervet dem med fare. 

Englands mest galante røver var en fransk
mand Claude du Vall, som kom til England 
ved restaurationen omkring 1660. Han blev hen
rettet i 1669, men h~ms minde levet længe ef
ter i sange paa folkets !.æber. Claude du Valls 
berømmeligste røveri sies at være, da han stan-

Dick 'rurpin skyter sin fælle Tom King ved en 
feiltagelse, idet konstabelen, paa hvem han sigter, 
flytter sig. BillMet gir et ypperlig indh·yk av 

"Sorte Bess". 

sel en rik adelsmands vogn, som han visste 
indeholdt 400 pund sterling, men efterat ha 
t\'un.get en av damerne i vognen til at danse 
en menuet lo t han sig n øie med 100 pund ster
ling som en kompliment til damens dans. 

Claude du Van. var m eget yndet blandt dati
dens damer, og mange høiaristokratiske damer 
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bese•kte _ ham. i fæn,,,crslet og bønfal'dt forgjæves. 
om hans l~liadelse. 

Guld-Landmanden var økenavnet paa Wil

"Sorte Bess"' død. Efter 
et gammelt ikobberstik. 
Røveren Dick Turpin 
blev tat i 1739, da hans 
hest "Sorte Bess" blev 

skutt under ham. 

liam_ Davis,_ en anden ' 
berømmelig '1andeveis
der. Han dyrket land
bruket saa ihærdig,. 
at ingen faldt poa ali 
mistænke ham. En 
gang stanset han her
tuginden av Albemar-

les vogn ved hroliys . 
dag, en anden gang 
røvet han 60 pund1 
sterling fra sir Tho
mas Day; men h!ans
mest omtalte daad var· 
dog, da han kort et
terat ha betalt sin vert 

-!O pund i husleie tok pen.gene igjen, mens ver
ten spaserte hjem paa landeveien. 

Whitney, som blev henrettet i Smithfield i 
1693, sies at ha været en røver med~ humor-istisk. 
sans. Engang møtte han en aagerkarl, mr. Hul:l, 
paa Hounslow heden. Aagerkar.llen maatte 1punge· 
ut med tyve pund sterling trods de ihærdigste· 
forsikringer om at være en fattig stakk.ar, men· 
i sit raseri ytret han ønsket om engang a t maatte
se Whitney ride baklængs opover Hotborn Hill 
(den maate, hvorpaa landeveisrØIVerne blev brag ~ 
til retterslledet). Røveren blev saa opbragt over
aagerkarlens ytring, at han rev dell1Ml av hesten, 
anbragte ham med ansigtet mot hesrens hale,. 
bandt hans ben fast til bukjorden og gav til
sidst dyret nogen rap med sin pisk, hvorefter· 
den uheldige rytter holdt sit indtog i Houns
low till beboernes store morskap. 

Om Pick Turpin skrev en samtidig en heL 
bok kaldet Rockwood. Turpins ry skyli<ltes væ
sentlig hans utrolige færdighet som rytter saml 
hans vidunderlige hest "Sorte Bess". Han skat 
efter sigende ha redet fra Rochester til ·York, 
en strækning paa 190 engelske mil', i litt over 
femten timer, men andre samtidige tillægger en• 
viss John Nevioon denne rekord og oplyser des . 
uten, at vedkommende rytter skiftet hest et par 
ganger underveis. Det var denne hurtige reise 
fra sted til sted, som længe frelste Turpin fra 
galgen, idet han derved sattes islruld ill at be
vise sil alibi. Nogen gamlie kobberstik i Ains
worthes -"Rockwood" viser prøver paa Turpins 
dygtighet som rytter. Etsteds ses han sætte 
over grinden ved Hornsley, forfullgt a v nogen 
ko~crel.ige jægere, et andet sted er han ifærd 
med at stanse York diligencen. Men særli'ig 
fængslende er de billeder som viser vidunderet 
"Sorte Bess", hvis død voldt'e røverens titfange
tagelse. T'urpin fødtes 1706 og bl'ev henrettet 
i 1739. 

.Presning av planter. 
Den som bruker tørrede planter til at lage 

smaa dekorationsgjenstande av som lampeskjer
mer, vindusskjermer eller li,,anende, vet godt, at 
det som ofte gjøir at arbeidet blir mindre penl 
er, .at planterne snart mister farven og blir graa. 
Hvis planterne er fine og ~ette, og det bør de 
helst være, naar de tørres, kan man ofte faa et 
meget pent resultat ved at st rykce dem. Planten 
lægges meNem 3-4 lag godt trækpapir og stry
kes derpaa med et halvkofdt jern. Na:ar saa 
blomsten ·eller bladene er omtrent flate, skiftes 
de ytterste papirlag med nogen nye og al~eles 
tørre og saa stryker man med et svært var.mt 
jern, til plianten er aldeles tør . 

Naar man har benyttet denne frem gangsmaate, 
bør man helst klæ be o p blomsten snar t, da den 
blir temmelig skj ø.r ved det. Men d en kan godt 
gjemmes nogen uker, føir den brukes, vel at 
mer~e, hvis man lægger den mel1em nyt, tørt 
papir efter behandlingen. Mose hotder sig især 
grøn, naar den blir behandlet paa denne maate. 

+ 
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skaffe resternc av hans egen hær og de serbi
ske tropper i ~Ionlenegro tid W at k,omme sig 
unda Y ø1Sterrikerne og bli istand till at forene 
sig med de i Albanien staaende S:erbere, mens 
den gamle konge sel'v drog til Lyon, llV'or dron
ningen, prins Peler og prinsess·erne i forveien 
var reist hen. I denne by faar ogS>a.a den mon
lenegrinske regjering sæte S:om Frankrikes gje
ster, mens den sierbiske r<egjering har faat d en 
provcnc.alske by A.ix till residenS>. Den franske 
republik huser saal'edes nu tre ulykkelige smaa
stnlers h1ndHygtige regjeringer, og siammein med 
sine allierte har den med begeistring gjort det 

En fransk feltgudstj eneste i en skog i Elsass. So1dale1·nc lwn~c wt;;""en 
bli 11æst under aapen himmel. Under krigen har den franske repu

blik atte r indfort guds:Ljenest!en i hæren. - Fot. N ewsp., L.mdon. 

En serbisk mil1tærgudst jeneste. hvorunder en biskop YeJsign er del serbi
sk>e fl ag, f01· sol'daterne marsjer e·r mot fienden. 

Fot. N e,,·sp .. Lond on. 

Fra Nordsjøen til <Egypten. 
Interessen har i den senere tid i stigende 

grad samlet sig om ententens avspærrings.poltitik 
mot centralma.gterne, og da særlig spørsmaaJ.et 
mu stramniniz av den engelske blokade overflor 
Tyskland. Denne sak ber.ercr i hoi grad ogsa<l 
de nøitrale stater som Amerika, Holfond og de 
skandinaviske lande og gj ør situationen for disse 
sidste alvorligere og vanskeligere end kanske no
geusinde. Til at begynde m ed var jo den engel
~ke bevogtning særdeles ltempelig; men de S'Om 
!Jar fulgt begivenheternes ulviUing paa delte om-
1 aadc, vil vite at avspærringsbestræbeliserne er 
blit sterkere oig . steirkerie, eflcrs·om tiden er gaat 
- gjennem N1ordsjøspærringen og England-' 

Frankrikes SYar paa den tyske undervandskrig 
ifjor. Paa grundlag av dette svar, &Olll i real'i. 
telen tilsigtel æt s~oppe alt indfo.rscl li! og uLfor· 
s~l fra Tyskland, slaa.r Engla nd nu i hegrer~ 
med at erklære ~rrullær blokade, eff.ektivt gjen 
nemfort med de midle r, de alllierte har til raa
clighel. 

Ved siden av de OV'Cnnævnte spo~·smaal er det 
is.rer situationen paa Balkan og de dermed sam
menhæn,gende fioa·hold S'om fangeT inteTessen. De 
motstridende meddelel1ser angaaende fredsfor
l 1,andlingerne meillem Montenegro og Østerrike 
har efterhaanden avsløret denne saks kj erne nær
mest som en av foong Nikita iverksat list for at 

Det næsten 1;;plintrede veikors. Det stod mel1em 
ro skytlergravslinj er, det blev skutt ned, og til
sidst laa ko1rset pa:a jorden, istykkerhal~ke t og 
merket a v kuler. Da h øiden endelijg faldl i rransk
mændenes hæn,!er, 1-eiste soldate•rne igj en korset. 

- --~ 

1! 

til <'n hel!ig pligl a l s.oike dem og de folk de re
pn~S>enterer .gje nindsal i deres ved krigen knu
ste rellighel<'r. Det mr kauhrrnde en skuffelse 
fo r eentral1naglerne. a t end ikke de1t l:tllc ~[on
tcnegro fanal det opportunt at underkasle sig 
de res Yilj e Yed en separa t fredssi'ulning, som 
viJcle gil denne maglgrupp-e en mora!ls.k seier 
ved siden a ,· den militæ re. .:\oge.n forandring 
i salcernes faktiske gang har dog denne wnding 
ikko foraarsak et. De ostcrrikske tropper ha i· 
n emlig nu fuJ 1dslændig e1·obre l del lille bjergland, 
avvæ bne l el e militæ ravdelinge r. de har Lruffel 
paa , og lal fal paa invas io.11 i .-\lb.anien, hvor 
de m ontenegrinske, serbi ske og italienske trop
per bcfindu sig i en ydersl prekær stil]iing. Vil 
de undg«ia fuldstændig odeJiæggelse, maa de en
Len hur tigst mulig trækkes borl fra l~mde t eller 
f-o r~l crk·e~ ganske bi.:tyclelig fra ilaViensk side. Ef
Lersom del montenegrinsk-albanske fdltog nær
mer sig sin avslutn(i1g, og cenlralmagten1f' der
meci vil faa <'n 01sterriksk .hær frigj orl, rykker 
ogsa.1 tidspunkte t for el et store ang1'Cp paa Sa
JOniki stll dig næ rmere. Central'magternc har en 
hær paa angivelig 320,000 m and p::ira t till clett C' 
an.grep. som efler fo rlydende agtedes aapnel i 
bcgynddsen av februar. Da denne arliket bk , · 
sk1·evel, hadde man saale cl cs grund til' at imotese 
de fo restaaendc be-gi,·enheter paa Balkan m ed 
stor spænding. Hvis det skulde !yJ.:keis central -

Engelske bondekoner arbeider paa markeu. Afte.nldokken ringer, og 
man stanser et øieblik i arbeidet. mens tankerne vel gaar langt avsted 

til dem som er borte i krigen og i vaaoonfabrikkeme 

Tyske krigsfanger arbeider ved et treskeverk i e11 liren fransK lly. 1· an
gerne vil gjerne arbeide, og der er stadig el godt forhold mel1em dem 

og egnens folk. - Fot. Newsp. Il'l. , London. 
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Barakkebyl?ning i Bergen efter den store brand. 
Ovenst. billede er tat fra den nedre del av tor
vet, hvor man har utnyttet gjenstaaende mur-

rester ved barakkebygningen. 

magternc at kunne notere en snarlig og avglø
rende seier voo Sa!<oniki, vil'de det ægyptiske 
felttog kanhænde faa en sløirre smdsynl'ighet for 
sig, end man i almindelighet har n"Cret tilbøie
lig m al tillægge et saadant. 

Strømsgodset pleiehjem Yed Drammen blev for
leden indviel ved en enkel1 høitidelighet. Hjem
mel er indrettet paa kommunens eiendom Rød
skog gaard og har en pen beliggenhet. Den 
vakre, villrunæssige bygning indeholder 14 væ
relser, bad etc. og tilhørte tidligere brukseier 
11\iyhre. Pleiehjemmets aarl'ige drift er ansl1a1at til 
8000 kroner, og dets istandbringelse geraader 0r-

bcidskomiteen til megen ære. - Fot. Ropstad. 

A L L ER S F AM I L I E-J 0 UR N AL. 

Fra ruinerno av Be1·gcns ældstc bygning, Audu
nargaard ved Smøirsalmenningen (se vort forrige 
nr.), s'Oln gik med i branden. Paa ovenstaaende 
~ill'ede ser man nogen av kjælderhvælvingerne 
l den gamle gaard, hvor man efter branden bl'. a. 
fandt en interessant dørciekoralion i renæssance~ 
sW. IJlde var det, at denne middeLaldersgaard 
skuldc stryke med, selivom det kulturelle tap 

~derved sammenlignellsesvis ikke var saa stort. 
Fot. Nilsen. 

Nr. 6 

Efter den store brnndkatastrofe i l\Iolde. Foruten 
torpedojageren "Draug", som fra Aalesund bragte.' 
den ulykkelige by den første hjælp, kom ogsaa 
pan&erskibel "Harald Haarfagre"' til' assistance · 
Orfogsgasterne gik straks ivei med at rydde dr
bræmlte tomter, og det gik forholdsvis raskt. 
fra haanden, da jo størstedelen av de brændtc 
bygninger var av træ. Ved hjælp av demolerings
miner sprængte matroserne ned de mun·ester 
som skulde fjernes. Paa ovcnst. billlede ser man1 

folkene beværtc.s paa aapen gate. - Fot Kirkhorn. 

Den nye folkeskole paa Fossmn brnk ved Kri
stiania, i nærheten av Bogstadvandet i Sørke
dalen, som nys er tat i bruk, er opfølrt iav 
ei1eren statsminister Lø·venskiold. Den har en 
sund og vakker beliggenhet og er en av de pe
ne.sle skolebygninger i Kristianias omegn. Sko
len, som er bestemt for brukets arbeiderbarn 
og har ca. 60 elever, er i al'le henseender vel
indreltel og utslyrt med moderne materie} etc. 

En vinteridrætssøndag av ran[_ blev den sidste søndag i januar, da en række store rend fore~k. Fra tre av de mest bemerfoelsesværdige hit
sættes ovenstaaende bill'.eder. Tilvenstre ser man under Kristiania travklubs vinterkjoring paa rrognerkilen en spændende episode me}llem de 
to norske unghester "Erna" (2) og "Tarantellla" (1), som il.ok henholdsvis 1. 'Og 2. præmie i 1000 m. lopel med tid respektive 2 min. 10.4 sek. 
og 2. 10.6• BiJledet tilhØlire er hentet fra Norgesmesters.k.apslopet paa skoiter i Drammen, hvor Kr. Strom, Horten, (3) tok mesl:ertitelen i arv 
efter Oscar Mathisen med Aune, Trondhjem, (4) som nr. 2. Til sammenl~gning med de forannævnle lrawrtider over 1000 m. nævner vi Strøms 
og Aune.-; tider i 1500 m. løpet: 2. 30.3 og 2. 34.7• De var aJtsaa forholdsvis betydelig raskere tilbens end lr<werne. Paa ovenstaaende billed
samling svæver Anton Bergendahll (storløperen Lauritz Bergendahls bror) hø'it over grantopperog mennesker som vinder av kongepokalen ved 

Nydalsrendet, hvor han aiil:s·aa reddet familienavnds ·ære under den skarpe og spændende konkurra.nce. - Fot. Skarpmoen. 

~ 

X 
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mo= 
derne s yv-= 
milstøvler 

paa. 
- Autopeden. -

Den gamle eYenty1·drøm om syvmitstøvlcrne 
11older i vore dage paa at faa virketiighetens 
skjær over sig. Det er vel igrw1den heller ikke 
Ior meget isagt, ,at der er naget av eventyrets 
vidunderglans over den maskine, der er sjæ
len i saa at si aMe de opfindelser som har git 
vor tid syvmilstøvlier paa, nernlig motoren. Lyt
ter vi rigtig til pulsslaget i vor tids arbeiden 
og istræben, hør-er vi næsten stadig en tone av 
motorens taktfaste slag. Den er som hjertiet i 
maskinalderens sterke, staalisalte legeme. Ut fra 
<lens 'Slempelsl;ag strømmer der kraft til maski
nerncs mangenrlede funklioner. Tænk, om dette 

Paa fart med de moderne syvmilst(wler. 

A L L E R S f' .-\~I I L l E-J 0 C H _\I A L. 

hjerte en dag holdt op al banke, hvor slil'le 
vilde det da bli i verden. 

Og saa kan vi endda med noksaa stor sikker
het si, iat vi i motorens historie endnu bare 
staar midt i en utvikling. Efter al'le solemer
ker at dømme, vil den i de kommende tider 
erobre sig stadig ny virkeplads. Dens anvend·el'
sesmulig'heter er saa overma:ade rike, rat man 
ikke behø,ver at være stnr spaamand for at si, 
al 'den kommende tid i endnu sterkere grad end 
den nuværende vil komme tiU at staa i moto
rens tegn. 'Patentbureauernes ledere kan tial'e 
med herom; dag ut og dag ind strømmer det 
ind med begjæringer om patenter, hvor motoren 
i Pil ,euier anden fonn spiller rolle. De fleste av 
disse patenter er av en saadan art, at <let store 

Aulopeden i sammenfoldet tilstand. !lfotoren 
silter i forhjulet. Naar apparatet skall brukes. 
r ettes styrestangen op, og man tar plads paa 
platformen mel~em hjulene. Styrestangen er hul 

og tjener som benzinbeholder. 

publikum isl'el ikke hegger .merke til opfiudel
sen; det ser bare, at en utvikling skrider jevn l 
og stadig frem uten at bemerke de enkeltheter 
som er de 1Sroaa milepæle i fremskridtets histo
rie. Men saa hænder det undertiden, al der 
indimelliem kommer en opfindelse, der tegner 
sig 'tydeligere i det dagl:j,,øe liv, som vi selv le
Yer med i. Vi tar meget reil, om ikke den op
finclelse, vi her skall omtale, er av denne sid
sle art. 

Autopedr;n, som den nye form for synnil
stovler kaltles, er i og for sig ikke noget gan-
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ske nyl i sin lanke, den maa snarere betegnes 
som en lykkelig forbindelse av allerede benyt
tede opfindelser. "Et amfibium av motorcyk
kel og rull.e.skø~ter '' turde til en viss grad be
tegne dens natur. Der ligger heri til!Jike en an
tydning lav, hvad den antagelig vil! bli anvendt 
til; den vil! paa engang faa anvendelse i spor
ten og i det praktiske liv. Aulo-peden, "dver
gen blandt krafl\·ogner", er meget solid kon
struert. MeJ.lem lo· lave hjul er der anbragt en 
platform med pl'ads for 1 menneske. I det for
reste hjul er indbygget en 21/2 hestekraft motor 
paa en s·aadan maale, at alle de arbeidende 
dele er ful1dstændig stø,vbeskyttet. Styresøilen, 
som kan bøies ned, hvorved hele apparatet, der 
Yeier ca. 25 kg., blir fot at transpodere, er hul, 
5aa den kan tjene som benzinbeholder. Oventili 
paa styresørilen, ved hvis hjælp man meget let 
kan dreie autopeden, fintles <;I.er apparater til 
at T'egulere motorens fart; som gjennemsnitllig 
fart for autopeden regnes ca. 30 km. i timen. 

Aulopedens opfinder, en amerikaner mr. Merkle 
fra Middletown i Ohio, venter sig navnNg, at 
dPl nye motorkjøretøi vil komme till at a\·hjælpe 
et savn for postbudene - især landpostbudene 
- -0g bud i byerne, da det samtidig med at 
by de fleste av motorcykkel€ns fordele er bil-
ligere og fettere al betjene. + 

Forskjellig. 

2 millia rde1· blyanter om aaret 

ul)!jor efter den nyeste statistik for oicblikket 
wrdensproduktionen. Til hallvdelen av disse reg
ner man, at d~r brukes amerikansk ceder. .Al-ene 
De forenede Stater fabriker~r aa,rlig 750 mil[io
J1er eller mer end S blyanter pr. indbygger. 
lnt,et under da. at man maa b<'gynde al se sig 
om ·efter andi-e lræsortcr, og der later da og
~aa til al der tindes en række andre bruke
lige, selv om rederen stadig hæ\·dcr forsteplad
Sl'Jl. 

Telefonens seiersgang. 

i. · januar 1914 fandtes der i Sydamerika 
23:!,Slti telefoner, mens alene De fo renede Sta
ter hadde 9,542,000. 

1-i:eiser ""ilhelms bror som opiinder. 

Den ty.ske keisers bror, prins Heinrich <i.V 

l'reussen, har tat nt patent paia en metode til 
al rense: Yindskjcrmene paa automobiler. 
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EN UDVALGT 
ROMAN- OG NOVELLESAMLING 

Nuramaj as ring. 
A\· 

Kathe von Beeker. 
(Forlsal.) 

M crkcl ig nok gik den gamle Johan gjcn
nem den saa lel, som om han beYægel sig 
paa del glatles~e parketgul v. llan ma::ttLe 
' 'æ1·c '\'ant til at færdes her. Da llans Hen
rik ·en gang snuble~ over en slen og ærger
lig l'ople paa ham, stanseL han og tæ.ndle 
et lys, som h an oiensynlig hadde i bered-
skap. . 

"Hr. bar.ouen maa undskylde ! Jeg burde 
ha lændt 'lysel før.. Den som gaar her første 
gang har vanskelig for at finde sig tilrette. 
Jeg har saa ofle maaUet følge den gamle 
frue hitover; tilsidst behøvde vi intet lys, 
vi kjeudcr hv•ert hul og hver sten." 

"lia r oldemor Yæret saa orte ,i taarnet? 
All.id eller først i den senere lid?" 

,,Altid ·noget, men i den senere tid næsten 
hver dag." 

"i\len hvorfor? IIvad vilde hun der?" 
"Det vet 'jeg ikke ; j·eg tror hun vilde se 

paa b;i!edet. " 
Aa j'a - billedet! Det var nok værd at se 

pa:1 det: 'det var v·el det s·om uvilkaarlig had
de draget ham dit. 

Nn endte gangen, og de stod utenf1or en 
tung, 'jernbesla,at dør. Johan stak en nøk
kel .i Jaasen, drei-et den om, og langsomt 
men sikkert og let gik døren op. Den førte 
<incl lil et lilet, klamt f1orvæiPelse, gjennem. 
hvis aapne luker man kunde skimte clags
ly,sel. 0,g nu aapnet J.ohan ·en liten. uav
laast dør, og skj,æret fra hans lys faldt ind 
i et rundt hv,æilvet værdse, som var saa høit 
og rummeLig, at det liHe, urolig flakkende 
lys ikke straks kunde klare at oplyse det. 

Nølende blev Hans Henrik staaende paa 
dørtresk.el-en. Nogd som •enten kom utenfra 
eller fra hans indre holdt næsten paa at ta 
pusten fra :ham; det løp isnende nedoYer 
ryggen paa 'ham og han hadcle ·en f1ornem
mels,e som om han skulcle kvæles . . Han for
søkte at ta sig sammen og saml·e hele srit 
moll og sin fornuft, for ikke at vende om 
og springe sin vei . 

Nu aapnet Johan, som gik foran ham, 1en 
av vindusskodderne; det svake lys s'luktes 
av det ii.ndslrømmende lufttræk, men ist·edel
for dets skjær strømmet nu et hav av sol
lys og vaarduft focl 1 det skumle, 'uhygg•e
lige rum. 

Det tcyk som hadde lagt sig over Hans 
Henriks bryst forsrnndt. Dypt pustende gik 
han nærmere, og lik-esom ledet av en hem
melig, tvingende magt vendt·e han hodet til
venstre mo_l vægg·en, som var helt belyst 
av det straalende, gJilclne sollys. 

Og der hang billedet. 
Øml gled solstraalerne henover en slank, 

i et folderikt hvitt klæclebon indhyUet, mid
clelhøi kvincleskikkelse, som halvt liggende, 1 

halvt sittende hvilte paa et purpurrødt leie. 
Under folderne aY del h'v:ite klædebon, s,om 
i tidens løp var blit bedækket med rift.er og 
flekk-er, saa man de smaa , med gyldne san
daler bedækkede føtter; i den høire haand 
holdt hnn en gul tulipan, den Yenstre laa 

skjodesløsl i fang,et, og paa hendes ring
fingei- sal den samme brede, med den blod
røde rubin prydede ring, som Hans Henrik 
nu bar paa sin haand. l\Led s_uæ.ndt inter-esse 
belragteL han den unge, mørk,e kvindes an
s~ ,gt. 

Under et hvilt, lypclt slor fal elt •et yppig 
sort, lel krøllel haar nedover nakk·e og skul
dre. Disse var lik·esom hele billedet malt 
flygtig og skjodesløst. Det var som 10m 
kunsluereu hadde betragLet alt detle som en 
bilin,g •og uten inberesse, og hadde lagt hele 
sit talent og hel·e sin kunst i gjengi.v,eJ.sen 
av det svakt brunede k\jndeansigt, som det 
sorle haar i0mkranset. Og dog saa man bare 
litet lil dette .ansigt; i~or det lynde, hvile slør, 
som slyngel sig om ha.aret, la sig ogs1aa Læl 
om der, smale, vakk,ert formede panele, lot 
b<:u·e øirnene være fri og tilhyllel næsl«m 
hele den underste del av ansigtet. I virk·e
lighetien saa man bare øinene, to mørke, i 
bl;1alig hvitl svømmende sl}erner, som inecl 
et sælsoml lev,eude, l\ringende blik hal vl 
sørgmodig, halYL smilende saa ned paa be
skueren, øine saa dype og gaadefulde, saa 
f'ulde av længsel og forvenln,ing, øine som 
ikke vilclc slippe den, paa hvem de hvilte, 
men som trængLe helt ind i sjælen og trak 
denne lil sig med bydende magt og liden
skabelig ømhet. Hans Henrik stod aldeles 
forlapl over disse øine; det forekom ham 
som iom den vanne længsel de uttrykte 
slrommet •ov,er i hans hjerte, som om den 
dype ømhel og betv~ngende magt, der glø
det i deres dyp, gjennemrislet ham baade 
med gru •eg med •en 'underlig fryd. 

" Ja, de øine! De øine har gjorl det av 
med Jenh v•er .som ~ar s-et 1ind i dem! " sa den 
gamle Johans stemme ved siden av ham. 
"Det ·e r syndige heks,eøine, unge herre, far
lige øine! Der kommer ikke noget godt ut 
av ,at se saa længe ~nd i dem." 

\'ed lyden av denne stemme var llans 
Henrik va.aknet op som av •en drøm; han 
saa paa den gamle tjener med et tomt, ufor
s taaende blik. 

Den !gamle mancl ry1stet paa h cdet og slog 
hemmelig kors for sig. 

"Gud bevare i naade os alle !" mnml-et 
hau. og vedblev saa høiePe: "Her paa dette 
ste.el har den hedenskie kv,inde utgy,dt sit 
blod. 1og her har hun gaat igj'en og bragt 
ulykko snarl i to hundre aar." 

"Men; Johan, tro da ikke paa slike krø
n~ker ! " utbrøt baronen o_g begy;ndte at le. 
"De idøde kan Likke gaa igjen og bringe 
ulykke, del gjør bar·e de l,evende og gjør de 
ikke ulykke paa anden maate, saa gjør de 
del Yed, ,at de tr-or paa saaclant taapehg 
sn:ak." 

Der '.kom ·et n,æsten nedt uttryk op ~ 
den ,gamle tj,eners ry

1
nkede ansigt. 

"i\led '.florlov, hr. b~uion, elet er intet taapelig 
snak. Det er ting som ikk,e lar sig benegte, 
10111 man end !ikke kan forklare sig dem. 
Hvert barn ~ landsby,en vet det." 

Der for alle slags tank:er gjennem Hans 
Henriks hode. Pluclselig spmte han : 

nK.an Jman enclnu ftinde den grav, hvori (i·en 
fremmede kvinde ligger?" 

"Hm 1ja - man sier - at den ('!' de1,oppe 
~ skogen paa en liten høide - man sier elet, 
men ingen Yet del." svnrte den gamle Johan 

::\ r. G 

nølende og lilsynelalende molstræ.hende. 
"1\len vil ikke h r. baronen g:ia tilbake? Jeg 
U'Or malen er færclig." 

Hans ,Henrik tok ikke notis av denne 
paamindelse. 

"Kjender ogsaa hvert barn i Ianclsby1en 
det ,gam1e sagn, som knytter sig lil taarnet 
og gnwen ?" spurte ·han. 

"Hm, 'ja - del har jo gaal fra slegt til 
slegl. Yi 1er jo alle indYicL i del og sa::i. 
rm·tæller faren elet til sønnerne - og sa:.1-
ledies gaar del -" 

"Hm, 'ja - bare jeg vissle ikke noget om 
det, og .er dog en av de dc-l rammerl" 
tænkte Hans Hamik- og rynkel p::tnden; saa 
smilte han igjen. N aludig,;is hadde hans 
kloke, klarls0ende mor ikk«~J villel formørke 
hans barndom med disse fanlaslericr. l\l·en 
allikevel sat han nu midt oppe i alt deUe 
mystiske - ganske vist n1ed moden aand og 
l'Olig .overlegenhet, men dog ikke helt upaa
virket 'av det som hans f1orsland forkastet og 
lo av. 0inenc der paa billedet lalle et un
derhg, overbevisende spPog. 

Han saa igjcm paa dem. 
Men sokn h::tdde nu smu Llel bak en m· 

lindegrenene uleinfor vincluel, og i skyggen 
sna øinene S<Hl dunkle og lomme ut. Deres 
betagende, tryllende magl syntes forSYllllclel 
med soJ.en. 

Skuffel gl·ecl den lmge mands øinc hen over 
den nederste del a' ' ansiglel. Det' saas bare 
ulydel'g gjenncm del lette slor. :\IalePens 
kunsl hadde ogs<ia svigtet her, men k;Jnskc 
del 'hadde værel 1ians hensigl al del tilhyl 
lede ikkr skulde s•es. Bare mu11Clen lysLe i 
nnderlig friskhet under elet lynde slof.: ele 
fine, small:' læbcr var saa dyp rode, som om 
d<' levcl ·o~ hvælv,et sig til kys. 

Men nu hadde solen igJen opdag,el en 
,aapn:ing gjennem ele granne lindeblaclc, og 
glecl ·enclnu ,en gang straalencle gylden he11-
ovr.r del unge ansigt. Da var det som 0 111 

den ,røde rri~und pludselig sm.ille~ og i øi
nene vaaknet igjen den varme længsel, ele 
fik igjen del ømme, beclaar:ende uttryk og 
glødet .ind i den undrende, uhevægelige be
skuers hjerte. 

Da )øcl 1et let brak, og drevet av den f1iske, 
crrlende vaarv:ind slog den aapne vindus
skodde buldrende ,igjen, og hele del run
de værelse laa pluds·elig i iet dypt, uhyggelig 
mørke. Samtidig gik der likesom en S\ ' .Jk 

sukken og stønnen gjennem Yærelset, og 
sk'jønt Hans Henriks sunde fornuft ~a ham, 
at det var vinden som lwisket med penne 
underlige:: aancleagtige røst, gik der dog en 
islwld gysen gjennem ham, og hans stemml." 
Jød hæs og fremmed, ela han utbrøt: 

t,Luk op skodderne, Joh an! l\Ian kan jo 
hYerken finde ut ·eller ind i dette belg
mørke!" 

Straks erter flammet J·ohans ly,s op og be
lyste lirins bleke, f1orstyrrede ansigt. Den 
gamle mand gik hurtig f1orbi baronen og bort 
til døren, mens han med haanden skjermet 
for lyset, saa at det bare kastet sit skjær i 
den nærmeste iomkreds og knapt streifet hil
ledt'ts ramme. 

"l\Ien, Johan, De skulde 'jo aapne skocl
den!" utbrøt den unge baron. 

,,Jeg kan ikke, hr. baron," lød det hæse 
sYar. "l\'Line hænder sk'jælver. Hr. b:i ronen 
ml.la ikke bli sint. Jeg •er en g.'.lmrnel nrnnd, 
jeg Jmn ikke gjør-e det; lw. baronen nrna 
ikke ta 'mig det ilde bp - " 

Ban skalv virkelig over hele kroppen, saa 
lyset svaiet frem og tilbak:e i hans haand, 
og hans ø,ine saa rent ~orvildede ut. Slnk
kars. gamle mand! Hvor overtroen virkelig 
kunde oclelægge en!" 

Hans Hemik hadde virkelig stor meclli
denhel, og den overYandt alt andet, end ~g 
hans onske om 1enclnu ·en gang at se hil
leclrl. Nu gjaldt elet hnre 8.t bernlige <kn 
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gamle, forskrækk1ede mand. Han la sin 
haand blidt paa den gamle tjeners bøiede 
skulder og' sa venlig : 

"V ær f'olig, fohan ! r-1 u gaar vi naturlig
vjs. Jeg har s·et hvad 1jeg vilde. Det gjør 
mig ondt, ,at De bl-ev saa ophidset; men det 
var virkelig ik~e nødvendig." 

Saa f1orlot de begge taarnvær·elset. Do
ren faldt med 1et smeld i efter dem. Johan 
for sammen, som om han hadde 'faat et 
slag, og skyndte s.ig hurtig bort til den an
den dør. Først da han hadde l~ast denne 
med .en slor nøkkel og enclnu med skjæl
vende hænder, pustet han ul, lænet sig mal 
mol: væggen ,i gangen, og saa med ængstelig 
spørrende øine paa sin unge herre. 

"Tl'or hr. baiionen nu, at der fineles ting 
som man ikke kan florklare sig, men s•om 
dog hænder? Det var ikke vinden s·om sl1og 
vindusskodden :igjien. Der }ugter av blocl, 
av syndig blod-' Nei, hr. barion, elet gik ikke 
naturlig til. Det har heller aldrig hænclt 

•os før i den tid ljieg har v,æret der med den 
gamle !frue. Hittil har elet bare Yæret el 
billede, 'men idag - Gud slaa mig bi - idag 
·vard.el som om den hedens~e kv~nde le.Yde!'' 

"Har· der-e nogens~nde Yæ1iet der i sol
sk<i.n ?" 

"Nei, fru baroness·en gaar al tid fø rst dit 
cm ,aftenen. i\Len allikiev·el - saa uhygge
lig som idag har elet aldrig vær.et der!" 

,.Ja, men Johan, det var jo netop solskii1-
net s01v. gav biHedet lh' ! " 

"Nei, nei, hr. baron - vi kjiender det -
\'i er voks.et op med det - det er og var 
lrolddom og spøkeri!" 

Del var spildt møie at forsøkie paa at tale 
den gaml1e: mand til fornuft. Han vilde bare 
se saken fra s.il standpunkt. 

Hans Henrik tidde derf1or og faml·et sig 
frem bak' den .gaml·e Johan, som sky1ndte sig 
i forveien. Ut·en 1at han vilde tilstaa det for 
s.ig selv, følte iogsaa han sig _grepet av en 
iald ,1:-s uforklarlig følels·e, der fy~dte ham 
med ·en hemmelig gru og f1orvirrnt hans 
elliers saa klare sanser Qg skarpe åømmc
krafl. 

Han følte 1en underlig uro og beklemthet1 

'.og det var ham ogsaa pinlig, at han ikkt?. 
haddo siet s,in 1oldemor jgjen, flor nu følte han 
en varm og jnderlig hengiv·enhiet f1or hende, 
s.:>m var hans sidsle s:1egtning. Hendes for
l<ellinger hadde gjort et sterkt indtry~ paa 
'ham. Han if1orsøktei gansk1e v.ist at le av dem, 
men den ring som sat paa hans finger, og 
det biHede, hvis øine hadde gj!ort et saa 
underlig indtryk paa ham, stod som haand
gripelige bevise· bak meddelelsiernes even
~yr·agtige ufattelighet og vakte i ham en 
hemmelig UflO og 1en nedtry;kthet, mot hvil
ken han forsøkte at k'j,æmpe med en heflig 
og brusende vrede og hele sin sunde, klar·e 
fcrnuft, og han beseiret ogsaa tildels denne 
stemning, men den k'astet dog en skygge 
rver hans Qiv, s·om han ;aldrig hadde følt før. 

Det var v.ansk:eli:ig f1or ham at gl·emme bil
l edet, 1efter hvHkiet han følte en ur~æk
kende længs·el. Ofte gflep han sig i ønsket 
'C>lll at hente det fra det mu.gne, 'indel'uk:-
1.;ede v,ær.else, hvori det hang, og bringe det 
lll sin bolig, ind i det gy,ldne, flimf'ende 
solskin, ;i hvilket disse øine igj•en bl·ev le
Yende og denne røde mund igjen smilende. 
En dygtig kunstner skulde reslaiurern det, 
skulde slette iut ele rifter og flekker, som 
var lwmmet paa elet i tidens løp, og skulde 
opfr.iske de næsten 'helt blekede farv:er. i\Icn 
Yed 11nmden 1og oinene maaUe man ikke røre 
nogel; hodet skulde vær-e aldeles som det 
Y~n-. i\Ien det kunde ikke ny,tte at tænke 
paa det saa længe oldemoren levet. Med 
hendes vilje Uk han ikke fj·erne billedet 
fn1 dets plads; det var han gansk·e sikker 
pau. 

Den gamle dame var nu ganske bra igjen. 
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Hun hadde 1egenhændig skrevet til ham og 
takket ham for hans besøk, men hadde 
bedt ham om .ikk·e at gj·enta det, før hun 
topfordrel ham til det. 

Det var en saa klar og ty1delig besk.ed, at 
han umulig k!unde hand1e imot den, og saa
ledes bleY 'hans længsd efter billedet util
fredsstillel. 

Hans Henrik var ikke nog·en særlig mot
tagelig ·eller ømfin.cltlig natur, men nelop der
for faldt elet ham vanskelig at ry,ste sterke 
indlryk av sig. Som P-neste søn av en tem
peramenlsfuld og øm mor, der hadde elsket 
ham med ·en sk,insyk k'jærlighet, hadde lun 
i sin barndom og første ungdom bare hal 
liten lcilighel Lil at slutte sig til ]·evnal
drende. Hans mor, som saa helt gik ind 
paa alle. !hans fø1els•er og ideer, hadde erstat
tet ham all, irndde v.æ,ret baade hans ven 
og kammerat, iog i alle henseender hans 
ideal. 

Derfor hadde han 1efler hendes død følt sig 
me,get ensom 1og følt tilbøielighet til at træk
ke sig tilbake i sig sel\'. Han hadde nok 
reUet si,g 1efter hendes og sin avdøde fars øn
ske 1og hadde begJ'1ndl sin løpebane som mi
litær; 1og hadde været tre aar i tjlenesten, 
før han ofret sig for landYæsenet. Det sam
me hadde alle Sesenborgerne gjort. Mien 
naar han saa tilbake pn.a disse aar, fore 
kJom :de ham uten indf'ly1dels·e paa hans liY. 
Hau var en udmerket ry1tter, 1nen dermed 
endte 1ogsaa listen over hans mililæl"e eYner. 

Som soldat hadde han 1Jare y1det noget 
midclclmaadig. Han manglet helt inleresse 
for kaldel. Hans tilbøieligheter gik særlig i 
retning <1" del aandelige, kunstneriske pg 
Yidenskabelige, og hans mor hadde pleiet 
og i11.ær el disse tilbøi·elighet•er. Han følte in
gen iilfnedsstillelse v1ed omgangen med sine 
militære kammerater ·ell-er Yed selv·e tj·ene
slepli,gterne, der for-ekorn ham som en ren 
og sklj.ær legemlig og mekanisk beskjæf
tigelse. Sk'jønt ane hans kammerater an
saa ham flor en ·elskv,ærdig, altid h'jælpsom 
og ~jeneslv;illig 'kammerat, kom han dog ikk·e 
i noget nærmere i1orh1old til nogen av dem, 
i1ordi han slet ikke delte deres vaner og 
Lilbøieligheter. Han tok sin avsked fra mi':. 
litrertjenesten f1or at hellige sig til studiet 
.av ljura, ·som kunde væpe ham til' nY,tte, hvis 
han sener:e slog ind paa den diplomatiske 
løpebane. 

Da han var en og ty,ve aar begyndte han 
sine 1studi·eir ved universHete.t; men trods slin 
unge ,alder, følte han sig meg,et ældre end 
sine studiekammerater og meget mer ovier
legen og ·erfaren, og ..saal·eides gik det til, at 
han 1i sine studteaar, som han tilbragte ved 
f1orskj ellig·e univ·ersitete~-, heller ikke her 
sluttet nioget ·egentlig v1einskap. Hans for
mue gjorde det mulig f1or ham IOv·eralt :at 
indta en særstilling, der i i1orbindels·e med 
et gammelt, godt navn, •en tindtagende per
sonlighel og 1en livlig ·elsk'v,ærdighet, aapnet 
alle dører og veiie flor ham. Særlig iaapnet 
alle dører til kvindeh'jerterne sig :for ham. 
1Men han gik uberørt og ofte intet anende 
f1orbi idem, og dør.eine ur hans eget hjerte 
forbl'ev fast lukket. 

For ham stod nu som før morens vakre 
billede, omgit av mindets f1orherlig1ende glo
rie, og ingen av de vakre, •elskvæl·dige kvin
cler, som klom ham venlig imøte, :florekorn 
haln 'at k'unne ta.ale sammenligning !1.ned 
hende. 

De første kvindcøine, som hadde vækket 
uro ,i ham og fyldt ham med ·en bestemt 
længsel , var de øine som hadde møtt ham 
fra billedet i taarnv.ærelset i hans gamle 
tæclrenehus. 

Sommeren chiog ind i landet, iog erter 
den kom høslen, og litt efter litt bl-ekne~ 
mindel og længselen, incllil begge dele fuld
stænclig forsvandt for et nyt, sterkt indtryk, 
han møtle paa sin livsvei. 
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Det var ved en vdgjørenhetsfest, ;al han 
rørsle gang saa Ka.rin V . Klingenstur. Hen
des hode, der sy;ntes likiesom omslpundet av 
rødlig flimrende guld, hævet sig i overra
skende skjønhet mot ·en bakgrund iav et 
mørkt flø~elsgardin. Det var som om eler ut 
gik lysstraaler fra det, som om dette vid
underlige. haars metalliskie glans ogsaa bver
slraalte hendes vak1'e ansigt og ly,ste ut aY 
de ravfarv1ede, tilsy;nelalencle gjennemsiglig·: 
klare ø;i.nes 'dyp. 

Det var sjelden at se en saa vakker og 
ei:endommelig y~1dig pik·e som denne unge 
svensk.e kv.incle, hvis høie, stank1e s1dkkelse 
med sikker og rolig y;nde og værdighet be
Yæget sig i selskapssalene, hvilk·et bedst be
viste, .at hun var vant til at ~ærdes i sel
skapslivel ·og at det var hendes rette e1e
men t. Ilun tok herrernes hy,ldest som noget 
g:111ske selvfølgelig, og vist·e sig meg1et kjølig, 
a\'\isende og uopnaaelig; men under dennv 
likegyldige kulde lot hun imeUem et gliml 
_aY en saa :fortryllende dskværclighet, et saa 
ipdlagendc skjælmeri og en saa glødende 
varme skinne frem, at endog de som hadde 
lp!l sig mesl frastøtt av hendes sipoUendc.\ 
m·erliegne kulde, paany1 bukket under for 
hendes bedaai,ende magt og lot sig bedaarc 
av hende. 

Hans Henr,ik vissle ikke noget om all 
delte; han nød bare med bege.istring hen 
des sk'jønhet, men nølte dog med at la sig 
forestilk for 'hende. Uten at han gjorde sig 
seh· r ·egnskap 't1or det, hadde der siden hans 
bcsok paa Sesenborg v,æret -en mørk under
strøm ti hans følelser, som holdt ham til 
bak1' fra alle blonde damer. Endog nu, ~f
terat Karins sk1jønhet hadde gjort et saa 
sterkt ~ndtryk paa ham, vaklet han paa en 
for ham selv uftorklarlig maate mellen1 al 
YHle 1eller ikke viUe. Hvad var det, som 
saa underlig baade tiltrak og fnstøtte ham_ 
hos 'denne vakl'e, blonde p:ik·e?" 

V al" (let den ti.ndfly1delse som gik ut 'fra 
ringen og oldemof'ens fortælling? Han 
maalte bekjæmpe denne indfly,delse; han 
maalto rive dette onde op med roten, før det 
gjorde [ham helt til ·en nar, en overliioiski 
ta ape! 

Ulen 1at betænk:e sig længer gik han bort 
til den gruppe, i hvis midte Kai·in stod, bg 
lot s~g f1orestille for hende. 

Hendes øine gled koldt henover ham, 10g 
rl.a deJres øine møttes, føUe han et underlig 
legemlig ubehag, og °(:I.en tank1e paatrængte 
sig ham uvilkaarlig, at det kansk,e hadde 
været kliok·er·e :aiv ham at ha fulgt den indre 
advarende stemme 1og holde sig borte fra 
denne farlige, vakre blondine. 

l\J en <lai ~mme Karin, og der ~om en straa
lende glans 1op li hendes øine, der kastet 
likesom ·et solly,s 10V'er det fine, vakre an-
sigl. · 

"Sesenborg? Har ii.kke De engang været 
milHær? V.ar ikke De ·en ven av Kurt "· 
Vellin?" 

.. Kurt v. Veltin? Jovist!" Hans He111ik 
husket ham meget godt, om l~an .end ikke 
hus'ket. ham med nogen særlig høiagtelse 
eller hengivenhet Kurt ·veltin hadde væ
ret •en meget l·etsindig løitnant ved samme 
reiimenl som h'an og h~clde ofte laa.nt 
penger :av ham. M~ndet om ham var virke
lig ikke særlig behagelig. Men i d·ette øie
blik, overfor denne vakre pikie:s smil og blik, 
foregik der 1en stor forvandling med diss2 
ubehagelige tank:er, og Hans Henrik vecl
kjendte sig næsten med varme et venskap, 
som egentlig bare indeholdt ubehagelige 
minder for ham, og som han bare "kunde 
takke t.>n særlig V'elvillig imøtekommenhet 
i peng1esorger f1or. 

"Ka.r,in nikket. 
" Aa, da er De 'jo næslen en gammel be

kjendt :av mig. Kurt er min 'fætler, og han 
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fortalte mig dengang - j_eg var d_a bare en 
lrnlvvoksen pike _..:.. saa meget godt og pent 
om Dem, 1at lj,eg næsten læde at betragte 
Dem som 1et rideal. De vil faa nok at gjøre, 
h1·. v. Sesenborg, hvis De ikke ved nærmere 
personlig bekjiendtskap i. altfor høi grad skal 
skuffo mine forestillinger om Dem!" · 

Hun lo saa indtagende og saa paa den 
unge inand med 1et saa bedaarende skjelmeri, 
at blodet strømmet ham hett til hjertet. Han 
spurte nu øgsaa smHende, men dog med 
en viss bevægelse: 

"Da vHde det kanske ha væ1iet klokere, 
om vi rgav avkald paa det personlige be
kjendtskap og lot Dem bli i Deres vakre 
illusioner? Liv1et 1er i almindelighet saa fat
l~g paa illusiioner, at man ik°kJe letsindig skal 
tilintetgjøre dem." 

J(arins blik blev dy;prere, hendes øine blev 
mørkere, :og det var som IOm der dukket 
tu sen længselsfulde spør.simaa! lut fra dem. 

"Javjst, livet 1er meget fattig paa illusionea-, 
eller rettere sa.gt: det gjør os fattige paa 
dem og .aller fattigst blir de som har været 
rikest." 

"Aa," utbrøt han, "en saa gammel visdom 
burde en saa ung urund å..kke uttal1e!" 

"Ak, rover d·en ung·e mund sitter et par 
seende øine. Er det ikke ogsaa saaledes hos 
Dem?" 

"Egentlig ikke; mine Øine har ingen rig
tig anledning til ,at se skuffdser, og .'Jeg skul
de 'da; :mene, at Deres er endnu mindlie skik
k et til det." 

Hun sænket langsomt sine øine for hans 
beundrende blik, der talte endnu tyjdeligere 
end hans ord. Sa.a lo hun sagte. 

"Jeg tror ne har ret. Men De skal derfor 
ikke forestille Dem det alrnor let .at faa lnig 
til ;at bevare mine illusioner om Dem. Jeg 
yjJ ·granske Dem nøie og dømme skarpt." 

"Hendes ø,ine ly,ste overmodig rog dog med 
en underlig dragende glans ind i hans. 

"0 ve, bør ~:eg ikke heller fly_gte, før det 
blir forsent?" 

;,Jo - hv.is De ~ ræd - " 
Den dra.g:ende glans ii de gyi!dent tindren

de stjerner blev varmere og mer f1orførende; 
huu forvirret hans sans·er, og ogsaa hans 
ø:inc fla.m·met. 

"Ja, 'jeg 1er ræd, men jeg blir allikievel."· 
Nu nikket hun flygtig, næsten aandsfra

Yærende, 1og saa. !igjen koldt undersøkende 
paa ham. 

"Hvorfor fortsatte De ikke som officer? 
De maa da ha tat Dem godt ut i uniform?" 

Spørsmaalet i sig selv rog den maate hvor
pa,a del blev fremsat, .ærgret ham - og ær
·gret ham dobbelt, fordi dets bety,dn.ingsløshet 
.ikke stod i forhlold til det hun før hadde 
s:1gt. 

."D et var ikke bare formen, men ogsaa. 
indholdel i mi.t kald som hadde betydning 
for mig," svarte han temmelig skarpt 

Hun smille. 
"N aa, saaledes ! Deres aand føUe likke 

Lilstrækkelig tilfredshet i det muntr,e, fri
ske soldaberliv ! De er tænker, digler, drøm
mer. Ja, rigtig, del henty,det ogsaa Kurt til 
dengang. Kansk1e det netop var det som 
Yækkel mine illusioner om Dem." 

Der glimtet ·en let spot i hendes kolde .. 
klare øin'et som str·eifet ham fly:gtig. 

Han:. Henrik blev æi~gerlig. 
" Da bekiage.r j1eg pa.a f1orhaand at maatte 

opgi kampen for disse illusioner, da den 
vil være aldeles haa.bløs. Jeg hverken har 
været 1eHer ·er digter eller drømmer; neppe 
engang det man fiorstaai· ved en tænkier, 
skjønt jeg jo gansk·e vist pleier at tænkie 
meget og vist ,anderledes end saa mange 
andre -" 

Hun lo høit og muntert. 
" Alt forgjæves - netop denne harnisk

klædte motstand bes~y,rker mig i min tro. 
Min forlørnede hr. v. Sesenborg, saa let slip-
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p~r De ikke fra mig, efterat De først har 
forsikret at De ikkie er ræd for min skarpe 
undersøkels·e! Jeg lægger haand paa Dem!" 

Den slanke, vakre haand strakte sig ut mot 
ham, og .a.vvæbnet rav det varme, indslnig
rende blik, som ledsaget hendes ord, grep 
hai1 den taus for at føre den til sine læiber. 

Men skljønt dette haandkys ba.Pe vilde ha 
VæJ.'~t ren ganskie selskabelig fiorm, 1ot hun 
det jkk1e ·ske. Uten at ta notis av hans hensigt 
holdt hun hans haand fast i halv hø.ide, og 
saa paa ringen paa hans finger. 

"Aa, 'faar 'jeg lov ti.l at se paa den ring! 
Den gjør el sjelden, fremmedartet Jindtryk. " 

Hun gik helt bort til ham, og det gjorde 
ih!am 1endnu mer :t1orviniet end han var ifor
veien. Det gyldenrøde flimrende, l1et ikrøl
lede haar foPekrom ham pludselig som et fint 
net, ~er med faste, tætt·e masker la sig om 
ham. 

"Jeg lkan desværre ~kke trækkie den av 
fingeJ."en; den sitter for fast.", 

Hun smilte vantro, og de kjølige, hvite 
f:ingre dreiet kritisk paa rin.gen. 
"V~r saa god, prøv selv, hv:is De ikke vil 

tro mig," sa han nervøst. · 
Hun rystet paa hodet. 
"Nei, nei, det bringer ulykke na.ar man lar 

en ,anden ta sin ring av; det skal man al
drig gjøre." 

"Er De tov:ertro!isk'? ", spurte h,arr med et for
søk paa 1at tale spottende. 

"Ja, jeg tiior paa meget som moderne men
nesk·er likke tror paa. Min bedstemor var 
skotsk; efter hende har }eg arvet troen paa 
det Kwernaturlige og hemmelighetsfulde. Er 
D.e sl·el likke ov·ertmisk ?" 

Han svarte rikk1e straks. Var han overtro
isk eller var han det ikke? For et par maa
neder siden vilde han ha smilt og benegtet 
det paa det mest bestemte, men nu var han 
ikke længer saa sikk·er i sin sak. 

" Hvis jeg var det, saa maatte jeg nu med 
et rJmk f1orlate Dem og aldrig mer kiomme i 
Deres nærhet," sa han li. ·en tone, der var 
en saadan blanding av spøk \Og alvor, at Ka.
r;in ikke straks visste hvad hun slkulde tro. 

"Aldrig . mer komme i min nærhet? Men 
hvorfor? Er ljeg da pa.a. en eller anden maate 
utset IJi.l .at bring1e :t1ordærvelse og ødelæg
gelse ?"· 

"Del kunde kanske passe i ahnindelig
hel, men mit tilfælde e r ganske særlig," sa 
h:an smilende, og lot sine øine hvile paa de 
.gy)dne Irn.arbølger. ,,En spaadom advarer 
mig mol blonde kvinuer. De bringer mig 
og min slegt ulykk·er og 1en tidlig død." 

"Nei, hvor inleressant ! Men, stakkars, da 
er De ljo omgit av ba.re snarer f1or Deres 
lyk!rn :_ se Dem om!" sa hun og lo mun
tert. "De maa utvand1"e, reise til syden, 
hvoj· De rikk·e blir fristet av de ødelæggende 
blondiner. Det vil si : hvis det da er Deres 
skiæbne, ,at en blond kvinde skal bringe 
Dem ulykke og tidlig død, sa.a nyUer det 
:ikke ,at De fly.gler. Sin skjæbne undgaar 
man ~kke." 

Jiendes ansigt var blit alvorlig ig}en, og 
det lyste hvitt som 1et liljeblad, likesom un
der ,indlrykket ~av en sterk sindsbevægelse. 

Han la ikke merke til det, men svarte 
hoderystende: · 

"Nei, fuldt sa.aledes lyder 'ikke min spaa
dom. Jeg s k al i.kke bli uly,kkelig ved en 
blond kvinde, jeg blir det bare hvis ikke en 
mørk binde bevarer mig for det." 

"Aa, hvor let - De har altsaa valget! 
I\Jen del er jo .ingen rigtig spaadom, naar 
der staar uttydninger og muligheter aapne." 

" Del rer det heller :ikke; det er bare en 
advarsel." 

"N aa saaledes !" Et bedaariende skjelmer.i, 
bls.ndet med ·et litt utfordrende koketteri 
glimtet 'CYiJ i hendes straalende øine. "Da 
vii.lde det ljo unegtelig være det klokesle ~t 
flygtc for de slemme, fa rlige blondiner. 
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Hr. v. Ses1enborg - gjør Deres buk og f1,_y.gt" 
før den blonde ødelæggelsei griper Dem med 
hutl og haar!" . 

Denne gang ky,ss·et han hendes haand" som 
hun spøkende hadde h.ævet, saa. hende d,ypt 
lind i de gaadefulde, guldskinnende øine, og; 
sa,, li.det han gik ind paa hendes spøkende 
tone: 

~,Det lar sig ikke :l!ol'ene med min iære
srom 1adelsmand og f1orhenværende offioei-. 
Som saadan kjende.r man .ikke flugt; man 
1overvinder fa1-.en, 1ellier ogsaa bukker man 
under ftor den. Og om saa hvert eneste nv 
disse guldbloude haar var 'Cl sverd, der '"11-
rettel mot mit hjerte, saa blir }eg .allikevel : 
H vad vitae ;ellers Kurt Vellin si om sin for
dums kammerat?" 
- "lligtig, hvad vilde Kurt og lw;lU vilcle 

mine illusioner ·Si?" sa hun leende. og den 
f\ine !rødme la sig igj·en over hPncles 1a11-
s,i.,gt. 

"Ja, naturligvis, illusionerue - " 
En rofficer, som vilde hente Kari.'1 til d€11' 

dans hun hadde lovet ham, kom nu bort 
ti.I .dem og avbrøt deres samtale. 

"Pa.a gjensy,n!" nikket hun smil ende ti l 
h'arn, og helt hensunken ,i beundring ove1-
hendes vakre skikkelse og hele uimotst<i.aielige 
~nde blev han staaende og se efter hiende .. 

"Lots hustru blev til en saltstøtte, da brun 
saa s1g tilbake. Men undertiden er det hel
ler ~kke godt at se altfor ivrig fren1Jo,~ei·; '" 
sa 1en 11et spottende s~emme bak ham, og da 
han hurtig vend~e sig om saa han assessor·: 
Mindger, ien iældre kolLega :av.~ham,, hvis kloke 
bode og :aandfulde, let satiriske samtale had
de v,ækket ·en v,iss sy,mpati hos Han.sl Hen
r ,ik. Da denne sy,mpati trods aldersforskjel
len tilsynelatende var gjiensidig, hadde del" 
:i 'vinterens løp 1opstaat iet slags venskap mcl
lem de ~o herr·er, og Hans Hernrik, siom va1-
fremmed 1i. s·elskapskreds·ene, hadde oft e 
1overgit sig til a.ssessJorens førelse og v~iled
ning, og hadde f1or det meste, til fordel fo1·· 
srig selv, fulgt hans raad og vink. 

Nu skjø t en florlegen rødme op i hans 
ansigt. 

"Aa, er det Dem, MJindger! Undsky,ld, 
men 'jeg har rikke set Dem før." 

"Nei, lj eg har merk.tet det, og derfor Wlot 
jeg mig den bibelske lignelse. Det rer j <> 
ganske Vrist ikke noget Sodoma og Gom1ora 
De ser ,efter, men det er ka.nskie alli.kevel 
en farlig ildebrand." 

"Jeg har f'ørsl nu lært denne Lhune at 
kjen:de. •· 

"Hm - jasaa ! Da har De aUerede gjort 
s ~ore fr·emskriclt hos hende. Hun pl1eier el 
lers ikke saa let at tillate 1et saa meget si
gende haandkys, 1og hendes øine straakT 
ikke .altid saa gy,ldne og varme som nu, da 
hun gik fra Dem. Men -" han stanset og 
sn:l'ilte besynderlig. 

"Det var 1et meget usky~dig haandkys -
en slags undskyldning. Slike haandkys kan 
enhv1er dame lilla.te," sa Sesenborg ivrig, 
mens rhan til sin ærgl"else følte at han blev 
rød. "Og det blrik De taler om har jeg ikke· 
set noget til. Som sagt, 'jeg har ba1-.e kjenclt 
den unge dame et kvarter - kjender De hen
de nøiere ?" 
- "Mindger plystr.et lavt. 

"K'j ender! H vern l\jender en kvrinde nøie I . 
Is.ær eu kv:inde som denne, der i sig forenc1· 
en Sfinks gaadefuldhet, en havfrues kulde, 
en moden kv:indes klokskap med en halY
voksen p~kes sk'jelmeri og en Circes t1or
fører~skre skjønhet! Følger De ikke ineLl 
m,ig nu? I Champagnehotellet for·estaar ~.n 
gammel veninde rav mig µtskj,ænkningen; lfm· 
at hun rikke sk'a.l plukke lnig altror meget, 
har 1jeg lovet mig selv at ta med til hende 
en kunde, som ha:r fler·e penger .i lommen 
end jeg. Og Jngen kan passe bedre til det 
end De, unge Krøsus. Aapn Der·es XJ10rlc-
1nonnæ godt nu!" 
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" Med fornøielse," svarle Hans Henrik' og 
.-oik: ved siden av ass·essioren, som hurtig 
·sky,ndte sig videir·e. "Det er 'jo derfor jeg 
er her. Men, assessor, ærlighet varer læng~t 
- aapn nu ogsaa Den."es visir og fortæl' mig 
lilt ~m den unge dame. " 

"Damerne ,er først nYilig dukket op her, 
og ingen .anden end den russisk·e gesandt 
kjend·er dem. Han har ogsaa indført dem i 
selskapslivet. Men f1oruten den garanti, at 
.gesandten har indført dem, merker man 
straks; at det er fuldendte damer med ulaste
lig oplræden. Altsaa ogsaa i den henseende 
kan De bwolige Dem; den blonde skjøn
h et er ingen eventy;rerske. Hun ier alde
les v:ask·eegte - om jeg maa bruke det ut
tryk. Moren til den unge dame er en ba
ronesse Lebanoff. Hun ·har vær.et gift to gan
gp1·, men ogsaa hendes anden mand er død. 
ll«i:>ndes første ma.nd var svensk - Klin
geustur het han - han efterlot hende tre 
b~rn, en søn og to døtre - rikke andet, men 
'heller ikke mindre. De sidste kl'oner iav 
~: ans og hans hustrus f1ormiue har han sland
s y:n.l.ig\is brukt til den revolver, med hvilfoein 
lian befordret sig over i evigheten. Fru v. 
Klingenstur var likesaa vakker som daUen~n 
er nu - ja, man maa 1endrru kalde hende 
en Yakker kvinde. Hun skal ogsaa ærlig ha 

·bjulpel lil med at sætle formuen ov·erstyr; 
men da den var borte og hun stod foran 
r uin og fattigdom med sine tre barn, skal 
b un h~ Yist sig i besiddelse av baade mod og 
klokskap . Paa en dler anden maate lyktes 
det hende ·enten al reise ny1e midler eller 
opnaa ny kredit, saa hun ikke alene holdt 
sig oven vande, men 1endog hævdeit sin plads 
i samfundet saa godt, at hun 1efler sørge
aarel-s utløp for anden gang gled ind i iet 
standsmæssig egteskaps havn, og denne gang 
i særdeles ve1ordnede og glimrende forhold . 
Jeg Yet ikke hvorledes stedfaren har stil
let sig overf1or hendes barn av første cgle
skap. Man kan dog neppe anta, at han har 
været særlig kjærlig eller øm overf1or dem, 
t'or - men først maa 'jeg si, at fru Sebanoff 
-ogsaa sk'jænkel sin anden mand en søn, et 
sari , sykelig barn, som var 1cn fuldslændig 
tontras t lill de vakre, friske og sunde barn 
nv !hendes førsle egleskap, og man kan ikke 
forlænkl' den ,ikfoe mer hell unge far Leba
noff L nl denne kontrast som han daglig 
hadde for øie ærgret ham hemme:lig. Især 
<la, h ans søn i seksaars'alderen blev angr.e
pet nv 1e n slags lammelse i benene. Kans~e 
d el ogsaa var en følge av legemlig svækkelse, 
det var ialfald noget som hadde indflydels·e 
pan h e}ie den stakkars guls 'utvikling, og ov·er
for hvilket lægerne ikke kunde finde noget 
middel. Paa deUe tidspunkt begyndte for 
Lebanoff al skrnnlc slerld, og det varte ikke 
h-cnge 'før han Ja. sig og døde. Da han ikke 
hadde været av nogen særlig clskværdig ka
rakter, sorget ikke hans enke noget større 
over h am. Man sier, at hun og stedbarna 
pustet leltere, især den ældsle søn, slom netop 
ela wir blil officer og viste de beds~e anlæg 
til at træ j sin fars flotte, letsindige fot
-sp'Or. 

Fru '"· Lebanoff visste, at hun var sin 
yngste søns formynder og uindskrænkede 
besly;rer av alle indtægter. Ifort efter gut
tens fødsel hadde hendes mand ri. hendes 
u<ervær gjort testamente i denne henseende, 
-0g def lindeholdt ogsaa den bestemmelse, at 
Hald h an døde ugift før . sin mor, skulde 
-Oenne uten indskrænkning og betingelser 
som universalarving komme i besiddelse ·av 
hel·e flormuen. De tiie barns fremtid syntes 
saaledes aldeles sikr,et, for man kunde ikke 
formode. al den unge Lebanoff vilde leve 
længe. Men saa visle det sig desværre, :at 
fon gamle Lebanoff kort før sin død ond
::ikapsfuldt hadde forandret det forsle testa
mente, ii ,al hemmelighret og i en efterskrift 
t ilk'jend·egit følgende bestemmelse: at i til-
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~de iav 1at Alex Lebanoff døde ugift før 
moren, skulde denne baDe n_,,y;de en .i for
hold til de srore besiddelser 'meget beskeden 
rente, mens alt det øvrige skulde tilfalde 
samfundsnyttige og v·elgjørende øiemed. Ja, 
kjære Sesenborg, dette er den vakr,e, blonde 
Karins historie." 

Hans Henrik saa aldeles uforstaaende paa 
ham. 

"Ja - hvad mener De egentlig? Jeg sitter 
her og venter paa at faa høre nogen spe
ci.eUe meddelelser tom den unge dame og paa 
.all del interessante og betydningsfulde De 
har hentydet saa i orblommende Lil - og saa 
furlæller De mig bare en ganske likegyldig 
familiehistorie! Mor·en int1eDesserer mig vir
kelig ikke! For min skyld kan hun gjerne 
gifte sig endnu flere ganger! " 

"Ti da, ubetænksomme menneske! Husk' 
paa, at denne dame kan bli Deres sviger
mor!' ' 

"Aa prat! Jeg tror virkelig De er særlig 
ondskapsfUld tidag - likesom den gamle Le
banoff - og at De bare har villet erte mig 
iordentlig. " 

Assessoren smilte. 
"Men, kjære v·en, hvor tungnem De er ! 

Forstaai· De det da slet ikke? Jie1g har git 
Dem rammen om. billedet, den forgyldte 
ramme, som hører til den blonde skjønhet, 
og som hun behøver til sin fremtid. " 

"Altsaa, meningen med Deries lange tale 
har korl og godt været den, at den unge 
dame søker 1efter 1el godt parti, og at jeg skal 
passe mig, saa 1jeg ikfoe falder i den fælde 
hun har sat op ?" 

"De lar feil, kjær·e Sesenborg, jeg vilde 
ikke !advare Dem. I slike ting he ter det 
'enten-eller'. Enten er Der.es ~nleresse saa 
stor, al en advarsel ikke nytter noget, eller 
saa liten, at den ikke behøv·es. Nei, jeg vilde 
bare gi Dem <et holdepunkt og saa la Dem 
seh· svare for folgernc. Hvis Dø var en 
ubemidlet, ung mand, saa vilde jeg virke
lig advare Dem mot at brænde Der·es fingre 
og Deres hjerte! Men med Der.es rigdom ~r 
der ingen grund til det. De vil uten tvil 
bli motlat som frier, 1og muligens vil den 
skjønne~ hjerte •endog bli litt opvarmcl flor 
Dem, ti De er virkelig ikke saa ilde endda. 
Det kunde kansk·e bli ganske bra! " 

"Aa, jeg takker!" 
Assessoren saa ·eftertænksom IOver paa sin 

unge kollega. 
"I delte øieblik er De meget sint paa mig. 

Det gJør mig ondt, men det besty;rker mig i, 
at De er kommet litt ut av Deres sedvan
lige ro og likevegt. N aa, naa, bli nu ikke 
sint igjen! Nu vil jeg virkelig si Dem hvad 
der har bevæget mig til at si alt det jeg 
har sagt Dem. Karin Klingcnstur vil aldrig 
kunne gjøre •en mand som Dem lykkelig. 
Hun har mer forstand end hjerte, og saa
vidt jeg har iagttat hende er hun k:old som 
en havfrue. Dertil er der i hende en hem
melig vild uro og utilfredshet, parret med 
en bitter pessimisme og kansk<e endog med 
en dypt rotfæslet sorg. Alt dette gløder mi 
nu tvis i hendes blik, sitrer bak guldglan
sen :i hendes gaadefUlde, vakre øine, til
trækker og frastøter, men blir mesterlig be
her&kel av denne unge og dog saa gamle og 
livskloke kvindes jernhaarde, kolde vilje. -
Hun lar ingen se ind i sig, hun vil altid 
forbli en lukket bok, ogsaa for den mand 
som ·engang vinder hende og derf1or- !ind
bilder sig at eie hende. !fanske hun ia.lle
rede en gang har lidt skibbrud og har et 
knust hjerte - kansk1e hun aldrig har eiet 
nogel hjert·e." . 

Hans Henri!~ var underlig bevæget. Ak
kurat s·om assessloren hadde sagt var h'un 
baadc tiltrækkende og frastøtende, bragte 
uro og tvil ind i ham og behersket ham 
saa merkelig, at han nu, da en fæHes v·en 
nærmet sig, glad grep leiligheten til at si 
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fa:rYcl til 'assessol'en og forlate footen , længe 
før det 1egentlig hadde væl"et hans mening 
1a:t gaa. For idag vilde han undgaa igjen at 
lliæffe sammen med denne unge pike, som 
hadde gjort •et saa sterkt og u:tiorklarllg inrl
tryk paa ham, men da han efter en meget 
hurtig, n.æsten flygtende gang kom h.\em ti l 
sin bolig, blev han frygtelig ærgerlig over 
sin dumhet og feighet. 

E fteral hans førs~e sindsoprør hadde lagt 
sig, besluttet Hans Henrik sig til ikke at 
gjøre særlige a nstrengelser for igjen ~l 
møte Karin, men heller ikke gjøre noget 
for at undgaa hende; han vilde ganske r o
lig avvente hvad sk,iæbnen hadde isinde med 
ham. Men trods denne beslutning følte han 
ved lenlwer fest han overvar en voldsom 
spænding, der forvandlet sig til pinlig skuf
felse. naar han ikke møtte den unge pike. 
Han thadde ;ikke set hende siden. Skulde 
hun 'allerede være r·eist? 

Han vaaget ikke at spørre assessioren om 
det. Siden hin eftermiddag hadde der været 
et litt spændl forhold meUem de ro v·enner; 
umerkelig gik de av vei1en for hverandre, og 
naar de ikke kunde 'undgaas at de mølles . 
snakket de ikk·e sammen som før. Der va r 
en hemmelig gjensidig forJ.egenhet mellem 
dem. 

Endelig møtte Hans Henrik den saa læn
ge ventede aldeles u:tiormodet ved en vclgjø
renhelskonsert. Hans plads var slik, at han 
akkural· lrunde se hendes fine profil og litt 
av hendes gyldne haar under den bredskyg
gede h at, og hendes blonde, florlryllcndc 
s1{jønhel: tiltrak ham igjen saa s~erkt, al 
ban næsten ikke kunde v·ende øincn e fr:t 
hende. 

Hun hadde tilsynelatende ikk·e set h am, 
men pludselig, midt under en sangpræsla
lion, hvortil hun syntes at lytte 1opmerksomt. 
vendt·e hun hodet langsomt om og saa fas t 
paa l1am med tet 1eftertænksomt, spørre.ode. 
næslen sørgmodig blik. Det varte ba.re et 
sekund, sa.a v·endte hun ii.g}en hodet, og h an 
saa bare deln fine profil og den gy,ldne haar
masse. Han hadde ikke engang faat hils t 
paa ~1enrle, saa kort hadde det varet, og d('l 
uventede~ gaadefulde blik hadde ogsaa gj ort 
ham saa forvirret, at han slet ikke hadde 
tænkt ·paa 1at hilse. Hans hjerte banket 
sterkt og blodet brændle i hans kinder. 

Hvad vilde hun si med dette blik? Gjaldl 
del virk1elig ham, 1eller hadde det bare tan 
keløst glidd henov·er ham i en av sangen 
fremkaldt beYæget sindsstemning? 

Han liadde været en nar da han hadde 
sprunget sfa vei den dag, og furdi han ikke 
senere hadde opsøkt hende. Hvorfor verget 
han sig mt>t den følelse som drog ham mot 
denne p1ke, sterkere end han nogensinde 
før !hadde følt sig draget til nogen kvindc? 
Bare fordi assessoren hadde henkastet no
gen dumme, kanske av sk.insyke og mis
undelsr: paavirkede bemerkninger om hen
<le? Han hadcte jo likke ·erigang sagt nogct 
S'Vlll arnnde furmørke hendes billede eller 
kaslc nogen piet paa hendes karakter eller 
liv, mel! som snarere gav hende en bak
grund, ved hvilk·en hendes lyse, straalende 
billede 'hæYet sig endnu mer straalendc og 
ly:iende. Og dog - der var og blev en be
s._v;nderlig uro og tvil i ham, noget som snart 
trak 'ham til hende, snart stølte ham fra 
hende. 

Under den næste pause banet han sig vei 
til Karin. Hun stod omgit av endel herrer, 
1og besvarte hans hilsen saa kjølig og frem
med , 1at han ikke vaaget at nærme sig hende 
helt, men blev staaende i nogen avstand, og 
likke rigtig visste om han skulde gaa eller 
bli. 

Da vendte hun sig pluds·elig med en li len 
hodebøining bort fra herre.roe og gik bort 
til irnm. Der laa en svak spol om hendes 
læber, da hun rakte haanden ut mot ham. 

--
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"Advarer skjæbnens s~emme Dem iigjen 
tor •den slemme blond,ine? De ser ut som 
Ham; 'i eventyr·et, da heksen vilde skyve 
ham fod i ovnen. Gj'ør }eg virk·elig indtry,k 
av at v.æ,re 1en saa skrækind'ja,gende heks?" 

De gyldent blinkende øinei saa ind i hans, 
saa lokkende 1ag '1:1orførende, saa skø~eragtige 
og fortryllende, at alt blodet strømmet op ,i 
hans hode, og han kunde bare med mø.ie 
samle s.in:e tank1er saa meg1et, at han kunde 
svare hende i samme tone. 

"Ja, frøken, De gjør v;irkelig et slikt ind
l ryk! Den stakkars Hans føl•er allerede ilden 
briæn<le I" 

Hun lo 1lavl rog hendes kjnder fik en endnu 
slerk:er·e farve. 

"Aa, 1da vil vi straks sky;ve slaaen flor 
o,·nsdøren. Jeg skal føre Dem iin<l i kjø
ligere>. 1og mer beskylteinde florhold . La mig · 
forestiUe Dem for min mor. De kjender 
hend~ jo gjennem Kurt Vdlins omtale. " 

Hun var utvilsomt koket - hun lekte 
al tid med ilden, men florstod pa.a en ny:delig 
og sikker maate altid at holde sig indenf1or 
de vette grænser. 

Lill .nervøs og f1orliegen fulgte han med 
h ende. 

Assessoren hadde ret i s!in skildring. Ba
r onesse v. Lebanoff var 1endnu ien meget pen 
tlcune; man kunde forestille sig, at hun i 
sin ungdom hadde set akkurat iut som dat
teren. Hun hadde den samme høie, stolte 
skikkelse, den samme gj·ennemsiglig fine hud 
og det rødlig glinsende ha.ar, bare var hen
des i en litt mørkere shattering og øinene 
nu· anderledes, ganske anderledes fløiiels 
brune og dype, dog med et uvolig, aidspr.edt, 
fl akkende blik. 

Hun var fuldt lut en v.erdensdame, meget 
forbindtlig og venlig, k:onv,erserte 1et og fly1-
lende. 

Samtalen fik .et litt fortrolig præg paa 
grund av bekjiendskapet til nevøen, men be
n irtc .allik·ev·el den kjølige tilbakeholdenlmt 
og upersonlighet, der pr.æ,ger den &om er 
mest•er ~ de selskabelige flormer. Der var in
tet av den særlige imøtekommenhet, som 
Sesenbor.g iefter assesslorens fortællå.ng næ
sten hadde været ræd for, !intet av sviger
moderlige hensigter, som han ellers var saa 
vant til at møte, om iend i den fineste og 
mesl sk'julte fiorm. I-for var alt ulastelig stil 
og riolig fornemhet. 

Karin stod taus, næsten lik~gy~dig, litt 
avsjdes fra mo:rien og Hans Henrik. J-Iendcrs 
oine saa med •et ei•endommelig tomt l>lik ut
over mængde~ Hun beny,ttet iing·en leilig
het Lil' 1at blande sig i samtal·en, og da Hans 
Herrrik, hemmelig florstemt ov1er hendes like
gy~dighet, hurtigeir·e tok avsked ·end det had
de væ.:riet nødv•endi,g, bøide hun hrodet saa 
fi-emmed og kroldt, 1at han næslen for·ekrom sig 
selv som 1en uberettiget sny,ltegj'est i hen
de~ tankev·erden. 

Hans buk blev stivere og mer flygtig end 
det v.ær hans mening. . 

Da smilte hun og rakte haanden ut mot 
ha.1n. 

,.Jeg h1aaber vi møtes ofte:rie," sa hun gan
skn naturlig og saa klart og r~olig paa ham. 
"Man kan snakke saa behagelrig med Dem; 
De forst€tar hvad man mener. "Det tænkte 
jeg i0gsaa nu, da De snakk•et med mor. Det 
er }o ganske vist ikke noget kunststykke at 
k:anversere mor - hun snakker 1jo s·elv saa 
godt og livlig. Men j·eg er meg.et mer sprin
gende 1og flyv·ende i min IDonversation -
men De f1orstaar saa godt at følge med! 
clle:r kansk1e det er altfor smigrende sagt? 
Del tør man ka.oske rikk:e si til en ung 
h<'rre?" 

Der klom igjen en let spottende trækning 
om hendes mund, :men øinene saa næsten 
vc·nli.g og_ tvoskyldig IOp paa ham. Var det 
ioprind.elig naturlighet, ener var {tet koket
teri? Han kunde l.kJæ bedømme det. Hun 
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opførte sig ialfald anderJ.edes end de kvin
de.r han kjencHe - meget mer frit og sik
kert, meget mer impulsivt og vilkaarlig og 
ogsa,a meget y111.digere og mer interessant - i 
del miudste ·efter hans mening. Han sy;ntes 
hun var bedaarencle. 

"Hvis De bar ret, frk. v. Klingenstur, og 
jeg virkelig kan følge De11es aandsflugt, saa 
tør De. qgsaa trygt si mig det rent ut; 'jeg 
forstaar virkelig hv.ad De mener og hvor
ledes De mener elet. " 

"Tak, det 1er saa behagelig uaar man føl·er 
at 'In.an blir 11orstaat; da snakker man meget 
friPre. Har ikke mor bedt Dem besøke os?" 

"Nei, min frøken." 
"Aa -, :mor er ofte lilt distrail, og jeg tror 

ogsa.a al lrnn eir mer fonnfulcl end jeg. Kan 
ske hun ikke syntes Elet er passende. D:_l 
har hun ·vel ogsaa 11et. Altsaa - paa gj-ensyn 
igjen 1et eller andel sted derule i verden. 
Il er 1e,1· den jo ikke saa særlig stor!" 

Da IDonserten i clel~e øieblik begy,ndte 
igjen, kunde ikke Ilans Henrik f1ortsætle 
samtalen, m en maaUe noie sig med endnu 
et avskedsbuk og el venlig nik fr:i. den unge 
clr,me. Han følte sig utilfreds og æ,rgerlig. 
Den ma.ate, hvorpaa Karin nu lilsidsl hadde 
Lchandl1el ham, hadde været absolut elsk
Yærdig fortrolig og næsten imøtekommende. 

Fotografiske smaastudicr: 
Paa vei til' skoitebanen. 
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Hv~s 1det hadde v.æ,ret hvilken som helst an- -
<len <lame, vilde han absolut ha syntes det, 
men 'hos denne var det som om hun ved 
denne utvungne imøtekommenhet netoP' ho.d
ele reist en adskillende mur mellem dem', 
en ·mur, ov·er hvilken hun kjølig og like
gyldig tiltalte ham med en slags kamme
ratskap, der la sig som meldug paa blom
sl ren de vaarplanter. 

Og 'moren'? Korriekt, meget korr.ekt - men 
egentlig hadde hun været avvisende. Enlwer 
<!Ilden 11.nor vilcle ha kommet ham meget ven-
1 i!:(ene imøte. 

~Han var meget trist og ærgerlig, og maalle 
dog ~ndrømme, at han slet ikk·e hadde no
gen grund til slik'e føl·elser. H vad vil de han 
egentlig? Hvis fru v. L·ebanoff hadde op.ført 
sig anderledes, saa vilde den mistanke as:Ses
sor Mindger hadde Yækket i ham jo bare 
ha 'faal næring, og det samme vilde ha været 
Lilfældet, hvis Karin hadde vist ham mer 
' eh·illig imøtekommenhet. 

VelYillig - ja, del var netop delte kjede
lige, nøkterne ord som ærgret ham. De had
de jo begge vist ham vdvilje - det samme 
s m 'man ~sel" tigg :ren p .1a 'veien ~g pudlen 
paa :gaten - d ynkelig, inl·etsigencle ord! 
Han skulde •nok vog te s,ig flor at kry,clse de to 
\·el villige damers vei! 

Men hans vrede la sig snart, og Hans Hen
rik undret sig selv over, at han nogensinde 
hadde været ~.int. Ved denne selvkrilik fik 
han en ubehagelig følelse. Han forekom sig 
selv næsten sy,kelig ophidset. Hans~ sunde
fornuft maatte 'jo ha lat skade. Han kjenclte 
jo slet ,ikke; denne pike; hendes •spøkende, 
lr;.lle konversalion, der som tindrende gni
sler /hadde sprutet henov•er ham, kunde dog 
ikke 'f1or alror . ha tændt hans hjerte ibrand 
- iOg landet kjendte han jo slet ikke til hende 
eller 'hendes karakter. Eller var det bare 
hentles blonde sk'jønhret som hadde bedaaret 
ham og fiorvirrel hans sans Ar? V ar det en 
slegtssvakhel hos famiU.en Seslenborg at de 
maatte ;og skulde knJilte sin lykke i el blondt 
kYindehaars .gyldne traader? Skulde 'han 
være fordømt til at binde sig til en i)',dre 
ting og til og med til noget som vilde bringe 
liam ulykke? 

Hans Hen~ik kunde ~e bringe klarhet 
r.g ro li sine tanker eller sindsstemning. 
lJ ten rigtig at ville tilstaa det følte han sig 
ogsaa legemlig uv-el; der laa en tmderlig 
tyngde over hans lemmer. 

Hans tristhet blev større, da det ikke lyk
t es ham at faa se Karin igj1en saa snart s1om 
han hemmelig hadde ønsk·et og haabet. Han 
\·ilde alvorlig granske den intel'esse hun 
Jrndde vækk•et hos ham, flor derved at kom
me til klarhet over sine følelser og gjen.
yjude sin sindslikevegt; men flor at kunne 
det maatte han komme oftePe sammen med 
hende, og det var øiensynlig vanskelig: Wor 
ham at opnaa det. Midt i denne usikkerhet 
eg oprevne sindstilstand fik han efterret
ning om sin oldemors død. 

Sk'jønt Hans Henrik hadde ventet denne 
L t'terretni.ng i 'Inaanedsvis, saa kiom den dog 
helt overraskende og uventet over hram. 

Arvingen til · Sesenborg reiste øieblikkelig 
l il sørgehuset. 

Det var 1en ganske anden reise og en gan
ske ·anden ankomst livaares, da Hans Hen
rik hadde besøkt sin oldemor. Høststormen 
::."eV mt de sidste gule og røde bla.de aV1 
trærne og regnet strømmet ned. Frysende 
gik Hans Henrik fra toget og bort til den 
ventiende viogn. En ung, fremmed tjener had
de tat ~mot ham og hran hadde med dæmpet 
stemme meddelt, at Johan bad hr. baronen 
meg.el undskylde at han ikke selv møtte op 
pa~ stationen; men sorgen hadde angrepet 
ham saa meget, at han ikke var istand til 
:1t opfylde sine pligter. 

(Fortsættes.) 
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Kj_æmpen Hungersnød. 

Et gammelt sagn. 
(Sluttet.) 

Da okisen var stekt nok, gav kjæmpeu sin 
gjest nogen smaa stykker og begyndte saa selv 
at spise. 

Det var el frygtelig syn! Han tok hele oksen 
i sine hænder og bet av den; han tok bare et 
par mundfuld, saa var helle den kjæmpeiriæs
sige stek forsvundet. 

Saa kom tm'OO til vinen. Hvert anker var 
en sror slurk, men heHer ikke mei-; Joka blev 
mer ·og mer forfærdet ved at se paa ham. 

Kjæmpen lot till at more sig over hans skræk 
og lo brut. 

,,Du undner dLg nok over den hurtige maate, 
b vorpaa jeg spiser, ·' sa han, "men det er ikk~ 
saa lmderlig, for jeg er kjæmpen Hungersnød; 
der skal meget tiJt for at faa mi,g mæt! Jeg gaar 
f\·a land till lruld, og hvor jeg kommer blir der 
n~d og elendighet, for jeg behøver saa meget 
til mig sclv, at jeg kan ikk·e la en smule bli 
tilovers til de mennesker, hvis land jeg gjester. 
.Jeg !kan ikke bli 1længe paa hvert sted, et lands 
line f-Orraad fo~laar saa litet, og jeg er nødt 
til at bryte op, saasnart det er utspist, hvis jeg 
ikke selv skal dø av sult. Nu er jeg havnet 
her i dit land, og jeg vill bli her en stund til , 
in{!til ..,,kosten • bltir mig ' altfor skral. '' 

Joka skalv av skræk. 
Kjæmpen vedbJ.ev at '111~ og sa tilsidst : 
.,Du har moret mig og din vin var god, du 

~an be mig om hvad som helst; jeg !likte godt 
at du frivillig tilbød .mig vinen,- derfor kan du 
komme med iet ønske; men husk paa at jeg ikke 
kan gi dig penger, }eg eier intet andet end min 
sult, s<>m aMrig forlater mig, men kan }eg paa 
anden · maate være dig til nytte, saa si bare fra." 

Da kastet Joka sig paa knæ for ham og bad: 
"Aa, store, mægtige kjæmpe Hungersnød, naar 

jeg tør be om en naade, ooa ber og bønfalder jeg 
dig om at :forlate dette stakkars J1and, aller helst 
allerede idag, for hvis du blir her bare en uke 
til. saa gaar ~n sørgelig tilgrunde!" 

Kjæmpen saa ikke vid·ere fornøiet ut. 
"Hm," sa han, .,din bøn kommer mig egent

lig mt ubeJeilig; jeg kunde ha holdt ut her en 
stund til, •}andet er ikk:e helt utspist I i\Ien jeg 
har git mit ord, og det maa jeg holde. Jeg skal! 

forlate dit land, men et skal du vite, snakker 
d'u til ·et eneste menneske <>m at du har set 
mig, saa vender jeg straks tilbake, og da skal 
det gaa dig og dine ilde. Husk paa det!" 

Joka lovet at tie og kjæmpen vedblev: 
"Hemmelig kommer jeg till landene og hem

melig forlater jeg dem. Ingen maa vite noget 
om mil komme, for de maa ikke faa tid til at 
rnste sig mot mig. Nu kan det godt vare hun
dre aar, føir jeg igjen gjester denne egn, om
trent saa lang tid tar det for mig at foreta min 
vandring rundt j()rden - - men saa begynder 
jeg her igjen.'' 

Han reiste sig i hele sin vælldige størrelse og 
forlot med hurtige skridt det sted hvor han 
hadde leiret sig. Joka .hørte hvorledes han knæk
ket de trær som stod iveien for ham, og i et 
nu var den mægtige skikkelse forsvundet for 
vingaard&nandens øine. 

Glad gik Joka hjemover, d·et var som en tung 
byrde var blit tat fra hans skul'dre og al frygt 
for fremtiden var forsvundet. 

Hans kone kunde slet ikke begripe hvorfor 
han var saa glad, da han hverken bragte med 
sig hjem penger el.lier vin; men han fortalte 
intet om hvad der var hændt ham; han vis
ste jo at der var blit ham en naade tildel som 
ikke kunde opveiies med penger. 

Og virkelig bliev forholdene bedre fra dag til. 
dag; bøndeme blev igjen gliade og velstaaende, 
og hans egen vingaard bragte ham mer ind end 
nogensinde. 

Med kjæmpen Hungersnød var al elendighet 
forsvtmdet fra landet. 

Og saa visste endda fokka, at det vilde vare 
henimot hundre aar før han kunde komme til
bake for at lægge landet øde. 

Og hundre aar er en lang, liang tid ! 

Dj ævlestenene. 
E t f o 1 k es a g n. 

Langt ute i den mørke skog, der . hvor de 
store stener ligger, stod for !lange tider siden 
en liten i;av hytte. I den bodde et par folk 
som ernærte sig ved at lage træsko. 

De unge rolk tjente ved sit ihærdige ar
beide neppe salt till brødet, men de var trods 
det tilfredse og gl1ade, for de hadde i sit fat
tige hus en stor skat, en deilig gammeJ1 bibel . J 
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uen læ~l c de hver arten, snart læste man ckn 
høil, snart konen, og de glædet sig over de 
vakre fortælltinger, de trø.stende forjættelser og 
de lærerike f.ormaninger. De følte slet ikke heng
sel efter. at komme ut av den ensomme skog.. 

En aften da de fattige folk, som dog var saa 
rike, skulde til at lægge sig, banket det paa 
dm-en og en høi mand i jægerdragt kom ind 
og bad om husfy for natten. lian hadde for
vildet sig, sa han. Folikene tok venlig imot ham, 
beredte et natteleri.e for ham og vi}ide tilby ham 
endel av deres tarvel!ige kost. )ægeren takket, 
han hadde selv mat med sig og han tilbød sin 
vert og vertinde at spise med sig. Der var baade 
hvitt brød, stek og vin, og de fattige folk syn
tes aldrig at ha faat saa god mat. Og mens de 
spiste, fortalte den fremmede om ilivet ule i 
den storo verden og skildret att saa tillokkende, 
at d~ fattige mennesker for første gang rigtig 
foHe at de var fattige. 

Endelig l'a de sig alle tre. De fattige drømte 
om al den herlighet ute i verden som den frem
mede hadde fortalt om; men den fremmede selv 
kunde ikke faa sove, han laa og saa haanli,g 
over paa de sovende, som om han hadde gj-et
tet deres tanker, og frydet sig over sit verk. 

Saa skjelte han sky over m den gamle bibel 
og mumlet: "Ja , var ikke du, saa hadde 
jeg let spH. ' ' 

Næste morgen ropte han paa sin vert og bad 
ham vise sig paa ret vei; han skyndte saa paa , 
at den fattige mand !"o r føirste gang glemte at 

be sin morgenbøn. 
Fa,1 skridt fra hytten Jaa en aapen pllads, her 

stanset den fremmede og fortalte, at her skulde 
hans jagtslot ligge; han hadde nemlig kjøpt hele 
skogen av landets konge, for han var !likesaa 
rik ja kanske endnu rikere end ~ongen selv . 

" Hør, mine jægere roper paa mig," tilføiet han. 
og inde fra skog_en kom en rikt klædt skart> 
jægere ridende henimot den fremmede. De hadde
med sig en ravnsort hest, den fremmede svang 
sig op paa den, hilste vent:ig til sin vert og 
forsYandt med sil følge. 

Nu blev der liv i skogen, der blev byggel 
det deiligste stot og anlagt den peneste have 
om det. og det gik saa fort, at det næsten var 
som om slottet V'okste op av . joi:d:en. De fattige 
folk hadde altdrig drømt om at der kunde fin
tles noget saa vakkert ' i verden som slottet, ha
"en og det gyldne gitter som indhegnet den . 

Da slottet saa var færdig drog slotsherren med 
sit folge i.nd i det, og nu hersket der det mun
treste liv i det. 

Men i den fattige hytte saa det sørgelig u t 
Der var al tilfredshet jaget paa flugt. De fat
tige læste; nok endnu i sin bibel1, men de syn
tes ikke længer historierne var saa pene, og dr 
syntes at formaningerne lød saa kolde og str.en
ge. Bare ·om himlen læste de gjerne, og de 
tænktc sig at deroppe maatle <let se nt som i 
det vakrr slot. 

(Sluttes). 
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Fin historie uten ord . om fire mus, to hunde og en ost. 
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:n Onkel tegner og t ortælle:r. 
Buster Browns skøierstPeker. 

1. Busters lan l<:: "Du Yil konnnr t il 
at ta dig ut pa•a barnemaskeraden som "Iilll' 
Mary", Buste-." 
· Buster: "Del h:1aber jeg ogs~f!, la111<' 
Hanne." 

Tiger: ;,Bare jeg sku ld<' ml'd Busit'1· l""' 
maske-rade! '-

'{.."· 

'-- \ ) 
,:;::.. 

. C' 
~ -,:::-

':~J. ~ 
;~~-"·.l 
'"~fr'~ 

;~ ·~, 
'1}.:: .::;, f-' ,..-::; ... _........_ 

];:-..: ----' ~ "'~ "' "_ 

~-\.. ·~'~ 
-f&.,'-"1: ~ 

(1 F 'j) 
~ 

4. fin og snehvit; bræk nu. "Ma ry~ lille 
lam~' I" 

Tig e r: "Bæb-bæh-" 

7. Gutt e'n e: "Kauske du likl'r bed re at 
vi banker dig?" 

Katten: "Det er et underlig lam! Del har 
fjær, og saa bærer det sig slet ikke ad som 
et lam!" 

10. 

.2 

Ma1'y og hendes lille lam. 

2. Bust c r: "Jeg faar en god ide; hvis du 
kan si "ffæh" kan du gaa med som .. M:1rys 
lille lam"!" 

Tiger: "Bæh- hæh-hæh 

5: Tjeneren (melder): "lllary og hr11dc·~ 
lille lam!" 

Buster (sagte): ,.Si "Bæh", Tiger: · 
Tiger: "Ræh-b:ch-" 

·:.~~>~t~ \ _,-;.)S;~:~-,~. 
,-·~t; <;t,b'\~· ( .. - .~' ," .. ",11 

;- _\"'~ :·: ,.\ 'C\~l~ i 
;1.\1 - t' t. 'I , ..:;.~!>"..:r '"l 1.' ~U';,t,~· 
~\(; ~it~~~!~ -,~;;'!' -~-·~1l.l .y.{*te . 
"J:ri~". ' fr)}.,(,,,~\~:' 
8 

-**<~,;~(." . 
----~· ....__ 

8. T i g er: "Den kallen ser saa rart paa 
mig-" 

Ka t te n: "Det er sikkerl I '" k t· no gel 
lam -" 

11. Buster: 
hjem 

"Vent, Tiger, jeg \'il n!;saa 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~-~ 
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3. l\I ar i a 11 e: "Hvor pen du er, Buster. 
der er ikke el menneske som vil kunne k jrn -
d<J dig.'· . 

Ruster: ,.S laa still e. Ti:,rer. nu helder j•·:-r 
ll_vle'Ude lim over dig, san k:111 du tro du !>lir 
nydelig -

6. Gutt e 11 e: "Slop lill, Mary, du er sa~ 
pen, al du skal lia et kys I" 

B u ster: "Dumme gutter, jeg er slet ingen 
pik~, og jeg kan ikke !ordra al man kysse 1· 
mig!" 

~l. - - - - -

12. B us ter: .. Gutter er da en frygtrlig 
race: hrnm skuldc lro at de kunde Yære saa 
raa! · Og det var da sa:iclan en pen roliL': 
.)lary og hendes lille lam'·: " 

I 
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Virkeligbed 
Tyv e n. 
Av Jcssie Pope. 

Oversat nv P, Jerndorff.Jessen . 

De.l ·\'ar bare for en dags lid at ~farjoric var 
1·eisl ned Lil Sandirord, fordi hun hadde faat 
rolgende brev fra sin gamle lrnmmeral frn. lcgnr 
~kolen NeJ11 Battcrshcll. ' 

.,Kjære :.\farjorie'. J.\Ji..n bror 80!1 lt:1r ind
lrængende invilnl mig lil al reise OYl'r til 
.\f.elbourne for al be.søike ham, og jeg har slor 
lyst til' at fø.lge ind6ydelsen. da han tilbyr al 
J1elalr reisen. Jeg reiser tirsdag, og min cne
~l,e sorg er, al jeg ikke har betalt dig de I i 
pund jeg skylder dig. kg kan det ikke nu. 
o,g Gud v-e1., om jeg nogensinde kommer li] 

drt. Men vær snild o.g ta min pel'skaape istedet: 
den er blil for liten Ul mig, og jeg vet ikke 
hvor jeg skal gjøre a\· den. Kom ned lil' mig 
tirsdag for al Si farYCl og f~1a kaapen, SJaa al 
jeg k~u1 reise med en ren samvillighel. 
Din ulticl hengivne Netl. '· 
.\farjoric.> læsle brevet med el Lankcfulidl ul-

11 ·:-;k i sil friske , rnkre ansigt. Hun tjente nok 
l!:;tn~ke gocll ved sH portrælmaleri ; men pengen,• 
,-nkslc- dog ikke paa lrær, og hun hadde e·genl
l ig gnrl bruk for de li pund. 

.. \'un•l. " sa hun ror sig selv, "pehen er ~icr
lig rk penger Y~crcl, og hvis hun ikke vil' ta den 
med sig - naa ja, saa faar jeg mig en dag~ 
ferie og æiser ned for at si farvel lH Nei!.'" 

Den dag, da ,ekspressen førte hende fra Lon
don lil S:mdiford, var det en a\' de vakreste 
vaardage som nogensinde har faat et ungt kunsl 
nerhjerte til fil brcve av fryd, og i sin lyserøde 
lcjole og pene sommerhat saa hun ut som om 
hun selv ·var endel1 a\· vaaren. En frisk bris fik 
skyernes skygger til at løpe veddeløp henover 
det solbesk.intc i'anclskap, og de grønne enge 
omslyngedes aY en bugtende elv, hvis vand n\r 

likesaa bliaat som Marjories øine. 
Hun gik fra stationen gjennem en smuk !li.meia.He 

til s.andiford. Fugl-ene sang, vaaren fyldte hen
des hjerte, ,og 1glæden on'!r dette fik hende tiJi al 
glemme baade fS•orgen over avskeden med sin 
veninde •og den tilkommende besiddeiise av pelsen. 

Hun kiom til de gamle huser i utkanten av 
Sandiford; men ·der var ingen paa veien, bare 
en automobil stod utenfor en haveport ved en 
høi havemur •et par hundre meler fra hende. 
Denne nymodens indretning passet saa daarlig 
sammen med den gamle by, synet av <len støtte 
11,endes kunstnerøie, -og hun fremskyndet sin gang 
for at komme forbi den. Det var i dette øieblik 
at en grind, som lukket for en eng, blev aapnet, 
og tre langhornede kjor kom smaatravende ut 
efterfulgt av en gut, som oiensynlig moret sig 
over at drive dyrene frem i sterk fart. 

0.en sterke færdsel i Londons gater hadde al
dlig gjort 'Marjorie nervøs; men nu blev hrndes 
runde kinder med smilehuJ:lene hvite som melk 
eller rettere graa s-om aske. De blaa øine for
mørkedes av rædsel, og hendes hjerte banket 
voldsomt. 

Den ubarmhj~rtige gul, som straks saa hendes 
rædsel, jog med forøket iver kjørene frem, de 
rendte avsted, <Jg det gjorde ogsaa Mar}orie. 
Gutten smeldte med sin pisk, kjørene brølte. 
o.g Londonnerdamen skrek av rædsel. Med fior
Yildedc ·ø1ne saa hun sig om efter el tilfiugts
steu; men hun hadde en hø~ havemur paa rien 
ene side og et uoverstigelig stakit paa den .:in
den, hun .o~net ingen frelse fra den brøknclc fare 
bak sig. 

I denne nod faldt hendes oine paa automo
bilen , og delte ::ivskyddc nutidskjoretøi bJ:e,· pltlcl
sPl ig fon-and Jiri l il ri heri i_g frist~ri. Uten i sin 
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A\"Sluttede illustrerte 

iortællingor allevegne fra 

panik al ·O\'en'eic folg-crn c, styrte.l i\[arjoric b01·1 

Lil den, sprang ind i den og slog do,ren igjen 
efter sig. Men i del samme for en dyp rodm8 
henover hendes bleke kindcr; for hendrs O'inr 
fald! paa en ung mand som snl lilbakclæncl i 
hjørnet - en ung mand med el morkt, alvorlig 
ansigt. Han la sin bok, som han haddr !:-est i . 
tilside ·og stirret paa hende i maaUøs forli:111sc1se . 

.,. \a !" utbrol Marjorie stonnende. ..Jeg !rodde 
Yognen var lom'. ·' 

Dette utrop, som blev avgit med el forvirrl'I 
~Het smiJI, gav dog ikke nogen forslaaclig l'orkLl-

Hun saa ut som om 
hun srlv var enclel 

av yaaren. 

i·ing av fænomenet, 
og <len w1ge mand 
beholdt sit al'vo rlig 
sperrende l1tlryk. 

"Die! var kjørene, 
skal De vite,"' til'
fø.iel hun, "<le var efter mig! " Den unge mand 
fulgte retningen av hendes blik; men de tre kjør 
gik adstadig og fredelig forbi, for gutten hadde 
nu ikke mere fornøfolse av at skræmme hende 

"Jeg kan ikke tro de har løpet efter Dem," 
sa den unge mand; "de gaar jo _ganske rolig." 
Marjo,ries ansigt blusset endnn sterkere. 

"De gjorde det kanske heUer ikke," stammet 
hun; "men jeg er saa frygl ::lig ræd for kjør -
jeg kan ikke gjøre for del! Skal jeg straks 
stige ut, ellier kan jeg bli til de c1' kommet om 
hjørnet?" 

Den unge mand smilte S\'akl - rt pent, men 
tilsynelatende uvant smil. 

" Bli e.ndel'~g," sa han, "og hvis De vil vente 
li! 1.anle er færdig med sin visit kan \·i kjø•re 
Dem forbi dem. " 

"An , nei, jeg vil føl'e mig ganske tryg, naar de 
er ute av syne. Det er kjedelig, at jeg er en 
slik kujon, men jeg er ikke vant til at færdes 
paa landet. .Jeg antar," tilfø1iet hun paa sin 
aapenhjertige, ukunstlede maate. "at De aldrig 
har sprunget for en ko. ·' 

"Nei, fra kjor har jeg aldrig sprw1gel,"' sa 
han, og da de1· var nogct smittende ved ~[ar

jories aapenhjertige ,·æsen, tilføiet han: "l\! e 11 

f o r rn ·enn e .s k er flyg ter jeg a l1t id. '· 
.. Del er underlig,·' sa hun og holdt hans brune 

r-iine fasl med sine blaa: ,Jo1' de ~r· <ing mr!)'Pt 
Y;tn~kelige1-c :il undgaa. ·· 

, . .'\a nei ," sa han , ,.her silte1· jeg 11u 1"111· 1•ks-
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empe1 og har del hyggelig for mig selv, mens 
m.in tante er paa besøk derinde. ·" 

.,IndW en fremmed ung dame kom11Ier og 
s~ormer Deres fristed," sa Marjorie. 

"Det kom ganske vist litt UYenlel, ·' sa lrnn 
og smilte i.gjen; "men jeg er kommel mig f'fler 
det, og et saada.nt chok er lettere t\l btcre, 
naa r man ikke fo•rut har maallct døie hele forul
~ø,leliscns spænding." 
~arjorie lo saa smaat. 

.,De kan være viss paa al jeg scellcr pris pa" 
Deres gjestfrihet. Men jeg sa<l Dem virkelig sl;e1 
ikke, De sat saa langt tilbake i hjøt·ncl ." 

"Del var med ,·ilje. for saa kunde ingen se 
mig." sa han. 

,,Det er soirgelig al De er saa 111eru1t>skesky, · 
sa Marj'o,rie. " De burde slaa Dem ned i T.on
cion, det vilde nok kurere Dem. "' 

"Vilde De bl~ kurert for Deres skræk ror kjr'>I'. 
hvis De levet paa lia11det 9 ' 

.,~ei. den \'ilde intet kunne kurere; ' indrnm
rhiet Marjorie, .,skjonl jeg eUers elsker !andel. 
og er ikke all ,·idunderI ·i~ deilig her en slik 
sommerdag?·· Og derefler gik !alen ganske 11;1 -

lurlig over li! al dreie sig om land og b1· ·og 
kjo'r, indtil i\farjo<rie ,-cd at faa oie paa en [}els 
paa forsæbel kom lil al huske paa hensig~en 

med sin reise. .,i\ren ntt er kjø~e vist langt 
horte,· ' sa hun. ,,saa nu maa jeg avsted.· ' 

Han bJ.ev J.ilt lang i ansigtel ,·ed diss·r onl. 
.. Nei, vent heller lilt, ele kunde kanske knlll

mc tilbake," sa han. 
Hun tittel ængslelig ut. 
.. Nei, se, nu holder gutten paa al drive dem 

ind paa marken'." ulhrul hun; .. s:m er der in
gen fare. ·og jeg maa virkrlig avsted.··· H1111 rorl
met igjen og rakte ham haanden: ,.Fancl og 
mange .t:ak!'' sa hun. 

..Ingen aarsak," svarte han og sank tilbake 
i sit alrnrl'i,,,CTIC sky væsen. Han lukket døren 
op for hende, og hun f'O-r.svandt. Derefter tok 
ban igjen sin digtsamling; men med en under
lig føI'else av utilfredshet vedblev øinene sta
dig al streife fra boken s blade op lit trærnes 
og til den bliaa himmel. Han lytte t efter sol
sortens og droslernes s1ang og fal:cit i tanke1·. 

Hans tanker blev avbrutt, da døiren igjen aap
nedes; men denne gang var det hans tantes a11-
sigt som kom lilsyne - et middel1atdrende, skarpl 
ansigt med el fast og haardt utt.ryk og med el 
par skarpe, blaa øine, som hetragtet ham med 
11 el ulgt u taaltmodighet. 

"Naa. Philip, hvor er damen r' sa hun. 
,,Damen I - Hvad for en dame?·' spurte den 

hø.itidelige unge mand. 
.. Hvad for en dame? Nu - Gertie kastet el 

blik ut av sov,eværel'sevinduet for al opfang-e 
et glimt av dig, og saa sa1a hun en dame ga.n 
ind i vognen." 

..Naa - ja," svarLe Philip likegyldig, ,.del var 
c11 som blev ræd for nogen kjø;r." 

"An, indbild mig· bare ikke det!· ' sa hans 
tante. "Nutildags er ingen ung pike ræd for 
kjø'r. Nu frem med det! _Hvem var hun?" 

".Te~ kan virkelig ikke si d ig andet ond al 
hun k-om fra London, blev fo rskrækket for lrr 
kjør og søkte tilfl'ugt i vognen et oieblik, fordi 
hun trodde den var toin. .Jeg bad hende v-ente 
I il du kom tilibake; men det kunde hun ikke. ·· 

Tanten Jo, idet han satte s ig op pa.a fo rsætet. 
,,Drl undrer mig ikke," sa lum, .,denslags 

ven le r i reg ele n ikke pa a tanter. Men 
der er en anden ling: Hun stJal n~l ikke no
get fra vognen?'' 

,.Nei," srnr le Philip alvorlig ; men del ,·ar 
ikke sandt, for den unge pike med de bla.:i ø1ine 
il::iddc· i virkelighrtrn slj nn l'el nnget, og den unge 
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ni;mci hadde en ubehagelig fornemmelse av at 
ha mistet noget. 

~I ed en lignende fornemmelse skynd le i\Iar
,i oi:ie sig bortover veien. Hun gav sig ikke læn
gcr tid til at nyde vaaren, og et kvarter efleir 
Jaa hlll1 i Nel!ls arme. 

,.Det var pent av dig at komme, min pike,"' 
sa NeH paa sin dovne maate. "Det var en ny
delig dragt du har faat der. Du kommer nok 
rorresten til at la kaapen paa annen, for det bl'ir 
allfor varmt at ha den paa. Er den ikke nyde
lig - hvad ?" Og dermed spredte hun den ut 
fol' ~Iarjories beundrende blik. 

"Jo, den er lækker - den er jeg gl'ad over; 
men nu skal du bare høre." Og sterkt optat av 
sil eventyr fortalte N en nu om sin flugt ind i 
;1 ulomobilen, og hun gl;emte naturligvis heller 
ikke at omtale den unge mand. 

"Det maa haværet Bradburys vogn," sa Nell', 
"og den unge mand har været vaarpoeten Phi-
1 ip 'Bradb'ury. Hans tante er !llady Bertha, en 
energisk gammel sjæl1 - kjører s•elv automo
IJilen, et haardt gemyt, men rik som Krøsus. 
Hun vil ikke la Philip arve sig, hvis han ikke 
gifter sig: men det blir vist al1clrig til noget, for 
han kan ikke si ,buh !' til en ko· - endnu min
dre til en ung pike. Du maa el!.lers ha gil 
ham en ordentlig forskrækkel1se; han overvin
der det sikkert ikke den fo:rste ufoe; men for-
1·eslen burde du ha benyttet dig anderledes av 
leiligheten, Mai·j orie, det tror jeg at jeg vilde 
ha gjort. " 

,.Aa, hvad vilde du egentlig. jeg skulde ha 
gjort mer?" spurte l\Iarjorie leende, men rød
mende . . "Jeg gjmde hvad jeg kunde; men jeg 
kunde da ikke godt være blit i vognen l'ænger ; 
desuten visste jeg jo at du længtet efter mig. " 

De to unge piker .snakket saa om f.orliden og 
fremtiden. Marj•orie hjalp N el'l at lukke kuffcr
terJ1c og sætte adresse paa dem, og saaledes gik 
ele lo timer, til Nel'l skulcle reise. De·r var to 
slalioner i Sandiford - Central og High Street. 
.'\ elU skulde reise fra den førstnævnte, og ~Iar
jorie hadde akkurat tid til at se hende kjø·r e 
derfra og derefter skynde sig tilbake till High 
Street og stige ind i ekspress·en til London. 

NeH drog avsted, fuld av glade forventninger; 
men l\fai·jorie maatte bel.J.erske sig for ikke at 
begynde at graate; for hun var nu saa alene i 
London. og det var hende saa meget imot al si 
farvel lill nogen. iVIen merkelig nok - da hun 
med kaapen OYer armen skyndte sig bortover 
gaten, var hendes tanker mindre optat av !len
des gamle kammerat end av hendes even lyr om 
rormiddagen. Hun hadde en fornemmelse som 
om hw1 savnet noget - noget, som hun hadde 
lwl i ti minutlei· og derefter hadde mistet igjen. 

I samme øieblik, l\Iarj orie hadde vinket sit 
sidsle farvel til' Nells tog, hadde lady Bertha 
Bradbury stanset sin automobil utenfor dr. Syl
,·csters hus i High Street. 

" N aa, Phil,·' sa hun og kikket lilbake til bak
sa~tet, "nu er vi her. Jeg gaar ind og taler med 
doktoren ·om møtet iaften, og saa kan du gaa 
med ind og snakke med de unge piker. " 

" Nei , det kan jeg netop ikke," sa hendes neYø. 
"Vist kan du saa; det ei· rigtig sø•le pikebarn 

- du vil i'ike dem godt. ~ · 

.,Nei, jeg vil ikke. Unge piker intere.sserer 
mig slet ikke." 

"Hvad in~eresserer dig da?" spurle tan len bi
tende og blev helt rød av ærgrelse - ,;andet 
end gamle, s,kidne bøker - og saa en ung mand, 
som jeg ikke vil nævne. Ul', hvor jeg skammer 
mig over dig, Philip !" 

"Hør nu tante, " sa Philip, " jeg vit gjøre hvad 
h mel det skal være for <lig; men se11ska psmand, 
det hverken kan eller vil jeg væ re. " 

"lngenling vil du være,"' svarle tanten meget 
indignert "Du sier at du vil gjøre alt mulig 
for mig; men det tviler jeg nu sterkt paa. D u 
e r i virkeligheten den sidste jeg vil'
d c s t o 1 e p a a, h v i s j e g k o m i e n e 11 1 e r 
a 11 ele n f o r 1 e ge n h e t. ·' i\Ied disse ord sleg 
den mandhaftige dame ut av vognen og gik ind 
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i doktorens hus ulen al se sig om efler s in umed
gjørlige sl'eglning. Seiersbevisst, men dog litt 
forlegen 1ænel vaarpoeten sig tilbake i puterne. 
og tok igjen boken frem; men hans lanker -
11aa, lanker er jo nu engang toldfri ! 

I all'e tilfælder var han saa hensunken en
ten i læsning elQ.er tanker, at han slet ikke la 
merke til al vogndøren blev aapnet, og da han 
saa en kvindearm række ind og ta pelskaapen 
fra sælet likeoverfor, var hans tanker saa i.angt 
borle, at det varte nogen sekunder før betyd
ningen av det skedde rigtig gik op for ham 
Men da - paa en gang stod det klart for ham, 
al hans tantes ka1ape var forsvundet, og gjen
nem det forreste vindu saa han i samme oie
blik en ung dame iføQ·t en lyserød kjole og en 
~·ommedrnt med en enkelt r ød rose - den sel'v
samme unge dame, som tidligere paa dagen Yar 

Hau stil'l'et efter Mal'jories forsYin
dcndt> skikkelse - hun hadde tat 

ham; tantes pelskaape . 

slonnel ind i vognen - gaa 0Ye1· lil sln tionen 
med en pelskaape over annen . 

,.Hallo! '' utbrnt Philip Bradbury, som nu en
delig blev vækket. Han stin-et efter Marjories 
h urlig forsvindende skikkelse, og hans tanker 
arbe idet febrilsk. I-Iw1 hadde tat hans Lantes 
pels - hun hadde aNerede om formiddagen 
efterstræpl den; for han husket paa, hvor for
virret hun var blit ved at opdage ham i hjøQ-
net. i\Ien kunde det ogsaa være mulig, al den 
unge dame, hau hadde lænkt paa hele dagen 
- den eneste unge dame, han hadde spildt en 
lanke paa - var en tyv? Hvor dum han hadde 
Yæret l F•or første gang i sit liv hadde han 
opgit sin sedvanlige reserverthe t og snakket med 
en dame, og her vai· nu følgen! Han sprang op 
Hans lanles ord: ,.Du er den sidsle, jeg \·ilde 
stole paa. hvis jeg kom i en eller anden for
legenhet", l'ød i hans ører, og idet en mork 
rødme for over hans lange, b1eke, forlæste an
sig!, re\' han vogndøren op, sprang ut og ned
over High Street efter den hurtig forsvindende 
skikkelse. 

London-ekspressen slod ved pen,onen og lot 
utaalmodig dampen strømme ut, da l\Iarjorie 
kom springende bort til utgangsdøQ·en. H Lm rev 
sin returbilliet frem og viste billeltoren den og 
s lyrlel saa henimot toget. 

"Toget til London!" rnple trafikbetj en te ne. 
Pipen lød, og idet Phil'ip Bradhury kom sprin
gende ut paa perronen, saa han en hjælpende 
konduktø1· rive en dør op og putte den an
pustne unge pike ind i kupeen, netop som to
get salte sig i bevægelse. Han styrtet fremover 
perronen, stormet hen mot den sidsle vogn 
og vilde være sprunget ind i den , lwis ikke 
den samme konduktor hadde hindret ham deri 
ved at slynge armen om livet paa ham og holde 
ham tilbake, indtill toget Yar et stykke borte. 

"Undskyld, sir, hYis jeg tok lill haardt paa 
Dem.'" sa han, da hans offer hadde \Tikket sig 
ul ;W h ans omfavnelse; "men hvad nylte e r 

det lil at risikere Deres liv 
London nogen minutter før. 
pcrron III. om Li min utler." 

for al komrne til 
5.-10 gaar jo rr.1 

,.Del nyller mig ingenting, mand,' ' S\"ctrlt 
Philiph Bradbury, idet han rasende slirret er
ler del forsvindende tog og tænkle paa, om den 
flygtende pelst yv hadde set hans strandede lJe
stræbelse. Opfyldt av denne tanke opsø-kte ha n 
slalionsmes'leren og fortalle ham det hek 

" Den historie skal vi nok faa kl'aret, sir. " ~ a 
den hoflige og gemylt:igc stationsmester. ,.J <''.! 

skal le11egrafere lil endestationen og be drill 
anholde hende der, hvis De vil gi mig h t> nck-; 
sign aJemen l. '· 

Ja, hw1 var i lyserod kjole og slraaha,l met! 
en rod i-ose paa, og saa hadde hun blaa oine." 

);Og de saa hende bare J;h:'Ua aYstand, og rl .i 
hun blev hjul'pet ind i loget? '" bemerket .sta-
tionsmesleren litt fonmclret. 
"~ei, jeg har ogsaa sel hende i formidda ~ 

lemmelig 11ær." sa Phili p 
alrnrl1ig. ,.I alle tilf<eld ei· 
et· hendes signalement slik, 
og Yil De saa gjøre mi!.'. 
den ljenesle at ~elegrafrr L. 

og he dem stanse hcnck. 
indlil jeg kommer med 
rncsle Log. " 

... Det skal jeg, sir. og 11 u 
er del bedst De gaar ind i 
5. -10-Loge t, saa det ikke o ~

saa kjører fra Dem. Der 
har Yæ ret ·nere av denslags 
automobiltyverier . i den 
sidsle tid" og det glæde r 
mig al en av banden ka n 
bli nappet. Natur1ig,·i-; 
har hun h·ocld at hun h.ir 
sig meget lurt ad; mrn 
hun har dog ikke ' "t•rel 
l u 1· nok for Dem, sir." 

Ph ilip svarle ikke . . \lan
·de.ns ullryk skurr·et lill i 
lrnns fØlsomme øre. .-\a. 

lwilkc blaa o ine hun hadde : han hadde S\'lllL"' . , -
al de mr saa nlrofast blaa". Dette her n1r el 
stygt forelagende; men han maatte jo se at gj en
nemfore det, og han lok plads i 5.-10, resolut. 
men megel melankolsk . 

'.\Iarjorie, som for ind lil London med ti mi
nu t lers forsprang, Yar ogs.aa en smule trist. Sch· 
hendes glæde OYer den nye kaape mr glemt; m en' 
hendes tanker atter og at ler Yendte tilbake til 
mo1·genens eventyr, og mens hun aandsfra \'< t 

rende saa ulover det solbeskinle forsvindend t 
landskap, viste omridsene av et langt, mcl:i n
kolsk ansigt med sky og høitidelige brune o int 
og et SYakt, men indtagende smil sig stadig 1'01· 

hendes sjæls bl~k. ~alurligvis Yar det dumt. 
hun \'ilde selivfølgelig aldrig træffe sammen med 
ham mer. Nu stanset loget Yed endeslationcn. 
og hendes medpassage rer reiste sig og begynclk 
at samle sine saker sammen. ::'\'" u ,·ar hun i 
del •Wskyelige, gamle London igjen 1 

:\[arj orie re isle sig ogsaa og med pelsen p•1 t1 
armen og drømmene i sit sind steg hun ut O!.: 

gik frem paa perronen. Hun skulde till at ga•1 
ul, da en hø.i trafikassistent ledsaget av en be
tjenl kom til hende og sa, at der laa et Lelc
gram og Yentet paa hende i stationsmeslen·1i,. 
kontor. 

"Et telegram? Til mig?" utbrøt :\Iarjorie. 0~ 

hendes tanker gik straks til en ugift tante og en 
ugift onkel - de eneste slegtninger hun badcll'. 

,)a , det er utYilsomt till Dem,· ' sa han. ,. \ ' il 
De være saa god at komme denne vei." 

~J egel forbauset fulgte "Yiarjorie med, og hun 
følte sig litt trykket Yed at den anden mancl. 
som hun først nu opdaget, glk like bakel"te1-
hende. 

Som en liten , uforsigtig flue, der er rangel i 
en edde rkops spind, ~ik J.Iarjorie ind i det al
YOrYækkende kontor med assistenten foran ::;i.i,! 
og jenrb:in edetektiYen bak sig. Den farste Lok 
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c l telegram frem a\' Jommen, mens den sidste 
1111hyggclig lukket doren. 

.. Se, clelle telegram," sa assislenLen. "er fra 
~tationsmesteren ved High Sh·eet stalionen i 
'.-.andiforcl, 'Og del 'Omhandler en pells, som er 
l~lil sljaal·el fra en automobi l dersteds. Del er 
l1lil anmeJidt, at en dame, hvis signalement pas
,er pari Dem, skulde komnie med 5.30-toget fra 
n•erntc by, og jeg skulde anmode Dem om at 
aHentc: anNomsten av den stjaalne pels' eier. 
ror at han kan se om det p•asser. " 

'.\Iarjorie saa fra den ene embedsmand til den 
,111den og blev bl:ussende rød. 

... T:t. men del e r jo det rene vanvid 1" utbrøt 
ll u11 . ,.Tror man, at jeg har stjaalet persen?"' 

. \ssislenlen saa medfølende ut og trak paa 
'kul drene. 

.. Vedkommende dameskulde være iført en !.yse
r1J d kjole og en straahat med en rød rose i og 
' '111ds~·ul igvis bære en pel's paa armen, " s·a han. 

.. .Ta. men denne pels er min! '' utbrøt l\farjo
r ie. ,.Jeg har været nede hos •en venincle i San
d il'o rd idag, og hun gav mig den 1"' 

.,. Drt ei· 111i11 pel ,.: .'· s:i l\l:U'jo1·ie. og h<'Mle;; hla:i 
oinc lynt<'. 

.. Ja, naludig1·is - naludigvis,"' s:a assistenten 
l:·østende. "det er sehfotgelig en kjedelig mis
fo rst:iadse, og den \'il sikkert snarl bli opklaret. " 

.. .Ta. men det er da virkelig altfor sindssvaktl·' 
u lbrøl i\farjorie igjen med et halvt harmful'dt. 
11g hahl hjælpelo·sl blik i de blaa øine ... De vil 
11:1 Yel ikke ror a]l·or beskylde mig for al ha 
,1jaalt'l pelsen·!"' 

.. Kjære, unge froken, jeg beskylder Dem sid 
i kkc for no gel. '' 

... l :i. men h'" em gjør del da?" 

.. .Jeg kan ikke næ\'ne nogen. Del er bare l.Jlit 
1"11rlangl, al De skat vente, indlil eier.en av pel
'en kommer, og jeg vil tilraade Dem at gjøre 
<let. Misforslaaelseri vill ela sikkerl snart bli op
kl:lrcl, og der vit bli gjort Dem en 'Undskyldning.' ' 

.. 1'an jeg s::ctte mig ned~" sa i\1arjorie plud
'dig. DetektiYen bragte en stot Hun salte sig 
ned og la pelsen paa gul.vet. "bet er skræk
l; cJ ig. al nogel saadanl skal lu-cnde mig,"' sa 
Jiun med en litt brutt slemme. ,.i\Ien da De raa
der mig lil ,al vente, vil' jeg gjørre det." 

.. Del vil. ikke vare længe,·' sa assistenten , idet 
11:111 rnklr hende en avis i\farjorie lok imot den 
•)~ slirrel paa spalterne, men alle linjerne lø·r 
i el fo1· hendec Straks efter gik assis•tenten 111 

<1 g Jol hende være alene med detektiven; men 
lllln ]Q'lftet sl'el ikke øinene fra avisen. Hrnr 
Lenge: hun sat sJ:ik, visste hun ikke sielv; fot · 
ltur; folle . si.g ganske forlumlcl og folle trang 
til baadc at le og graale. Delte var det andel 
merkelige eventy1: den dag; nu kom hun igjen 
til al tænke paa formiddagens hre ndelse. og hun 
saa atter det bleke, alYorlige ansigt for sig. :\.a. 
hvis l>i. ~ n bare visste, hYilken forliegenhct hun 
befandl s.ig i, saa vildc han sikkert il'e hende 
l ilhjxLp' H un bleY hell rnrm om hj"erlct 1·ecJ 
clennr.· tanke. Han 1·ar jo kommel hende lilhj ælp 
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om formiddagen; men naturligvis var det umu
lig at han ogsaa skulde kunne komme hende 
til hjæl'p nu. Hun visste jo knapt hans navn. 
men hun føHe, at av ai'le sin-c venner og be
kjendte vilde hun helst ha ham ved sin side 
nu Naturligvis var det taapel'ig av hende at 
fo restilk sig naget saadant; men - aa , hvor 
hun ønsket al han kunde komme I 

Døren .gik .ap, og hendes drømmes unge mand 
k<om hw·tig ind fulgt av assistenten. l\'fed et 
kvalt utmp sprang l\farjorie op. De høitidelige, 
mørke øine møtte hendes for et øieblik, hvor
efter han vendte sig til detektiven. Det !.ange. 
bleke ansigl var meget strengt og bestemt. 

"Ja , det er damen! " sa han. 
" Hvad sier De?" utbrøt l\Iarjorie forbauset . 
"Det er den dame, som tok pelsen!" gjentok 

Phi.liph Bradbury. 
"Aa!" utbrøt .i\Iarjorie og stillet sig rank foran 

ham med .et ansigt saa blekt siom en cladning. 
"hvorledes kan De si det~ '· 

"Kjender De denne herrr ?"' spurte nu dclrk
tivrn. 

.. Jeg Jrn1· ikke set ham ror imorges. da jeg 
søkte ind i hans automobil for al søke skjul'. " 

.. Del har jo slet ikke regnet idag," sa d~tek- ' 
li Yen. 

".Ta, men del var heHer ikke for regnet. d et 
var for nogen kjør, " utbrøt i\1arjorie, rog de 
to politimænd smilte. 

" Saken forholder sig slik,"' sa Philir Brad
bury, idel han talle med haard, skarp stemme. 
"Hun søkte ind i min automobil uten at vite 
at jeg var der; men da hun sa:a mig, sa hun 
at hun sprang for nogen kjør. Senere paa da
gen, da jeg sat og læste i vognen, bl'ev døren 
lempel~g trukket rop, og nogen tok pelsen . og 
umiclddbart derefter saa jeg denne dame springe 
bort. til stationcn med pelsen o.Yer armen. .fo , 
der ligf(er den jo paa gul'vel. " 

.. Del er min pels. " sa Marjorie. og de lllaa 
øinc lynte. "Hvorledes tør De si noget saadanl 9 

Jeg h:.ir jo slet ikke set Dem sid.en i formiddag. 
Min l'eninde har git mig pel.sen, og jeg skyndte 
mig lil stalionen med den for at naa toget. " 

.. I saa fald vilde elet være del bedste, om rla
men vilde tel~grafere til sin veninde om :;it kom
me hil og bekræfle hendes nts~gn ," sa assi
stenten. 

"Del kan jeg ikke, " slammet i\farjorie, "for 
hun forlot Sanclif.ord en hatv time før mig." 

"Hv,or reiste hun hen?" 
,Jiw1 rei·ste til Austrai~en." 

"Med hvilket skib ?" 
"Del vet jeg ikke; det har j·eg slet ikke tænkt 

paa al spørre om." 
De to •embedsmænd saa paa hverandre og 

smille, og detektiven sa: 
"Ønsker De .al la hende arres tere, sir 9 " 

" .Ta, del er jeg nødt liJ. ' · 1 
" Ja , saa vil jeg hente en a1Teslordre borle pa~1 

stationen. " 
"Ja, men j eg vi 1 ikke ~ a mig arr e

stere! M utbrøt i\Iarjorie rent u~e av sig selv. 
"Det er grusomt av Dem at behandle mig sa'a
ledes; det v'il'de De ikke vove, hvis jeg hadde 
været en mand ! " Og hun tilkastet sin ankl'a
ger el lynende blik. Han saa paa hende med et 
saadant ullryk av hjælpeløshet, at hendes vrede 
la sig straks. " Aa , De vil' sikkert angre dette." 
sa hun med dirrende læber. hvorefter hLm be
gyncllt.: al" graate. 

Nu blev han for alvor bedrOr\·et, det kunde 
enhve r se; men skjønt eler kom el smertelig 
uttryk i h~ns oine, var hans mund endnu vred. 
og b:m sa: 

.,Yi maa all~keYcl la Dem arrestere. " 
Delektiven vendte sig om fo r al gaa; men for 

han kom til doren, blev den hurtig renl op, 
og incl kom en mandhaftig dame. iført en kost
bar pelskaape og automobilhælle. hYis 11tsee nde 
røbet meget hurtig kjorsel. 

,.T:m le 1 ·' ulb1·ot Philip . 
.. J a. de l e 1· gan s k e r i g l i g l a n l e ! " 

srnrle l~cly Bertha. ,.Drl N en egen histori e 
du har laget. Hrnd skal alt delle om min p r1s-
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kaape bety, du ser jo den er i god beholcl '. "' 
" Ja , men jeg saa jo en arm slrække sig ind 

og ta den i automobilen, "' stammet PhHip. 
,.Aa. det var jo min egen arm, dumrian! " ul

brol tanten. " Jeg hentet den for at vise Lydia 
SylYesl"er del nye for. · Men hvacl er det nu ro r 
en historie med denne stakkars unge dame -
hvad har hun med det at gjØ're ?" 

Del var høisl interessant at iagtla det hla11-
dede utlryk av lettetse og anger, der visle sig 
paa vaai·poelens ansigt. 

" .Jeg saa hende springe . mot slali·onen med 
pelskaapen paa annen," sa han meget forlegen . 
"og saa bad jeg dem stanse hende ved enrlcsla 
lionen, fordi jeg Lænkte - jeg - ·' 

"Du l æ n kle," utbrøt lady Bertha og opfal
lel med et hurtig blik hele situahonen. ,,Jeg 
t æ n k er, det er en egen forlegenhet du har sat 
dig se]\· i ved din l æ n k en. Jeg gad vite hl'ad 
denne slakkars unge dame l æ n k er?"' 

,)eg tænker, " sa Marjorie, hvis øine nu Yar 
terre, skjønt der endn·u var spo1· av taarer pa:1 
hendes kinder - ,.at mistanken var ganske 1ia

l11rlig. og at De hør være taknemlig mot Deres 
neYn isledetfor at irettesætte ham. fordi han 
ivrig vaaker over Deres interesser. " 

Lad." Bertha saa stivt paa hende el hell mi
n ut, derefter sa h w1: 

"De har ganske ret, det burde jeg, for jeg har 
a1 lirl bebreidet ham, at han siret ikke interes
serte sig for rn ine saker. Nu har han endel iµ 
gjort 'del og del meget eHertrykkelirg !'" Med disse 
ord kastet hun sig ned i den stol. som l\far
joric hadde reist sig fra, og brøt ut i ustan
selig ~ ratter. Assistenten smilte, det samme gjor
de detektiven, men den unge mand med del 
lange, metankol·ske ansigt saa nærmest ut som 
han vilde graate. MarjO'ries bliik uttrykte igjen 
dyp sympati, men hw1 nøiet sig med at si: 

".reg antar, at jeg nu kan faa lov m at ga:1 ? · · 

"Nei. det antar jeg ikke, De kan•·' utbrøt 
lanlen. "Hør nu. Philip. lnad har dn al si til 
denne dame?" 

.. Hrnd kan jeg si?"' mumlcl han. 
i\[arjorie _ _gik borl til ham og rakle haanclen ul. 
"Ta Den1 ikke saa nær av tlel,'" sa lnrn , ,.drr 

er . jo ingen skade skedd;· jeg vilde ba gjorl 
det smmne. hadde jeg Yærel i Deres sted. " 

Han tok hendes haand, og skjont alle saa p-.i~ 

dem. lot det till at han vilde beholde den. 
,,l\Iange tak skal De ha," sa han hjertelig. 
" Det er godt, saa er alt i orden." sa J1ad_,. 

Bertha. "Den unge dame maa tilgi os; mr11 
hvad vil hendes foræJidre si?" 

" Jeg hiar ingen, " sa Marjorie; jeg lever ga11-
ske alene. " 

"Gjor De del?"' sa den ældre dame beun
drende. ,.Og tor jeg sporre, hvnd foretar DL· 
Drm ?" 

.. .leg maler porlræller," svarte i\Iarjorie. 
Lady Berthas haarde ansigl opklartes, og lH111 

la venlig sin haand p·aa l\Jar}ories skulder. 
"Godt,"' sa hun, "hvis De virkelig har til.gil 

os, saa føl.g med os tilbake i a·utomobilen. mal 
min nev.ø«s portræt og gi ham leilighet til al gi 
Dem rigtig mange nndskyldninger, mens del 
staar paa. Jeg vil si Dem noget, unge dame, jeg 
pleier at sætte min villje igjennem, og det 1·il 
jeg 'Ogsaa gjøre her. '' 

Det hun yderHgere gjorde. og de· undsk.dcl
ninger. Philip Bradbury gjorde, mens iad:' Hei-. 
tha i rasende fart kjørte dem tilbake 1il San
diford, var likesaa tilfredsslillencle for Ma1-,io
rie ·s·om portrættet var for originalen da del 1":11· 
færclig. Men det blev ikke offentlig utslillcl. 
Vaarpoeten foretrak at rødme usel, og i\[arj o-
1·ie gjorde ingen indvendinger mol at hende~ 

beclste arbeide ikke blev utslillet. og del '"li" 
av den s.imple grund, at for sommeren ·Yar for bi 
hadde hun fo r alteret lo,·et ikke alene al elske 
og ære, men ogsaa at adlyde ham . 
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HV AD DER INTERESSERER DAMERNE. 
Av langt teppe med korsstingsbroderi. 

(Hertil hører bill. 1 og 2.) 

Dette eiendommelige, meget vakre. teppe i kors
:;tingsbroderi e r 73 cm. langt og 58 cm .. bredt. 
Det -syes paa graat aidastor, eier er saa grovt at 
3 sting fylder 1 cm., og som brodermateriale an-

vender man glansfuldt, bløtt brodergarn i de 
kuløPer SQm •er .an.gil ved tegnforklaringen W 
bilJI. 2. For hver type eller tegn paa mønsteret 
syes 1 sting. og man lar en 1 cm. bred kant 
av stoffet staa utenom. FQrO·vrig brettes stoffet 
i •en smal fald. 

Hvis man vil ha teppet større, vælger man 

enten endnu grovere java- eller kongres:;tor, 
eller man lar en større stofkant staa ulenorn 
hmderiet. Man kan Qgsa:a brodere paa uldjava 
med nordisk uldgarn, og stingene blir da nogel 
større end paa aidastoffct. 
Bill. 2. Typemnn~ter til ko1·sstingsbroderiet til 
teppet bill. 1. 

Afbd. 2. Typemønster til Korsstingsbroderiet til Tæppet Afbd. 1. 

Forkl. af Tegnene: • mørk graablaa, ~ rød, ffi gr.agrøn, iS blaagrøn, li lys lila, 8 Iyseblaa, 8 graa, ~ guldgu1. 
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ll./S. Lauritsen de Serenaena 
T•icotagefabrlkker, 

Apotheker11aJe JO Hj . Pii<s1 1ædet Tlf. 6116 

Kunstige 
lemmer, 
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Leipzige~ foraarsmesse, 

ved hvilken der udstilles 

Prøvelagre og Prøvekollektioner 
af Porcellæn og andre keramiske Varer, Glas, Metal-, 
Læder-, Træ-, Kurve-, Papir-, Japan- og Kina-Varer, Duk
ker og Legetøj, optiske Artikler, Musikinstrumenter, Bijou
teri, Sæber, Parfumer, Sports- og Luksusartikler, Hushold
ningsartikler ar enhver Art, samt beslægtede Varer af alle 
Slags, afholdes • 

fra Mandag den 6. Marts 
til lørdag den I I. Marts inklusive 

Det staar dog Udstillernc frit ror at holde Prøvelagrene aabne 
indtil den 18de Marts. Oplysninger meddeles af Leipzig Han
delskammers Messe-Udvalg. Værelser for Messe-Besøgende 
besørges af : Geschaftsstelle des Verkehrs-Vereins, Leipzig, 
Handelshof. Leipzig, den JO. December 1915. 

Der Rat der Stadt Leipzig. 

~ .YIJ;otlzeAer 71/o(ffs Kuarfarnyer. 
Frembringer nyt Ha:ir og Skjæg. Giver H:u1rroddeme ~in naturlige 
?\æring, styrker Hanret og st..ins~r dets Affald en. Barn.ager Flas og 

· Jre111l1ringer en blød, silkeugti g Ha:irvækst. ~ Tnlrige Anbefa.hnger. 

/ 

Z1 

Ennas 
fotografi• 

appa1ater er de bedate, 
med dem kan enhver 
1traks 1otogr.ifer~ o•er• 
ali. Pris fm 6 ti'. 
komplet. 

•• Ama ter• 
Foto::rafen" Vim• 
111el1kane1 47 Kbhvn, 

forlang prlallate l 

Deres graa Haar 

alle slags bandager av celluloid og 
læder. Rygholdere, brokbind . ma
•·eblnd, elastiske strømp<r, Rulle· 
atole, nat"tole, kunstige øine og 
bere1·er. 

Urinaler for dag· og natbruk. 

Pr. Æske Kr. s.so Parfumert'e Wolf~ Grændsen 12, 
~ Utenb\'S Porto åO Øre. 1, Cbrlstiunia. Bedste Mærke for Hennetlk 

gjenantager sin naturlige rarw ved 
8 dages bruk av det priabelønnede, 
vandklare, franske baarmlddel 
Jouventine de Junon. Faaes a 
tr. 2,50 pr. flaske I parfumerler, 
damefrlsørsaloner. llove oopiaget 

~ga Bakke, Akersgt. 20, Chr.a. 

M. Gallus, 
Ttatergadeo I& ved Pilestrædet, KristfaolL 

• Bang & Tegner & Co 
T E:~;;~~æb; 
Uf~llbarllg mod Exe.,, og andre· 
Hudsygdomme, sprukken, red og 
rynk et Hud, F1nnt:1 og Fregner. 
Faa"!S paa alle apotek. Pri1 pr. 

IL IJ .80. 

Mot Snue og Forkjølelse anbe ales Lom
meinhalatoren 

ld ~ al som et me
get v.rksomt, let-

vindt og beh: gelig Midje!. Pris Kr. 0.50. Faaes paa ethvert Arotek 

B I U e S t a r '' ftydende Pudsecreme 

' ' 

Lnmrk. Opfmdelse, 
norsk Fabrikat] er 

Verdens be~ste Pudsemiddel ror Metaller. Af Pressens mange ro
sende Udtalelser om "BL U E STA Ru bidsættes: "Huamoderen' 1

: 

Intet kan 1 1asdan F'~1 og Fnrt itive Sølv, Plet, Kobhcr og Mes- 1 
sing en SS.:l nyskinnendt! og holdbar Glans som "Blue Star". 
"Ørebladet'·: ":'lian staar her fornn en Opfindelae, der er nuet 
frem tll det fuldkomne paa dette Omraade." 

• Ingen i ør-Akademi 

; 

Wlsmar a.d. Ostsee. F Jr Maskin
o\r Elektro · Ingeniører, Byg· 
nmgsmgemørvæsen og Arkitek· 
tur, Specialkurser f. Jernbeton· 

I CONCORO CANNING ~ Stannger 11 . byl(n"_ !>kihsmaskiner, Automo· '-· ____________ _ _..) •. I bil- ol( Luftskib,molorer. 

Dammann & Baltzersen 
CHRISTIANIA 

- VINE Be SPIRITUOSA -
Forlang Priskuranter 
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[~ "Allers Familie-Journal"s Sykurv • _] 
Ukentlige tilskaaroe silkepapirmønstre til dame• og barnegarderoben. ~- -
Skriv navn og adresse paa nedenstaaende blanket og send den, tillike 
med et 5-øres lrimerke, til .Allers Familie-Journal", Nedre Voldgate 5, 
Kristiania, og De vil pr. post porto fr it motta nedenstaaende snitmønster 

utklippet i silkepapir, lærdig til bruk. 
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Sykurv nr. 6 

Navn 

l 
Adresse 

Bluse av hvitt silkestof. 
Fine, indsatte kniplingsmeflemverk pynter 

denne bluse. De indsyes paa forstykkerne, 
den nedbrettede krave ·og kapperne for haan
den. Kraven sammenholdes foran med et 
sort silkebaand. 

Der medgaar til størrelse 48 1.15 m stof 
av 110 cm.s bredde. Mønsteret bestaar, som 
bill!. viser, av 3 dele. 

Fig. 1. Den halve bliuse. 
" 2. - - krave. 
" 3. Kappe. 

Ved tilk1'ipningen lægges mønsteret paa del 
Jobbelte stof. Midten av ryggen 11angsmed 
stoffets bret. 
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32. bind I Bilag til "Allers Familie-Journal" Nr. 6 

En merkelig, m<'n rigtig 
bøn. 

Der blir berettet om en mand 
som bad saaledes: 

"Herre, gjø•r mig taknemlig for 
det som jeg ikke har mottat. " 

En merkelig bøn, ikke sandt? 
Og dog er det en bøn som vi 
allie kan si Amen til! N aar vi 
ser tilbake paa et tængere tids
rum og tænker paa de ting, som 
vi i den tid har forlangt, bedt 
og tigget om og som vi i k k c 
har mottat, saa erkjender vi bare 
altfor ofle, at det er bedre for 
os, at vi ikke har faa.t det som 
vi bad om, og vi indser, at der 
er en som har set længer og sly
ret visere end vi selv kunde 
regne det ut. Det som ikke har 
hænd t har ganske sikkert været 
til vort bedste, om det end ikke 
var det vi har be<lt om. Vi kjen
der ikke os selv, men Gud kjen
<ler os. vi kjcntl<:>r ikke hvad vi 

trænger til, som han vet. Han 
gir os ikke det som ikke er godt 
for os, og meget .av det vi ber 
om, er ikke godt for os. Naar 
vi derfor ~ender vore takkebøn
ner •OP til Gud, maa vi ikke glem
me at takke for det, vi i k k e 
har mottatt 

To smaa lignelser. 

1. De to mandeltrær. 
1. Det ene var blit forædlet 

ved gartnerens kunst, de blom
ster, det bar, var fulde og l'ignet 
smaa roser. 

Da blev det stolt og saa for
agtelig paa søsteren. 

"Hvor tarvelige dine blomsler 
er," sa det, "og hvor du ser 
simpel ut! Ingen tægger merke 
til dig! Ingen beundrer dig! Jeg 
skammer mig næsten over dig! '" 

2. "Og dog misunder jeg dig 
ikke, " sa søstertræet blidt, "hvor 
,·:.ikre dine fulde bJ1omster end 

~ 
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Chr. L Øslergaard, 
Storgaden 37, Chr.a. 
Trikotagera brJk 
og 6arnhnndel, 
IDdNtrompc1• i 
mange Kvaliteter. 

F.i:;et Fabrikat. 
En gros, en detail. 

'l'ckf. 8(;2 /i. 

Grosserere -0g Købrnænd 
som vil forhandle vor nye 

"Magnat" 
Barbermaskine, Patent am., 

bedes forlange Tilbud. 
The Magnat Safety Razor Co. 

Aarhus, Dan mark. 

Barberkniven C. M. E. 

ALT.Ens F ,\ i\tILTE-.1 01 1 1{ ;-.; , \ L N1-. G 

Den elektriske 
Kokke 

trænger sig frem til 
alle Hjem. 

250 watt tilstræk
kelig. Intet Tilsyn. 
Enorm Besparelse. 

G. MAGNUS. 
Carl Johans gade 3 3 , Kristiania. 

•1s Norsk Medicinsk Varehus 
Akersgaten 53, Kristiania, 

Barne•æpe r og andre mediclmli:e 
s:eper. 
Smokker, brystglas, taateflasker, 
B iterln;:er, vaskesvamper, 
Gummisv a m per , neglebørster, 
l rri e:atorer, spreiter i flere sorter. 
Bideer, underlivsbind og 
Damebind i flere kvaliteter. 

Øl!!a~g! 
~SKIUTSTYR, 
Kjælker, Skøiter, 
T enniS-Artikler, Fotballer 
V a apen og Ammunition, 
Fiskeredskaper, Boxehandsker, 

Floretter, Hjemme-Gymnastik 
m. m. i stort utvalg og billig! hos 

Ludvig Munthe, 
Mellem Gr æ n sen og " T. T." 

Tlf. 6811, 16791. Akersgaten 3 2. 

Gratis livsfortolkninger for alle 
som skriwer straks. 

Den be~ømte amerikanske astr~log, Professor Roxroy, har endnu en gan;; 
besluttet sig Ill at utdele et vist anta! prøve-forto lkninger gratis her i 
Norge fra sit kontor i Holland, til bevis paa sine evner. 

Professor Roxroy er saa velbekjendt her i landet, at en introduktion fra 
o~ er unødvendig. Hans evne til at kunne uttyde menneskers liv, paa bvad 
arstand det e.nd maa være, paastaas være ganske utrolig. 

Allerede 1 august 1913 forutsade l1on tydelig! den store krise, og me<i· 
delte alle sine kunder, at en berøvelse i kongelige kredse vilde under aartl 
1914 komme til at have en indflytelse paa de neste af Europas kronede ho,•eder. 

Selv andre mindre vel bekjendte astrologer, 
bosatie i andre lande, anerkjender ham som 
deres mester, og følger efter i hans fodspor, 
Han utpeker for Dem, hvad De duer til og 
hvorledes De kan bli heldig i Deres foretagen · 
der; han nævner Deres venner og uvenner, og 
og kan beskrive for Dem de gode og daar
lige perioder i Deres liv. 

Hans beskrivelse af forgangne, nuværende 
saavel som fremtid ige tildragelser vil forbause 
Dem, men ogsaa være Dem til gavn og nytte. 

Eller 40 aars erfaring som barber bat ." ••••••••••••••• " ••••••••••••••• det lykkedes mig at kunne berede mide 

Herr Paul Stahmann, en erfaren astrolog, 
bosat i Ober Nieuwsadern i Tyskland, skriver 
følgen de: 

.Det horoskop, som Professor Roxroy har 
utarbeidet for mig er fuldstændig overensstem
mende med sandheden. Det er et overordentlig 

skjæggede medmennesker en nydelse.for 
livet ved at anskaffe sig denne barber· 
kniv C. M. E. Pris: Kr. 6,00, 4,00 og 

2,50. Barbermaskiner, strygeremme, 
børster og sæber. 

Tablette Pharmacia kr. 1,50 + porto O,æ. 
Sende! oiieralt. c. u. Engelsen, Stn1ng1r. 

Nyegaard & Co. 
Fabrik for pharmaceutiske Præparater anbefaler følgende : 

Globoid Acetocyl 
Anerkjendt mod Influenza og 
Hodepine. 

Pectorin 
Veismagende Hostesaft. 

Rostikon 
Bedste Styrkemiddel. 

Rostikon med Jern 
Bloddannende Styrkemiddel. 

Syrup Otto 
Mod Overanstrængelse. Nerve
styrkende. Faaes kun mod R.ecept. 

filoboid Blaudspiller 
Bedste Middel mod Blegsot. 

Opposum 
Ægte russisk Frostbalsam. 

Pinethol Hostebonbons. 
( f urunaalspastiller). 

lgnol 
Øieblikkelig smertestillende 
Brandsalve 

Oxygenol 
Tandcrem.e, Tandptll.oør, 
Mundvand. 

dygtigt og samvittighetsfuldt utført arbeide. Da jeg selv er astrolog, lm 
jeg kunnet kontrollere hans planetariske beregninger og forklaringer, og kan 
bevidne, at hans arbeide er i enhver henseende korrekt, og baseret paa de 
allemyeste principer." 

Hvis De ønsker at benytte Dem al dette specielle tilbud og faa Dem til
sendt en forto lkning al Deres liv, behøver De kun at sende Deres fulde 
navn med adresse, samt datum, maaned og aar for Deres fødsel, og Deres 
fødselssted (altsammen meget tydeligt og klart skrevet). Opgiv demæst om 
De tituleres Herr, fm eller frøken, og opgiv ligeledes navnet paa denne 
avis. De behøver ikke at sende penge, men hvis De vil kan De sende 51) 

øre (i Deres eget lands frimærker) for at dække porto og kontoromkos\
ninger. Adresser Deres brev til : Roxroy, Dept. 4631 N, Groote Markt No. 2~. 
Haag, Holland. De bedes bemerke at porto til Holland er 20 øre. 

Professor Roxroys kontor er aabent som sædva n ligl, o g 
alle breve bliver regelmæssigt og sikkert leveretog indsam
let i Holland. 

Kraftig. 
SKUREPULVER I Erholrles paa alle Apo the k, I Veismagende. 

"Jee Brana'7ace;1~~
0

iit~i Blypakker. Meg~t 
Tilsall(S i de lleste J<oloniallorr. inden- og udenbys. drøJ 

En gros hos Fr. " 'e 1·rin ;;, Chrlstiani~. • 
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er - - saa bærer de dog 
in~en frugt!" 

2. Lykke og ulykke. 

En indisk perlesøker stod me
get ulykkelig foran en liten ha~ 
mnslinger, som han hadde aap
net en fo1· en, uten at finde no
get i dem. Bare en eneste var 
rndnu ikke aapnet, den hadde 
f'aJdt et stykke bor t i sanden. 

"Nu har jeg søkt i tre uker 
og ikke fundet en eneste perl e," 
rop'le han. "Undres hvorfor lyk
ken har forlatt mig stik? Tidli
~ere bcgik jeg dog mange daar
s kaper og aUikevel var der næ
sten alt id en perle i de for sle 
rn uslinger, jeg aapnet. Nu vil 
intet 111c1· lykkes for m ig!'· Og 
i sin fortvilelse tok han den i 
sanden l iggende musling op og 
slynget den ut i havet,. 

. \ k, · han visste jo ikke, den 
uJ.yklq~'lige, al denne ene tilov·crs
hlcvnc musling indeholdt den 
,"; Jo:csll:· perle s om han nogen
sindc :Hadde hævet op a v havets 

'kjød~· · : 
IJe·ii.som r amme' ~J Y en 

u 1 y k,'k e, g j ør d en 11 ~· c n d
n u større, n a a r b a n v ed 
d e n . m i s ·t e r ha. a b e t o m o g 
t r o e 1\ p a a s i n l y k k e. 

Guldkorn. 

Suvm:ui oc en høimodig Ly \', den 
ir tilbake i kra rt hYad de·n rover 

i li1l. 

22 

Man m:a.a bcll.utdle sit legeme som 
sin tjenei·, for al del ikke skal bli 
ens herre. 

D'e me:nneskeJ: som· ot· villige I il 
at 'tillate sig selv mest, er lillxlieliiie 
til at by sig s~lY ruest. 

Barnet vil rette sit liv ctte1· ,•o r t 
liv og dømme os ved si t liv. 

D~ er mennesker, som det a.Jtid er 
magtpaaliggoode at træffe spikeren 
raa hodet, ua.nset om dens spids ga~.r 
gjcnnem d<'r('s bedste Yens hjerte. 

Hjemmet . 

.Filtsaalet· av gamle filthattc1. 

Næste;n i enhver familie finele
der nogmi gam.le filthatter, som mn n 
ikke har a.u,-end!else for. Men lfor e r 
raa ting som ei- helt uanvendelige. 
og 'for mønnesker som lider av kol
de fø tter kan der av de gamle fill
halteir Lages nogen varme indJ~s 
saaler rav filt. Man lægger de gamle 
filtha t re'.r .nogen timer i lunkent saa 
I>O'Vand og gnir dem godt, indtil tie 
har mistet sill! oprindelige fo r m. Sua 
sving.e!r man dem frem og tilb!ake i 
kold t yand, torre~· dem ved varmen 
og stryker det endnu fugtige stykke: 
filtglal Saia klippa· ·man eflc.r møn
sta· salll!ler av kartonpap, overstry
ker dem med lim og trykker dem 
ned mot filten, hvorpaa man læg
ger en eller anden tung gjenstand 
over, til de er fuldstæn.dig tørre. 
Saa s tryker man saalen glat paa 
filtsidelll og klipper ut. Saa limer 
man pa:a samme maate en tøisaale 
til pa'!!. doo anden side av kar tonen, 
111€11 hertil tar man flonel, . klæde 
dier et blød t ulJs.tof. SaaJerue er 
v:irme og sterke, il:ke · ti lhø ieligc til 

- 2Z 

al brt:He. eller tolde oi" 0 •1 u· en 
go<l indlægssaale som ~1iddel mot 
kolM føtter. 

Ved skl'ivebordet. 

'.'iaal· ma.n har hat c<t forraau av 
frimerker liggende, klæber disse oft e 
mot hve:randre og Jar sig \·anskelig 
>kille', uten al papi.rcl der\•ed gaar 
istykker. Et simpelt middel he1imot 
er at gl:i.tte he.nover dem med et 
varmt strykejern; gummien tørrer 
dei·ved, og det e1: let :it ta. merkerne 
fra hve-ra:udre. - - · Har man ved 
,,11 feiltagelse klæbel el fe il merke 
paa et brev og ønsket- at faa del 
h~lt av til randen anvendelse. saa 
læggel' man en sammenfoldet vaal 
lerretsfille eller et lilet stykke fuglel 
vat under det stykke av papiret, 
hvor frimø:ket er anb~;tgt.og lar fug
tighe1en lrænge igjen.nem papiret. 
Saasnart dotte er gjort kan man let 
fjerne : frimerk<'!, der er endilu 

gummi paa de'\ og dr l kan all~na 
hPn~· ttPs iqjen . 

At skjære i kork . 

[){![ er vanskelig et skjære i kork , 
ria.ar man ikke vet, at man skal 
gjørø kniven ntat først. Hvis man 
gjør det, saa falder a!'beidet gan
sk<' let. 

At stryke silkebaaud. 

Naar silkebaan<l er blit va.ale, stJ:y
k<lt· man dem mellem to stykker 
hvilt papir, idet ll1:3ll stiller liet var
me slryke,iern paa, papiret, og litt 
~ter litt trækker baandet frem un
dfr <lette. 

Nyrullet t.o i. 

~yrullel elle.r nystrøket Løi læggcs 
<·nJ.t' llvis \1lliredt i et opY,1nnel Y:.C-

n.•b<> tor al del kau dampe a\· og 
tør .N" helt, derved: und.gaas at det før 
tidoo .blir mørkt og faar fuglighcts
flekker. Først 002.il' toiet er ganske 
tørt anbriugC'S det i ska1)cr ell<'l" 
skuffe-. D.e.t tøi som sidst kom lr« 
vask anbringes underst, for at l:lll l' 
stykker :1v' en slaigs kan hli slitt lik e 
meget. 

:\t g'jf.'ug·i gamle yal11øt.t<·1 derr 
friske smak. 

~!an kan gjwgi gamle valnø\ll'J 
den fr iske smak, n aar man tar ul 
kjerne.ut-, lægger dem flere timer 1 
koldt vand, 'livorpæa hude'n tr ække.o;. 
av <!em som paia mand ler, n3ar disse 
(tr skoldet. 

\ ' andet i g uldfiskeg;htsi:;el . 

Naai· vaudet skal skiftes i guld
liskcglassel maa det nye vand, som 
skal erstatte det der heldes bort. 
passes at Idet har dCl1 samme varru<!
grad som det andet, hvori fiskene 
hittil har levet, ellers sk~der ,·rks
lingcu disse. 

Salatolje. 

Salatolje holder sig bedre, n.aar 
!lasker istedelfor 'at korkes . binde;; 
over med lerret. 

Bestillingsseddel 
for 

,.Allers Fsm.-Joumaf"a 
sy kurv. 

M. M•aatcret •e•d•• k ua ••t ._ ... ~ 
1eude-l1e _. ". denne 1edd•l •c I . ,.. 

I ~ r f merker. 
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Hvod('dei' man bygger ::::ig en vilia - til dukker. 

Før::il ma:a man kjøµe ~i.g en grund , l'L'11l 
1.g ti·it beliggende, og der maa man anlægge· . 
have. Grunden med have fineles paa denne 
"ide, den skal bare k1æbes paa pap. Og sa;1 
hegynder man at bygge. Denne villa besta~n
"< \' en pen . slor da,gligslue med clobbeltløpel 
I r ap1wnedgan~ til hav-en, lys og rumrnclig 
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spisestue (med fløi.dø rer iud lil dagligstuen) 
og et nydelig kjøkken, likekdes med ned
gang lil hm-en. I en . særlig taarnbygning 
tindes i første elage en pen enlre og i an
den etage et nydelig badeværelse. 

· Det 1ei endommelige ved denne villa er. at 
drn hlir bygget j fire i~orskj-elligei dele, ~er 

paa en maale h ,-er ror sig danner et a vslut -
tet hele, men naar de stilles sammen; som 
angit paa grnndplanen former de sig som 
den nydeligste, mest hyggelige villa. 

I dette nummer følger paa side 32 daglig
stuen. Fløidørene i bakgrunden fører ind 
til spisestuen, og de skal være til nt .1apne.. 
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Villaen bestaar av: 

/100EL 1. 

Dagligstue, 

1?01JEL 2. 

spisestue, 

/10LJEL J . 
kjøkken, 
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j ..! 

~ ~-: ~ ' i<; -(~ ' 
- - ~-:,, - 1 hOLJEL ~. - ~ • :::> • -<. 

M \ 
\) """' /; J-. , , '" j 

../ (I " 
.Jo." ' 

\ ' " - ~ - ~ ~-
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entre og badeværefse. 
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Da professoren vilde fange fuglen Rock. 

··· ····, . . ····'\······-., . .... 

··"'- ··· · ·:::':"_;. .. _- __ ._./"': 

~ .._ ;, . ./: , _. 

~~:~c:..;;~O> 0 <->_ 

~~ c=..~ e-~-;.·:~:"~_-ci 

1. Professor Rahr om fuglen Hock 
har hørt saa mange gange. 
Nu har han &at sig for, ~ lian 
et eksemplar vil fange. 

::!. Se, uu skal du, du lille fugl 
med dine klør saa brede, 
raa 'nogøt, du kan ruge ul 
deirnede i dit rede! 

5. De rammer godt, som her man ser , 
professor Rahr knapt sanse 
og samle kau, imens med hyl 
og skrik de vilde danse. 

Av pap han lager sig el uch 
O" fuglektor saa brede 
rd~ sidste han\ i lomm~n har, 
men her man ser lians rede. 

~··:~~~ 
--..,....-.., . 

•_) " 

~ 

~~ 
~:1 ·_. - ' fr • 

"Au!" skriker høit professo·r Rahr _ 
og ut av redet svinger 
sig med en saadau hurtighet, 
som om han h ad d e vinger. 

Ja, aldrig før professor Rahr 
var i ein saadau fare, 
men · heldigvis han er en man el, 
som sakerne kau klare. 

2. Nu sitter jeg og Later, som 
jeg er dens lille mage, 
naar saa iden kommer til mig hen, 
jeg kan den sagtens Lage. 

·I. Han strør paa jordøi1 nogel korn, 
som hau med nebbet nipper: 
"Nu ligner jeg en rigtig fugl , 
rom efter føde tripper." 

6. Han flygler i sin kano lit 
et andet sted paa kloden, 
og mens blandt krokodiller han 
paga ier over floden, 

": . 
~ .. " ... :· . . : •:. "" 

" .. "." . , ... " .· .. ,_. 

Men aperne de klatrer op 
med hænder og med føtter. 
til palmens lop, hvor eler er fuldl 
av store kokosnotter. 

Imellem slanke pB !mer frem 
de vilde listig ile 
og sigter paa den sjeldne fugl 
med sine lange pile. 

~ 6 . 

hau lover høit og dyrt sig se\\', 
at ha11 vil aldrig mere 
fo r fuglen Rock og for deus liv 
og ræf'd sig interessere. 
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Hvad der hændte 1Uorten-Faromkring, SYend Visergut og Snipsnapsnute paa mor Karens hvilebænk. 

"Ingen penger, intet sukkertøi," sa Morten 
Faromkring til Svend Visergut, og i>meldte lo
ket i paa sin nytbare butik. 

Men nu vilde skjæbnen, at Snipsnapsnutes 
halespids var imellem; den gav et hyl, tok pu
&lcn og for avsted - med suk.kertøikurven 
psa slæp . 

~~" 
~.·,-~ --...........~ ~ · ; ··-- ~ -

.----· . ? - ~~~'-:>;'~ 
i'it!.c:C::-_ll\ ~ , , ' · 

C> "' - , ~ ~-~ ;;P·" ~ . 
=-=. . ~ _-...:=-=- '<:;! ~~-/ ~~ ~ ~- --=-~;....,,. 

Og det lot Svend Visergut sig ikke si to gan
ger, han kjendto Morten-Faromkrings poda
gra, han brukte sine ben, og snart fandt en 
lækkeraullen mave sin trø5t. 
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"Det er paa denne rad, mine 
herrer !" 

~- ( ----- -1 
! I L_ __ --i 

"Hvad sier De til en forfrisk
ning, mine herrer ?" 

Et r<>ilg ø.iebllik. 

1. 

6 
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ytterste stol i et teater er ikke altid saa morsom. 

I """i C l I 

" Undskyld. " "Till'ater De?" 

r 

" Undskyld." ,.Till.later De ?" 

"Undskyld.." "Tmater De?" 

r 
I 

It 

(E t tramp paa foren.) 

(Et tramp til paa foten .) 

Flugten. 
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Smaating. 

Kompli m ente r. 

H an: "Frøken, hvor v~er De er. " 
Hun: "Min herrie, det er mer end jeg 

kan si. om Dem." 

pike): "Emilie, j-eg vil straks gjør e Dem op
merksom paa, at vi her i huset er strengt 
avholdende, der blir ikke taalt en draape 
spiritus iav nogen slags her i huset" 

E mi. li e: "Vær rolig, frue, jieg vet hvor
ledes det skal være, j1eg 'har før tj ent hos en 
omvendt drank·erfamilie." 

læst i søndagsavisen om noget gammelt, om 
kvindernes stilling i Ægypten i gamle da
ge. Det var da godt, at man ikke levde den
gang. Tænk Dem bare, de gjorde som de 
vilde, levde som det behaget dem, klæd.J;e sig 
som de hadde ly,st, altsammen uten at ta 
det mindste hensy,n til sine mæ,nd - er del 
ikke frygtelig ?" " Er De gift, Smidt ?" "N_ei ! 
Hvorfor spør De om det? . Jeg er ugift." 
",Hm, 'ja, det t ænkte j eg !" 

Han: "Hvorfor iikke? De behøver jo bare 
a t si en usandhet likesaa let som jeg." 

D e n ane 1 se s l ø se. 
H e n d ·e s o p f ~ t te l s e. 

V \' u en (som holder paa at fæste en ny, 
Hr. Brun møter 'hr. Smidt paa gaten. 

,,Hvad .nyt, Smidt?" "Intet, jeg har bare 

111111111111111111111t111111111111111111111111111111111111111111111111u 111111111111111H111"111"111111H111111111mm111111111111nm11111111111111nn 1111111n111111111111111111111111mm111mmnm111nm111H111m1111ttt1111twui1111111111111111111111111n11111111111111111111nmtt111U1llM 

S vagelig_e BøPn, der staar tilhage i Udviklingen eller ved Undervisningen, saavelsom blod-; 
Cattige Voksne. der føler sig trætte oa nePvøse~ overarbeidede, let pirrelige og 

tidlig udmattede benytte som Styrkelsesmiddel med udmærket Resultat 

Dr. HommeJ's 
Haematogen 

som vækker Appetiten, hurtig forøger de aandelige og legemlige 
Krefter og styrker hele Nervesystemet. 

Anerkendt i Lægeverdenen efter 25 Aars Piaksis 
som idealt Styrll.elsesm.iddel mod Blod
f"attigdom, Blegsot, !Uavesaar, ltla
lariu, Snkkersyge, Neurasthenie og 
andre Nervelidelser, under og efter Feber
sygdomme (Inftuenza, Lungebetren• 
deise, Brysthiude- -
betæudelse, Tyfus, 

Skarlagensfeber, 
Jlæslinger o . s . v.), 
Cor Smaabørn og 
Mødre, der ammer, 
ved Raehitis, Kir
telsyge, Kighoste 

øamt vett kJ'Oniske 
Lungelidelser og -
tuberkuløse Syg• 

domme i Lungerne, 
Benbygningen og 

Kirtlerne. 

Man maa udtrykllelig forlange den ægte Dr. HommÆ!l's HæmatOgen, som faas i Apotekerne. 

Aktieselsk. Hommel's Haematogen, Zliricb, {Schweiz). c 
" 

Ut: it O!.\ tryki av A. ."i Al.k>rs Familie-Jo:1rnals tr\'l. kri, Kristiania. 
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